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BBEAEHUE

IMpennaraemoe nocobue BXoAUT B cepuio KHHT «Pocket
English» i nipeacTapageT codoii CrpaBoYHMK, B KOTOPOM B CHC-
TEMATHINPOBAHHOM BHIE H3NTOXKEHO TO, UTO HBOGXO}II-IMO
3HATh 00 ocoBeHHOCTIX VIIOTPeOICHHA HMEH NpHIaraTeib-
HEIX H Hape‘lHﬁ B COBPEMCHHOM AHTIHHCKOM A3EIKE.

B cripaBoYHMKe NPHBOANTCA XapaKTepHCTHKA aHTIHiiC-
KHMX TIPHAAraTe/1bHBIX H HapB‘l‘Hﬁ KakvacTel peuH, paccMart-
pHBaeTcd MX KiaccnpHKalms, ocobeHHOCTH (PVHKIIMOHN-
POBaHHA B COCTABE NMPEITOXKCHHA. a4 TAKZKE CHCTEMA CIIOBO-
obpaszopaTebHBIX cpeacTs. Ocoboe BHUMaHME ViAendeTcs
DﬁpaBOBaHHJO CTemneHe CpaBHEHHA HMEH NMpHIaraTeabHBIX
M HapeuyMid, a Takke UX vioTpedaeHMIo B COCTaBe pasHoo0-
PA3HBIX CPABHHTEIBHBIX KOHCTp)’KlIHﬁ.

VYmuenne TPaMOTHO HCIOAL3OBATE AHTANICKIE npumnara-
TeAbHBIE M HAPEYNs B PeUH HeoOXOMMMO, eClIn Bhl XOTHTE B
COBCPHICHCTBE BAAMIETE PAITOBOPHBIM AHTIHICKAM A3BIKOM.
1t HTOrO HYXKHO 3HATH PAJL HEXUTPBIX NMPaBHa M HECKOb-
KO TOTHUHEBIX MCKTIOMeHMIT. YUl ThIBas MIMPOKMIl KPYT uH-
TaTENEH, HA KOTOPBIX OPHEHTHPOBAH AAHHBIH CITPABOMHHK,
4 TAKXKe PasHbIH YPOBeHDL BAANCHMS aHTITHHCKHM S3BIKOM,
npauaa ¢chopMyIMPoOBAHBl Ha PYCCKOM H3bIKE, a NpHMephbl
COTPOBOKIAIOTCS MEPEROAOM.

Mznanne npeanasHadeHo U Beex Keaalonmx cuereMa-
THIUPOBATH CBOM JHAHWSA M HAYYHTLCSH MPAaBIILHO YIOTpes-
JSTH AHIIMIICKHE MMEHa NpUIaraTebHbIe M Hapeyust B peym.



UMA NPUNATATENbHOE

O6bwue ceepeHns

WMs npunaratenbHoe — 9TO CAMOCTOATEAbHAs 4acTh
peun, Koropas 0003HavYaeT NPH3HAK MNpeaMera, JHia HWin
SIBTEHMA M OTBEYAeT Ha BOMpoc «kakoii?», Hanmpumep:

blue sky — ronyboe Hebo

young man — MOTON0H YeToBeK

heavy rain — CWIBHBIN TOXIH

AHrAWiicKie IMeHa NpuiaaraTeabHbie, B OTIHYHE OT pye-
CKHX, He MMEIOT KPaTKHIX (hOpM M He H3MEeHSIOTCH 110 poiaM,
YHCAAM W TaAeKaM B COOTBETCTBHH C CYIIECTBHTETLHBIMH.
Hanpumep:

beaurtiful flower — KpacHBEIH 11BETOK

beautiful girl — xpacnpasa qepouxa

beautiful face — xpacnpoe 1H110

beaufiful songs — KXpacHBLIE TIECHH

B aurauitcKoM si3pIKe MMeHAa NpiiarateabHbie MOTVT H3-
MEHATLCS 10 CTeNeHAM cpaBHeHns (eM. c1p. 26). Hanpumep:

long — longer — longest — AMTMHHBIH — JUIMHHEE — JUTHH-
Helmmii

interesting — more interesting — most interesting — HHTEpEC-
HBI — HHTepecHee — caMblif HHTepecHblIi

MMs npuaaraTteabHoe MOKHO OMPeAeInTh N0 HATNYHIO
cropoobpaszopaTeabHBIX cV(hPHKCOB (M. cTp. 7). 1O ero co-
YETACMOCTH ¢ JIPYTUMM CTOBAMH M 1O (DYHKIIMH B NpeTo-
KEHUHM (cM. eTp. 11, 15).

Knaccudpukauma umeH npunararenbHbIX

MMeHa npuaaratesbHble B aHTAMHCKOM S3BIKE MOXHO
KJ1acCH(HIIMPOBATEL MO ABYM OCHOBaHHAM: o dopme 1 no
SHAYCHHIO.



Kaacendpukanus npuiaraTelsibix no 3na4eniio

Mo cBoeMy 3HAYEHMIO MMEHA NPHIATATEAbHBIC B AHTTNIT-
CKOM H3BIKe. KA4K M B PYCCKOM. JENSATCH HA KaUecTBEHHBIC
W OTHOCHTENLHEIE,

KauecTsennnie npunaratenbisie 0003HAUAIOT TPH3HAKA
MpeaMeTa, KOTOphIE OTIHYAIOT OAWH TpeaMeT OT ApPYroro
no pasmepy (large — BoNBIIOIA). MO CBOMCTBY (soff — Msr-
KHil), o BKyCy (sweel — cnaaxuil), mo Becy (light — nerxuii).
Mo SMOIMOHANBHON olleHKe (good — xopommnii) n 1. 1. DTH
MPH3HAKH MOIVT TPOABIATECH B OoAblIed WAM MeHbIneil
CTeTNeHH, MOITOMY KAYECTBEHHEIe TIPHIATaTeIbHEIE MOTYT
00OPa30BLIBATE (OPMBI CTENEeHEe CpaBHEHNA W COYeTaThed
€ HapeuHeM very (OYeHb).

OTHocuTeNIbHbIE TPHIATATETbHbIE TIEPENAIOT TAKHE TPH-
FHAKH TpeaMera, KOTophle MPUCYIIM eMY NMOCTOAHHO. a He
B DonbIIell wan MeHbmed crenedn. OObpMHO oHN 0Do3HA-
YalOT MaTepHan, M3 KOTOporo caenaH npeamer (gold — 3o-
JoToi), chepy nearenbHoOcTH (medical — MeIMIIMHCKMIT).
4 TaKXe TpocTpaHcTBeHHBIe (rural — CeabcKitil) U BpeMeH-
Hble {daily — exXenHeBHBIN) NpH3HAKA npeamera. OTHOCH-
TebLHBIE MPUAAraTeabHble He MMEIOT CTeneHeil cpapHeHHs
W HE COYETAIoTeH ¢ HapedneM very (OYeHb).

O6pamume eHumanue!

B anrmmitckoM si3bIKe OTHOCHTCIBHBIX MPIIAraTeabHbIX
rOPa3I0 MEHLIIIE, YeM B PYCCKOM. 3HaueHHsI, MepeaasacMbie
B PYCCKOM $I3BIKE OTHOCHTEALHBIMH NpPUAATATEABLHBIMM,
B AHITHICKOM SI3BIKE YACTO BHIPAXKAIOTCH CYIICCTBUTETb-
HEIMI B 0Bn1em naaexe’. Hanpumep:

milk chocolate — MOTOUHBIN TOKOAA

city life — ropojickast Ku3HL

winter weather — 3SUMHSIA TOTOAa

3HauYeHUst, epelaBacMble PYCCKHMH MPATSKATCTbHBIMH
MPHIATATETLHBIMH, BRIPAKAIOTCS B aHTAMHCKOM #3BIKE CV-
MIECTBUTETEHEIMHI B IPUTSEKAaTeTRHOM nanexe. Hanpnvep:

* CymiecTeHTeNIBHOE B 00NIeM nanexe B (WHKIMH onpeneIcHus
CTOUT Mepell ONpelelsdeMbiM CYIIECTBHTENBHEM B (hopMe elnHeT-
BEHHOIO YHCIA H OTBEYACT Ha BOIIPOC «Kakoii?s.
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Pete’s friends — [MeTnnn apyana
mother’s ring — MAMIHO KOTBILO
cow s milk — KopoBbe MOTOKO

Knaccupukanua npuaarareasnsix no gopme

Mo dopme MMeHA MpHAaraTeILHEIE ASTITCS Ha TPOCTHIE,
NPOU3BOTHBIE N CTOXKHBIE:

— NPoCThie NpUIAraTeabHble — 3TO NpHIATaTe IbHbIC Ge3
npedKcor (MpUcTaBok) n cvHKCOR!

red — KpacHbIil

bad — nnoxoi

open — OTKPBITHIH

— MpoH3BOAHBIE NPHIATATENbHBIE — 3TO MPHIATATETbHEIE,
o6pazoBaHHEIE TIYTEM TIPHCOSANHEHHS K OCHOBE mpednkca
(mpucrapky) n/nan cvpdurca:

Incorrecl — HeTIPABMILHBIH (Npedmke in-)

helpless — Gecniomomubiii (cyduke -less)

infernational — MexayvHapofHslii (npeduxe infer-, cvd-
(puKe -al)

— COKHBIE (MM COCTABHBIC) NPUIATATENBHBIE — ITO [PH-
JlaratenbHble, KOTOPBIE B CBOEM COCTABE MMEIOT HECKOILKO
0cHOB. B cocTan CIOXKHBIX MPUAAraTeAbHbIX MOTYT BXOIAWTD
CYIICCTBUTEABHBIC, MPHYACTHA, HAPEYUA U NPELIOTH:

snow-whife — GeNOCHEKHBIN

hard-working — Tpynomobmneiii

well-known — 3HAMEeHUTHIH

Erown-up — BIPOCABIA

CroxuHple npuaaraTeabHble 00BLIMHO MUIIYTCA Yepes fe-
hue, HO MOTYT MUCATLEA CAUTHO WAN pazaeabHo. B cayuae
COMHEHMWII B TPaBIILHOCTH HATTHCAHMS CTOXHOTO NMpHiara-
TEJNBHOrO HeobXOMMMOo 00patiaThes K ciosapio. Hanpumep:

so-called — Tak Ha3pIBaE MBI

suntanned — 3aropensiii

light green — cBeTI0-3¢TEHBIIN



O6pamume eHumanue!

B anrmmiickoM A3bIKe MMA NpHIaratelbHoe — A0BOJILHO
foratas HacTh pedy ¢ TOYKH 3pEHMHA C10BOOGPa30BAHMA,
[Mponssoanbie NpuIAraTe bHbe 00pPa3yIOTCH MyTeM TMpH-
BGapaenuns cydHKca K raroiaM, CyImecTBUTETbHBIM U ApY-
THM TIPITATATEALHBIM.

Hanbonee xapaktepnsie cyhdurcs npon3soInbx
HMEH NPUAArATEIbHbIX

MOXHO + HeXomI-
HBIH r1aromn)

Cyddmre 3navenme TIpuveps

-able (ot rmar.) eat — eatable (CbeTOBHBIH — KOTO-
CITOCOOHBIH MONTa- | PRI MOXHO CBECTE)
BaTked nelcTBHIO | enjoy — enjoyable (NpuATHBI —
(KOTOpBIA KOTOPBIH TOCTABTIAET VIOBOIb-

CTBHE)

predict — predictable (npencka-
3veMBIH — KOTOPBI MOXKHO nipesi-
CKA34Th)

rely — reliable (HanexHuIT — Ha
KOTOPBIH MOKHO [OTOKHTHCH )

{or cyur)
HaTHuHe TTPHAHA-
Ka, CBOMCTRA WIH
KauecTsa, Bhipa-
HKEHHOTO OCHOBOI

comfort — comfortable (vaodHbIi)
Sashion — fashionable (MoaHbBLI)
knowledge — knowledgeable
(VMHBIIT)

value — valuable (nexnbI)

-ance)
HMEIOIH WK
NPOABITHIONIAN
OIPpEICICHHBIC
Ka4eCcTRa

=al (or cvit.) centre — central (HEHTPATBHBIT)
XapaKTepHbii, o1- | emotion — emotional (MO1M0-
HOCAIIMHCH K TOMY, | HAIBHBI )
YTO BRIPAKCHO nature — naiural (MpUpoHBIIL)
OCHOBOH season — seasonal (CEIOHHBIH)

-an / HallHOHANBHAA America — American (aMepHEKaH-

=ian NPHHAJUIEKHOCTL, | CKHIT)
A3BIK Mexico — Mexican (MeKCHRAHCKNIT)

Russia — Russian (pycckmii)
-ant (OT rrar. u ey, Ha | ignore — ignorant (HEBEKCCTBECHHBIN )

importance — imporiani (BaXHBIIT)
observe — observant (Habnona-
TebHBI)

significance — significant (3Ha4n-
TeILHBIH)




Cydhpure 3navenme Ilpumepsi
-ary / CKJIOHHBIH K, advise — advisory (peKOMEHIATE b~
=0ry MMEIOIHI B cebe | HBII)
MEMEHTRI TORC, contradict — contradictory (IPOTH-
yTO 0D03HAYEHO BOPEYMBHI)
OCHOBOIT element — elementary (2eMeHTap-
HBIi)
imagine — imaginary (soobpaxae-
MBIIT)
-ate TIOTHBIH Yero-1mbo, | affection — affectionate (mobammii)
obIanaonmi consider — considerate (BHHMa-
HeM-TH00 TelbHBII )
literacy — literate (TpaMOTHHIT)
passion — passionate (CTPacTHEHI)
-ed MoIBePKEHHBIA civilly — civilized (IIMBRIM30BaH-
BO3IEHCTBHIO HHII)
educate — educated (06 pa3oBaHHEI)
talent — talented (TalaHTIABLIN)
tire — tired (VCTaBIINIL)
-en CIENAHHBI 13, gold — golden (30n0T0i1)
MOXOKMIT Ha wood — wooden (1epeBAHHBII )
wool — woollen (mepcTaHOIT)
-ent (o1 ronar. v cyul Ha | dependence — dependent (3aBn-
-enee) CHMBIIT)
UMEIOTIHIH WK difference — different (pazimaHbIiT)
HPOABIAIONTHH exist — existeni (CYIECTBVIONINIA)
OnpeaeneHbe persist — persistent (HaCTOWYMBBLIT)
KauecTna
-er CpaBHHTEeIbHAA hig — bigger (Gonnie)
CTENeHb clever — cleverer (ymuce)
heavy — heavier (Taxence)
long — longer (JUmHBee)
-ese HAMOHATBHAA China — Chinese (KiTaiicknii)
npuHAexHocTs; | Japan — Japanese (anosckmii)
SEIBIK Porgal — Portuguese (MOPTYTrais-
CKHit)
-est MPEBOCXOITHAN bhig — biggest (camblii DonbHIO)
CTENEHE clever — cleverest (caMBLil YMHBII )

heavy — heaviest (caMbiil TAKekIH)
long — longest (CaMblif JUIMHHLIR)




Cydure

Juavenue

Ilpumepst

=ful

(0T eyut.)
HAJINYHE NMpUara-
Ka, cBOICTBA MW
KavecTsa, Bbipa-

beauty — beautiful (KpacHBbIit)
care — careful (3a60TIMBLIIT)
peace — peaceful (MUPHBLIT)
sueeess — successfil (Venenrnsiii)

HKEHHOTO OCHOBOM

-ible (o7 rrar, u ey ) aceess — accessible (1oCTVITHBIT —

CMOCOOHEL MOIIA- | K KOTOPOMY €CTh IOCTYIT)
BATHCH IEHCTBHKY | comprehend — comprehensible
(KOTOPBIH (MOHATHHIT — KOTOPBIH MOKHO
MOKHO + HCXOZ- | TOHATh}
HBIH r1aromn) convert — convertible (npeppaniae-
MBIl — KOTOPEI MOXHO ITpeBpa-
THTB}
visian — visible (BHIAMBIH — KOTO-
PEIl MOXKHO YBHIETE)

-ie / (ot cymr.) economy — economical (3IKOHOMHEILIT)

-ical HMEIOMINH COCTaB | energy — energelic (SHEPruyHbii)
I CTPYKTYPY history — historical (HCTOpHYECKHIT)
OCHOBHI romance — romantic (pOMaHTHYE-

CKHIt)

-ing (oT roar.) admire — admiring (oGoxarmoumii)
BBITOXHAONTI bloom — blooming (1BeTymInit)
neHerene convinee — convineing (yoenn-

TeabHBIH)
interest — interesting (WHTEpeCHbIN )
=ish (or npwn weyin,) | child = childish (pebsuecknii)
Haumue npu- dark — darkish (TeMHOBaTHIIT)
aHaka B caboit JSool — foolish (ravinbiii)
CTENEHN; CXOICTRO | red — reddish (KpacHOBATHI)
¢ OCHOBOMH
HAMOHATBHAS Denmark — Danish (narcknii)
npuHAICKHOCTS; | England — English (anramiicknii)
H3BIK Poland — Polish (nonsckmnii)
Scotland — Scottish (WOTIARICKHI )
-ive / (o1 rar. v cvi.) create — creative (TBOPYECKMIL)
-ative HAJIMYME MPH3HA- | inipulse — impulsive (MMITYILCHE-

Ka, cBOICTBA MW
KavecTsa, Bbipa-
HEHHOTO OCHOBOH

HBLIT)
product — productive (NPOIVETHE-
HEIIT)
1alk — 1alkative (pa3roBOPUHBLII )

9



Cydpdure Inavenue Tpumepst

-less (or cynr.) help — helpless (becnomoninsit)
OTCYTCTEHE Ka- home — homeless (Ge3toMHBLI)
YecTha power — powerless (6ecCIBHBII )
use — useless (Gecrone3HsI )
-like {oT cynr.) business — businesslike (1eTOBHTEII)
TOXOKHIA dream — dreamlike (BooGpaxae-
MBII)

god — godlike (GoronomzobHEBIH)
war — warlike (BORHCTBEHHHEIH )

-ly (o1 cyur.) cast — costly (1oporoit)
MMOXOXKHIH, Xapak- | day — daily (e XeTHCBHEIH)
TEPHBIH friend — friendly (1pvxemoOHEIH)
mother — motherly {(MaTepUHCENIT)
-ous / (ot cynr.) danger — dangerous (OTTacHBII)
-ious TIOTHBIH Yero-m6o | fame — fanous (3HaMEHATHIEH)

Ppoison — poisonous (A10BHTHIH )
space — spacious (NPOCTOPHBII)
-y (o1 cynr.) dirt — dirty (rpasHsiii)

HalImgmue npusHa- | fun — funny (3abasasi)

Ka, ceoiicTea Wi | health — healthy (310poBbIit)
KAQuecTsa, BLpi- sun — sunny (COMHEIHBIN)
JKEHHOTO OCHOBOI

AHraMiickue MMeHa npuiaarateabHbie MOYTH He MMEIOT
xapakTepHbix nipedukcon. [pedHkes MpHAaraTeTLHEIX B OC-
HOBHOM COBMATAIOT ¢ MpehHKCAMI FIaroJ0B M CYIIeCTBH-
TEALHBIX:

lipedmxe [pumep
in- informal — neodumansHb
un- unhappy — HECHACTINBBII
il- (nepesn 1) illegal — neneranbubi
im- (nepejt m i p) impossible — HeBepOATHEI
ir- (nepenr) irrational — HePa3YMHBIH
dis- dishonest — nevecTHLI
nom- non-alcoholic — He3aNKOTONBEEIT
inter- interchangeable — B3anMO3aMeHACMBII
miulti- mulfilingual — MEOTOA3BIMHBI

10



B aHramiicKoM sI3BIKE He CYNICCTBYET KAKOiH-aHG0 clc-
TeMBI, MOAAAIONIEHCH N3VIEHMIO W CTPOTO Onpeieisioneii
crnoco6 obpasoBaHNd TOTO WIH WHOTO MPOM3BOAHOTO MpPH-
naratepioro. MosToMy TIaBHBIM TOMOITHHKOM B 3TOM
BOMPOCE AOLKEH OBITH CTOBaph,

MecTo MMeHUu npunaratensHoro
B NpeasioXXeHnun

B npetoxeHUM MM TIPHJIAraTeIbHOE COOTHOCHTCH € CV-
IMECTBUTENBHBIM (MM ¢ MECTOMMEHHEM ) M BRITTOTHAET AN00
(VHKIMIO onpeneaeHud, THO0 (QVHKIHID HWMEeHHOH YacTH
COCTABHOTO MMEHHOTO CKaszveMoro {cM. ¢Tp. 15).

Wmsa npunaratensbHoe B GyHKUUM OnpeseneHus

o [lpunararenpioe B QYHKIMM onpeiaeneHus oObYHO
CTOHUT Mepell CYIECTBHTENBHBIM, K KOTOPOMY OTHOCHTCH.
Hanpumep:

early morning — paHHee yTpo

silly questions — TAVIIbIE BOTIPOCH

IMpy Hanuumm nepea CyIecTBUTEALHBIM ONpeeTuTe s
(apTHKAA, YMCAUTETBHOTO, TPUTAKATEABHOTO. VKazaTelh-
HOTO WIH HEOMpeeeHHOTO MECTOMMEHNs) NpuaaraTeih-
HOC CTABMTCS MEXIY ONPEAeTNTEACM 1 CYVIIECTBHTEABHBIM.
Hanpuwmep:

a wooden chair — JepeBAHHBIN CTY

two old buildings — npa cTapbix 3naHNs

my favourite book — Mos TioGNMas KHIra

some good ideas — HeCKOABLKO XOPOIINX W/eii

Ecau cyinecTBUTENLHOE ONPEAesieTcs ABYMS NpHiarareib-
HBIMM, TO CHAYAA CTABUTCH CYOBLEKTHBHOE NMPHIATaTeaLHOS
(BBIpaKAIONICE TMYHOE MHEHUE FOBOPAIIIET0), 4 3aTeM 00LeK-
THBHOE NpuiarareabHoe (naomee (pakTHYCCKVIO MH(popMa-
IIHIO O pasMepe, 1BeTe, MaTepuane u T. 1.). Hanpuwep:

a lovely winter day — dynecHBIH 3MMHIIL IeHE (TO, YTO JeHb
SUMHHN — 3TO OYEBHAHBIN (DakT, HO HE KaXJA0OMY 3TOT JIEHL
MOKAXKETCH YYIeCHBIM )

11



a delicious hot soup — BKYCHBII TOPAYUNIL CyT (CYT TOpSYmii
TUTSE BCEX, HO €0 BKYC KOMY-TO MOKET HE TIOHPaBHTLCH )

Ecan cymecTBHTeIBHOE MMEET HECKOIBKO ONpefeae HMil,
BBIDAKEHHEIX TIPHAATATeALHBIMH, TO 3TH NMpIIaraTelbHbIe
pacronaraloTes B ONnpeieIeHHON Mocae10BaTe I bHOCTIH:

MHEHHE handsome | nice cheap

pazMep fall large

Ka4eCTBO clever empty

BO3pACT Young new old

topma round Square

HBET white | brown

npHYACTHE handmade

NPOMCXOKIEHHE German

MarepHan plastic | paper aak

™I electric

npeanaHavenne shopping | dinner
man kettle | plate | bag table
O6pamume eHumanue!

Ecav npunaratelbHbie CTOAT MMOCTe riaroja-cBAsKi
(cM. cTp. 15), TO MoOpsioK MX crenoBanns 6oiee cBOOOMHBII
MO CPABHEHMIO ¢ MOPAJAKOM CICAOBAHNA NpHIaraTelbHbIX
nepea cymecTpuTenbHBM. CyOneKTHBHOE NpHIarateabHOe
(BLIpazkaioniee JTHUHOE MHEHKE TOBOPSIIETO) 3a4acTvio pac-
nomaraeTes Ha nocaeaHeM Mecte. Kpome Toro. nepen moc-
JICTHUM IIPUAAraTeabHbIM O0BMHO cTaBrTes colo3 and. Ha-
npumMep:

' B anrmifcKoM a3BIKe NpUYacTie DBIBACT JIBYX BHIOB: ITPHYac-
Tie | u npuyacrie 1. Ipuyactie | ofpasyerca oT miaroia npu 1mo-
MOIIIH OKOHYAHWSA -ing 1 0003HaYaeT IeficTBHe, KOTOPOe BRITIOIHACT
JTHILO MR pensMer (sleeping children — crismme aetn ). Mpuaactue 11
COOTBETCTBYET TPeTheil hopme 171arona 1 0bo03HaYaeT 3aKOHYEHHOE
JeHCTEHE, KOTOPOE HCITHITRIBAET Ha cebe o uiwn npenser ( broken
window — pazduToe OKHO).

12



The city is large, old and beautiful. — l'opon 6oapmoii, cTa-
PBIH M KPACHBBIN.

The room was dark, stuffy and dirty. — Komnara 6b11a teM-
HO, AVIITHON W IPA3HOIL.

CJTC,E[YET OTMETHTL, 4YTO B AHTAHICKOM #A3BIKE HGﬂOﬁ—
HBIE PA3BEPHYTEIE ONMHCAHHA BCTPEUAIOTCH NOBOALHO PENKO.
OObIMHO CYINECTEUTETLHOE ONPEISIAETCH IBYMA—TPEMs NpH-
JarateTbHBIMA. 718 Toro 9To0h COOOIIHTE AONOTHHTETBHVIO
HHGOPMATINIO, MCMONB3VIOTCA MPHAATOYHEIE TIPe/TOXEHNA.

» Kak npasuno. npriaraTensHbie B GyHKITHA ompenete-
HHS CTOAT TIEPEL CYMIeCTBHTENEHEIMA. THAKO B HEKOTOPBIX
CIy4Yasix INpHiaraTelbHble VIOTpeOIAoTC] TOMBKO Mociae
OTIpeNeIde MbIX CITOB!

— IpunaratenbHoe, KOTOPOE OTHOCHTCA K MECTOMMEHMIO,
TIPOH3BOAHOMY OT Some, any, Ho WiaH every, PACTIOIaraeTcs
MOC/IE OTIPEeNAeMOTO MECTONMEHHS:

nothing new — HIMETO HOBOTO

someone famous — KTO-TO N3BECTHBLIN

anywhere quief — rine-HUOYIb B CMOKOHHOM MecTe

everything necessary — Bce HeodOX0AMMOE

— Mpunarateastoe Mepsl (deep — rayboxumit, high — pri-
COKMH, long — AMTMHHBIN, wide — MAPOKMIT M T. /1.) CTaBHTCH
nocae ONpefieIseMoro CVILeCTBUTEIBHOTO B BHIPAKCHUAX,
0BO3HAYAIOIINX KOJNYECTBO:

Jive metres deep — nATH METPOB B IAYOMHY

three years old — TpexneTHnii

all day long — vecs neun

— Onpenenerne, BuIpaKeHHOE MPUIATATEIbHBIM C 3aBU-
CHMBIMH OT HETO CA0OBAMM, 3aHUMACT MECTO NMOCac onpeac-
JIHEMOTO CVIECTBUTENBHOTO!

a problem difficult to solve — Tpyanas st penieHus 3ana4a

the person suitable for this job — yenoBex. NoaAxoAAIMIL 15
37O PadoThl

— INpunaratensHoe CTABUTCS MOCAE JOMOIHEHHSA, CCIH
VKA3BIBACT HA pes3yabTar AelicTBud Tnb0 Ha COCTOSHHUE Yye-
JIOBEKA (MpeaMeTa):
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Leave the door open. — Qctann ABeph OTKPHITOI.

She swept the floor elean. — Ona wncTo MoaMena noa.

He will never make you happy. — OH HUKOIIa He cneaaert
Tehs CHACTIAHBOI,

YnotpebreHne Hapeunii B TAKHX NIPELTOXEHNAX YKa3biBaeT
Ha TO, KAKHM OGIJEI'BOM BEITIOTHAETCH IeHCTBHE. Cpaamﬂe:

He makes friends easily. — OH 1erko 3aponT apy3eil.

He pushed the door gently. — OH 1erKo TOJAKHVI ABEPb.

She swept the floor thoroughly. — OHa TIarenbHO noaMena
noJt.

— Hp}LHﬁI‘BTBI[]:HHB CTOAT Nocie CYVIIECTBHTEABHEIX B pAIE
YCTOHYHBEIX BEIPAKeHUI:

body politic — rocynapcTBo, MOTHTHYECKOE 00pa3oBaHne

court martial — BoeHHBIH TpUOVHAT

director general — reHepaIbHBI IHPEKTOD

heir apparent — HandOIeE BePOATHHIH MPEEMHHK

notary public — rocyaapcTBeHHEIT HOTAPHYC

president elect — N30paHHBII TPe3NACHT

* Hekoropble npuiarateabibie HMEIOT PA3THIHOE 3HaYe-
HUE MPH YNOTPebASHNH Nepe CYIeCTBUTENBHBIM 1 Noce
HEro:

— concerned parenis — RIBOTHOBAHHEBIE POAUTEAN

states concerned — yHacTBYIONINE TOCYIAPCTBA

— involved problem — sanyrannas npoGaema

persons involved — yuacTByionne amia

- opposire views — MPOTHBEOMOMTOXKHBIC B3ITAALI

the house opposite — 1OM HATIPOTHR

— present situation — HLIHEUTHSS CHTYAIH

children present — npucyTCTRYIONINE JICTH

— proper job — noaxoaanian, npuanyHas padora

economics proper — SKOHOMMEKA KdK TAKOBas

— responsible man — pasyMHBIN, Hale KHBII YETOBEK

the people responsible (for sth) — moan. oTBeTCTBEHHbIE
(32 UTO-TO)

HexkoTtopeie npuaarateJbHbIe MOTVT CTOATh KAk Mocie
CYIECTBUTENBHBIN, TAK M Tepes HUMN, De3 Kakoii-mmdo pas-
HHIE B 3HAYMEHH. K takum NPHAAraTeIbHBIM OTHOCATCH!
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available — noctTynuwiii recognizable — yanapaemubii
imaginable — poobpasmmulii  required — TpeGyeMBIit
necessary — HeoOXOAMM BT suggesied — npejLiaraeMbli
obtainable — nocTRUM B suitable — noaxoasmMni
possible — BO3MOKHBIH vacani — ¢cBOOOMHBIH

Hanpnmep:

in every possible way = in every way possible — m1005IM BO3-
MOKHBIM cHocoboMm

all necessary information = all information necessary — Bcsa
HeoOXoaMMas HH(popMaIns

OnHako TakMe NMpHIaraTelbHble Yallle VIoTpedasiorcs
TIOCTE CYIIECTBHTEIBHEIX, €CTH Mepe CVIIeCTBHTETEHEIM €CTh
OrpaHMINTEIbHOE ONpefieicHHe B BHAe c1oBa only (e1HHCT-
BeHHBII), first (meperiit). last (mocieannii). next (ciemyvio-
Hit). any (To00i) WK NpHAATaTe bHOE B NMPEBOCXOAHOI
crenenn. Hanpnmep:

This is the last ticket available. — D10 nocrenHmii 0cTas-
e OuneT.

He is the oldest man alive. — On caMmblii cTapulii W3 HblHe
SKMBYITAX MYKUHH.

Wma npunaratensHoe B GYyHKUUW UMEHHOM YacTn
COCTaBHOTO UMEHHOTO CKasyemoro
Mmsi nNpuaarareasHoe B (DYHEITAM HMEHHOH YaCcTH COCTaB-
HOTO HMEHHOTO CKA3YEMOro  CTOWT MOCAe riaroaa-cBaikm.
B KayecTne r1arofa-CBsiskn MOryT VIIOTPEOAATHCH CACAVIO-
IHIE r1arofbl COCTOAHHS H MYBCTBCHHOTO BOCTTPHATHSA!

to be (am, is, are, was, were 1o look — pRITASACTL
HT. 1) — OBITE fo prove — OKa3bIBATHCA
fo appear — BEITTSICTL o remain — 0CTABATHCS

" COCTABHBIM UMEHHBIM CKA3VeMBIM Ha3bIBAETCSH CKA3VeMoe, KO-
TOPOE COCTOMT M3 ITIAT0JIA-CBAIKH H HIMEHHOI YacTH. [laronoM-cesi3-
KOW MOTYT CIIVKHTE T1arois! 1o be (6LITh), 1o become (CTaHOBUTECH),
to look (BBITTSIIETD), fo feel (MYBCTBOBATh), Io seem (Ka3aTbes) W Ap.
HMeHHast YacTh CKa3veMOoro MoXKeT ObITh BRIPAKEHA CYILECTBHTE b~
HEIM, ITPHIIATATEIBHEIM HITH MECTOMMEHHEM.
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{0 become — CTAHOBATLCH {0 seem — KazaThes

lo feel — ayBCTBORATE cebs fo smell — naxHyTh

{0 gel — CTAHOBUTLCA to sound — 3BY4aTh

1o g0 — CTAHOBHUTLCH Io 51ay — OCTaBaThCH
10 grow — CTAHOBUTHCH 10 taste — IMETh BKYC
fo ké’é’p — OCTABATECH 1o furn — CTAHOBUTLCHA

CrnemyeT TOMHHTE, YTO B aHTTHHCKOM A3BIKE TTOCTe IJ1a-
TOMOB-CBA30K ¥IOTPEOISIOTCS TOMLKO NpHIaraTelbHBIe.
Hanpumep:

The weather is fine. — Tlorona yviecHas.

She went pale. — OHa nodrenHena {crama dreaHOM).

His voice sounded strange. — Ero To10C 3BYIa71 CTpaHHO.

B BeIpaxeHnsax to be well (DLITE 310pOBLIM) 1 to look well
(BEITISLIETE  370POBEIM) well SIBAsieTcsl TIpWiaraTelbHBIM
«3IOPOBLIT», 4 He HAPEUHEM «XOPOIIIO»:

I am well. — 51 3nopos.

CpasHuTe:

You cook well. — Tr1 Xopolllo TOTOBHIIE.

Mexiy TIaromoM-CBI3KOi M MpHaaratelbHbIM MOXeT
CTOATH Hapeyue, KOTOPoe OTHOCUTCA K NMPHIaraTeJbHOMY.
Cpasnure:

[ feel terrible. — 51 uyBeTBY10 Cebs yRacHo. (Mpuaaratenb-
Hoe ferrible oTHocHTCH K rnarony feel)

I feel terribly tired. — $1 uyncTRyIO cebsl yAKaCHO YCTABIINM.
(Hapeune ferribly OTHOCHTCS K TpUaaraTeaLHOMY fired)

The boitle is empty. — byThinka nycrad. (npuaarateasHoe
empry OTHOCHTCH K ITaroay J".',‘)

The boitle is completely empty. — ByTbuTKa copepiieiHo
nycTas. (Hapeune completely OTHOCHUTCH K NMpHJIaraTeIbHOMY

emplty)

O6pamume sHumatue!

* B pyccKix npeAnoxkeHnsaX THNA 4 YY8CHGYI0 ce(a nioxo,
B OMLIUSHO GWeTA0LUb, CINAHOGUINCS RO30HO N T, 1. VITOTPeD-
JIAIOTCH Hapeuud. B HO}IOGHL]’X AHTTHHCKHAX NPEATOKEHHUAX
LAArobl fo feel (YVBCTBOBATE), 10 look (BRITAANETE), fo get (cTa-
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HOBWTLCH ) SABMSIOTCS TAarof1aMi-CBI3KaMH, Mocae KOTOPLIX
creayeT ynoTpebaaTh He HApeuYHs, a MpHaarateIbHbie:

1 feel bad. — 51 uyBcTBYIO cebd MLTOXO.

You look great! — Twl oTAIMYHO BHINTAANIIE!

It is getting late. — CTaHOBUTCH NMO3AHO.

» HexoTopnle 13 raronos, mepevHciIeHHEX Ha cTp. 15-16,
MOTVT SIBJATHCHA CMBICTOBBIMH ITaroIaMi, a He IJ1aroqaMm-
ceaakaMu. [IpH 3TOM OHM HMEIOT APVIOe 3HAUeHHe H coue-
TAOTCA ¢ HAPDEUMsIMH, a4 He ¢ npuiraratenbHbiMu. K Takim
TIaroaaM OTHOCSATCH:

fo appear — TIOSBAATLCA 1o look — cMOTpeTE

fo go — MUATH fo smell — HiIOXaTE

to grow — pacT fo taste — NpoOOBATH

fo keep — nepxath fo furn — TOBOPAYABATE
CpasHnTe:

He looked nervous. — On Buirnsanen HepBHBIM. (looked —
TAATOA-CBIA3KA)

He looked around nervously. — OH HepBHO Orasiiencs.
(looked — cMBICTOBOI Taro)

The meat smelled suspicious. — Msco naxao noao3puTeh-
HO. (smelled — rnaron-cpaska)

She smelled the mear suspiciously. — Ona nono3pHTEILHO
noxoxana msco. (smelled — empicaoBo rnaron)

* HekoTophie raaroanl, He ABIsIONUIecs raaroaaMmn-cpss-
KaMIL. vIoTpeOasioTes B COUCTAHMM ¢ NMpRIarateabHbIMH,
€CAH ONMNUCHIBAETCH CYOBEKT ACHCTBHA. a4 HE CaMo JeHCTBIE.
KTaK]r'[M rmarojgamM OTHOCHTCH

10 he br)m - p()ﬂl-‘l’l"bCH 7] marry — ACHHUTHCH

1o die — ymepeTh {0 refurn — BO3BPAIATLCA

to fall — nanate {0 sil — CHICTh

to lie — nexatn fo stand — cTOATE
Hanpumep:

Mark siood silent. — Mapxk ctoan Momua.
Many famous people died young. — MHorne n3pecTHbie
JIOMH YMEPITH MOTOMBIMH.
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She fell unconscious on the floor. — Ona bes coznanng yna-
J1a Ha TIOJT.

B caenyiommx npumepax napeuns suddenly W quietly xa-
pakTepu3yioT neiictens. CpapnnTe:

Sit quietly while I am doing your hair. — CUan cnokoiio,
IMOKA g NPHYSCBIBAI0 TBOH BOJOCKHL

Her husband died suddenly last week. — Ee MyX HeoXinaH-
HO YMEpP Ha HpDI]L"IOﬁ Henene.

OcobeHHOCTM ynoTpebneHna HeKOTOPbIX
npuaaratenbHbIX

1) B aHrHiCKOM $I3BIKe HeKOTOpEIE NTpHIaraTeIbHEIe MO-
TVT yIoTpeOIaThCs TOABKO B KaUecTRe OMpe/IeieHHs, a He-
KOTOPBLIE — TOJBKO B COCTABE CKA3VeMOro.

® B aHIIHHCKOM S3BIKE €CTh Ps/ NPHIaraTeIbHbIX, KOTO-
pBle CTaBATCH MOCE TIArona, HO He Nepe/ CVIECTBHTEMbHBIM.
K HHM OTHOCHTCS MHOTHE TIpHIaraTeTbHble, HAUHHaIoIecs
€ OYKBHI a-, 4 TAKAKE HEKOTOPLIE NpHaaratebHble, 0603Ha-
qalonife YyBCTBA H COCTOSIHHE 310POBBA:

afloat — NABIBYIIMH MO TEUEHWIO  confen! — TOBOALHBIH

afraid — nenyrad e glad — panocTHbIii
alight — ropsimit ill — BonbHoOM

alike — MOXOXMIA pleased — noBoabLHBIN
alive — xupoii ready — TOTORBI
alone — onMHOKNIA SOITY — COXANCIOMMUN
ashamed — NPUCTEEKEHHEIN sure — VBepeHHBIH
asleep — cnsimii upsel — pacCTPOCHHBIN
awake — NPoCHYBIIRIACSH well — 310poBBIi
aware — 3HAIOIINIT worth — cTOsIIMIL

CymecTByIOT YCTOIMABbIC BRIPAKCHHA, B KOTOPLIX He-
KOTOPBIC W3 BBILENEPEUHCACHHBIX NPHAATATEABHBIX MOTVT
JAHIMATh TTO3UIIIO Nepes cymecTenTensHEIM. Hanpivep:

glad tidings — Xopo1ye HOBOCTH

ill health — cnaboe 310poBLE

pleased smile — nosonbHAA VIBIDKA
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ready money — HATNMHBIC ACHLIH

sorry sight — xanxoe spenmnine

sure way — BEpHBIN crocod

upser siomach — paccTpoiicTBO Keayaka

[MpH HeOBGXOANMOCTH Nepesl CYIIECTBHTEILHBIM VITOTped-

JIAETCH APYTOE NPUIATATENBHOL CO CXOMHBEIM 3HAYMEHHEM!

floating BmecTo afloat
Jrightened BmecTo afraid
burning smecTo alight
similar mecTo alike
living BMecTO alive

lonely BMecTo alone
sleeping EMecTO asleep
shameful BMmecTo ashamed
waking BMecTo awake

Hanprnmep:

contenied BMecCTO conlernit
cheerful BmecTo glad
sick pmecTo ill

satisfied BMecTo pleased
sympathelic BMECTO Sorry
confident BMecTO sure
sad BMecTo upset

healthy Bmecto well
valuable BMmecTo worth

The child is asleep. — Pebenox cnuT.
She kissed the sleeping child. — Ona noienopana cnamero

pebeHka.

Our music tastes are alike. — Hamm BKyCbhl B MY3BIKE IO~

XOXKH.

We have similar tastes in music. — Y Hac NoxoxHe BKYCH

B MY3bIKE.

e Caenyiomme npuaaraTenbHLIe YHOTI)CGREI()TCSI TOALKO

Mepes CYIeCcTBUTEbHbIM:
chief — rnaBHLIi

criminal — yronopHbii
elder — crapuinii

enlire — necn

eventual — OKOHYATETbH I
Sormer — OuiBIIN

indoor — ToManTHUN
industrial — NPOMBITILTEHHBIH
inner — BHYTPEeHHHUH

live — xnBoi

minimum — MUHUMATbH B
national — HANMOHATLHBII
nuclear — snepHbIi

only — eIMHCTBEHHBIH
outdoor — YIUMHBIN

oufer — BHEITHWH

previous — NpeabIAYITAN
principal — 0CHOBHOI
sheer — abCOMIOTHRIT

social — cOIManbHBII



local — MecTHRIH sole — eMHHCTBEHHBITT

lone — onMHOKNIT upper — BepXHM

main — TIaBH B utter — abCOMOTHBIN

medical — METHITHHCKWI whole — Bech

mere — TNpoOCTO very — TOT CaMblif
Hanpumep:

This is our main problem. — 370 HamIa r1aBHas pobaeMa.
My elder brother is a teacher. — Mol cTapinii OpaT yauTeab.

2) B aHTTHICKOM fA3BIKE CVIIECTBYeT Psii MpHIaraTelb-
HBIX. OKAHYMBAIOMMXCA Ha -ing 1 -ed. 3T0 Tak Ha3biBacMble
OTrIaroNBHEE MpUIaraTeibHbe (participle adjectives).

— lNpunaratenbHOE ¢ OKOHYAHNEM -ing 0OBMMHO 0D03Ha-
yaeT JAHCTBHE. KOTOPOE BRITIOMHSET THIIO W NpeaMeT:

a flying plane — neTaAmunii camoner

a dancing girl — TaHIyIoNIas AeBYIIKa

a smiling face — yapibaionieecs 11110

]'lpmlara'renbﬂoe € OKOHYaHHECM -iﬂg MACTO ONMHCHIBACT
BIIEUATICHIE, KOTOpoe coOBITHE (MpeaMeT) NPOH3BOANHT Ha
eJOBeKa:

an interesting story — NHTepeCcHasi HCTOPHS

shocking news — MOKHPYIONTHE HOBOCTH

surprising results — YAMBATENbHBIE PE3VILTATH

[puaaratebHOE ¢ OKOHYAHNEM -ing MOXKET BXOAUTH B
COCTAB CTOXHDBIX CYIICCTBUTCABHBLIX, MICpEaBasd HasHauYCHNUE
I'lpCﬂMET‘S!. 060'.1“':!‘{(3]1]10["0 CVIHECTBUTCALHLIM:

a sleeping bag (a bag for sleeping) — cnanLHBIi MEIOK

a writing desk (a desk for writing) — nuCbMeHHBI CTON

a swimming pool (a pool for swiniming) — TIapaTeNLHBII
Dacceitn

— [IMpunaratenpHoe ¢ okoHuanHeMm -ed (cooTBeTCTBYET
TpeTheit hopMe HeNpaBHILHEIX TIAT0I0B) 00LMHO 0003HaYaeT
neﬁm}{e, KOTOPOE HCNEITHIBAET HA cebe JTHIO WTH TTPEIMET!

a broken window — paszbuToe OKHO

a locked door — 3anepras nsepnb

a translated article — nepereneHHas cTaTh
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I'lpl»mara'renhlmc ¢ OKOHYaHNeM -ed 4acTo ONMHUCHIBaeT

COCTOSIHHE HeToBeKa MO0 ero peakiio Ha coOBITHE:

a tired woman — ycTagiias XeHIIMHA

a frightened horse — nenyranHasg Tomanh

dissatisfied customers — HeIOBOTLHEIE MOKYIIATEIN
HeKOTQp]ﬂE npuiaaraTélpHbIE ¢ OKOHYAHHEM -Ed YIoT-

pe6nmomﬂ C AKTHBHBIM 3HAYeHWEM (B ITOM CIVYae OHH
VKA3bIBAIOT Ha CMEHY COCTOAHMNA):

a fallen tree — ynagiee 1epeso

a married couple — cynpyKeckas napa

an escaped prisoner — cOeKABIINIA 3aKTIOUEHHEIH
an increased risk — VBe THUHBITHIICA PHCK
advanced studenis — TPOABHHYTEIE CTVIEHTE
developed couniries — pa3BNTHIC CTPaHBI

retired people — Mo, BHINEAINTNE Ha IEHCHIO

OTtraaronsHeie TpHaaraTejibHBIE YacTO BXOOAT B COCTaB

CTOKHBIX PHAATATEALHBIX (CM. ¢Tp. 6). Hanmpimep:

Jast-growing — OBICTPO pacTVIINii
good-looking — npUBIeKaTETHLHBIH
easy-going — 6e33a60THBIH
ready-made — rOTOBLIN
absent-minded — paccestHHBI
dark-haired — TeMHOBOIOCHI

Hitke nepeuncaeHbl napel Hanbosee yroTpedaseMbIX MpH -

JETATCALHBIX, OKAHYHBAIONIHXCH Ha -i%‘lg n -ed:

alarming — TPeBOKHBIN

alarmed — BCTPEBOKEHHBIH

amazing — N3VMUTETLHBI

amazed — N3YMICHHBIH

amusing — 3a06aBHBIN

amused — Beceablil

annoying — pasapaxaionimi

annoyed — pa3IpaxeHHbII

astonishing — NOpasnTeILHBIN

astonished — nopaxeHHLIN

boring — CKYIHBIT

bored — cxyvaommi

confusing — cOMBINBLIIT

confused — pacTepsAHHKII

depressing — rHeTYIINIH

depressed — VTHeTeHHBII

disappointing — pazouapoBbi-
BaXOIIHif

disappoinied — pazouapo-
BaHHbBI
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embarrassing — cMYIIAIONIHIA

embarrassed — CMYIIEHHBI

exciting — BOJHYIOILAI

excited — B3BOTHOBAHHBIN

exhausting — VTOMHTEILHBI

exhausted — N3IMVYCHHBII

Jascinating — ouapoBaTeaLHbIN

fascinated — 04apoBaHHbII

Jfrightening — nyraloniuii

Jrightened — ncnyTaHHEBIH

horrifying — vxacHbIl

horrified — npnme anmit
B yXKac

inferesting — HHTepeCHBIH

interested — 3aMHTEPECO-
BaHHBIN

pleasing — NMPUATHBIN

pleased — NOBOTLHBINA

relaxing — paccradasioninin

relaxed — CIOKOHHBIH

satisfying — VIOBIETBOPSIONIIIA

safisfied — vioBAeTBOpeH-
HBIH

shocking — MOKAPYIOTIMIT

shocked — MOKNPOBaHHBIH

SUrprising — VAINBUTEIBHBI

surprised — yIHBICHHBIH

terrifving — yxacawommi

terrified — nCyraHH b

thrilling — 3axpaTbIBAONINI

thrilled — p3BoAHOBAHHBI

firing — YTOMHTeILHBIH

tired — ycTaBinmii

WOrrying — TPeRoMHLIT

worried — BCTPEROKEHHBII

3) HekoTopble MMeHa TPHAATATCALHLIE B aHIIMIICKOM
S3BIKE, KaK M B PYCCKOM, VTPATILTH CBOE 3HaueHHe MpH3Ha-
Ka npeMeTa i npuodpenu npeaMeTHoe 3HaueH e, nepenutn
B PA3psU CYIMECTBUTEILHEIX. DTO TAK Ha3bIBaeMBIe CyOCTaH-
THBUPOBAHHEBIE MpUIATATETLHEIE,

Cy6eTaHTHBHPOBAHHEIE TIPHIATATETBLHEIC 0603HAYAIOT:

— OnpefeaeHHYIO TPYTITY M0AeH. 00beAMHEHHBIX KAKITM-
b0 ob1IM (PUIMICCKHM COCTOSIHHEM WJIH OOHIECTREH -

HBIM TTIOTOXKEHHEM?

the blind — cnenwle

the elderly — moxsie

the homeless — GeanoMu ke
the hungry — ronoamsie
the injured — paHeHbie

the needy — Hyxaalommmecs
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the old — ctapeie. cTapukn
the rich — borateie

the sick — GonbHEIe

the strong — cIAbHEBIC

the unemployed — 6e3paboTHbIe
the young — Monoabie



Taxme npuaarateabneie 00LYHO YIOTPEOIAIOTCS € ONpe-
JeNeHHBIM apTiKaeM the. ¢ MecToMMeHHeM many (more) WIH
B KOHCTpYKLMHK both ... and .... OHy coyueTaloTes ¢ m1aroaoM
BO MHOKECTBEHHOM MHCIE, OIHAKO He MPHHHMAIOT OKOHYa-
Hus -s. Harpumep:

The old do not always understand the young. — CTapukn He
BCET/1A MOHUMAIOT MOJTOIBIX.

Both rich and poor were ready fo help. — W Boratuie. u den-
HBIe OBIITH TOTOBE! TOMOYb.

st obo3HaveHNs OHOTO AHIa W HECKOMBKHX OTAeb-
HBIX JTHIL, 00anajoImX JaHHbM NPU3HAKOM, VIIoTpedageT-
cs coueTaHyue MPHAaraTelbHOTO C CVIIECTBHTEIBHBIM Man,
men, woman, women, person, people n T. 1. Hanpnvep:

a poor woman — DeJlHas KeHIIHa

rich people — GoraTeie 1101

HMHoraa cybeTaHTHBMPOBAHHOE MPHIATaTeNbHOE MOXeET
0003HaUYaTE OTAEIBHOIO MpeAcTaBUTead TPynnul U 6e3 co-
YeTAHHMA ¢ BHIIIENEPEUHCTEHHBIMH  CVINECTBHTETLHBIMH.
Hanpumep:

the accused — 06BUHAEMBIT

the injured — nocTpagapninit

Mepen cybCTaHTUBUPOBAHHBIM TNPHIATATENBHBIM MOXeET
CTOATH HapeuHe, yeumnpaloniee 160 yTOUHsIONEee ero 3Ha-
uenne. Hanpumep:

the very rich — ovens Goratsie

the seriously injured — cepnesno paHeHHbIe

the menially ill — nenxmgecku SoabHble

B oTanune OT CcyIecTBUTETLHBIX, CYOCTAHTHRMPOBAHHBIE
NpuaaraTebHbie He 06pasyIoT MpuTskaTeabHbil naaex. Tak,
HEeBEPHBIM SRISIETCH CroBOCOUCTaHue the poor’s problems.
[Mpapunbuiit BapuanTt: the problems of the poor wan poor
people’s problems — npoGaembl DeaHBIX.

— Jhoaei oHON HAIMOHATLHOCTH:

the Chinese — KATainnl (the) Americans — aMEpPNKaHIIbI
the English — aurmnuane  (the) Belarusians — Genopychi
the French — thpaHuysel  (the) Egyptians — eTHNTaHe
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CymecTBuTeILHbIE, HA3BIBAIONINE OTACALHLIX NpeacTa-
BUTEJICH TOI WTH HHOIH HAITHOHAALHOCTH, OOBIMHO YNIOTPEO-
JIHIOTES ¢ HeonpeaeaeHHBIM apTukieM. Hanpumep:

a Duichman — roanannen a Russian — pyccknit
a Frenchman — ¢paniys a Swiss — nipeiinapernt
a Japanese — snoner;

— ADCTpaKTHBIC MOHATHA:

the beautiful — npekpacHoe the past — npoutoe

the future — Gyayviee the present — HacTOsITIIee

the impossible — HeBO3MOXHOE  the unknown — HeM3BECTHOE
the inevitable — Hen3bexHoe  rhe useful — noaesHoe

the new — Hopoe the wrong — HenpaBHIbHOE

CyDCTaHTHBHPOBAHHEIR TIpWIaraTeIbHEle, 0Do3HAUAIONHE
abCTPaKTHBIE MOHATHA. VITOTPEOAAIOTCH ¢ OnpeeTeHHBIM ap-
THKTeM the 11 coueTalOTCs ¢ TIATOMOM B @IITHCTBEHHOM HCTE.
Hanpumep:

The unknown is always frightening. — Hen3apecTHoe Bceraa
nyraer.

Sometimes it’s difficult to rell the wrong from the right. —
HMnoraa croxHo OTAMYATE T0KL OT MPaBibl.

4) B auraniickoM s3bIKe MHOIHE CVIIECTBUTEbLHBIC, KO-
TOpbIe 0B03HAUAIOT BEUIECTBO, COCTAB WM HA3HAMEHHE Yero-
J'l[v"lﬁ().. MOTYT HCMOJL30BATHECHA B KAYCCTBE NMPUIATATCIBHBIX
nepea APYruMu cymecTenTeasHpiMu. Hanpusep:

milk chocolate — MOTOUHBII MOKOAAN

rain water — 10X aeBas Boaa

news agency — HOBOCTHOC ar¢HTCTBO

sun glasses — COMHEUHBIE OMKH

summer dress — TCTHEE TIaThe

O6paTHTe BHIMAHNE HA PAa3TMNs B 3HAMCHHH CIeTYIONTHX
MPHIATATENLHBIX, OOPa30BAHHBIX OT BEIIECTBEHHBIX CYIIECT-
puTebHBIX. [puiaratenshbie. cosnanaionmne no (opme ¢ pe-
TIECTBEHHBIMH CYHIECTBUTENBEHBIMIL, HCMTOALIVIOTCH B IMPA-
MOM 3HAYEHWH; TpUIaraTebHbie, 00pa3oBaHHbIE OT HTHX XKe
CYIIECTBUTENLHEIX P NoMomH cydrdpukcos ~y, -en, ynot-
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pebasioTes B nepeHocHOM cMblcae. K TakinM npunaratenh-
HBIM OTHOCSITCH:
— brass instrument — MEHBIA HHCTPYMEHT
brassy music — rpoOXouyIIasg MY3bIKa
— feather duster — MeTenKa U3 nephLes
Seathery clouds — nepucTrie obraka
— glass bottle — cTexnsinnas OYTEITKA
glassy surface — 3epxanbHas NOBEPXHOCTE (DnecTanias
M MPO3pavHast. KaK cTeKI0)
— gold ring — 3010TOE KOABIIO
golden rile — 30710TOE NPaBIITO
— lead pipe — cBUHIIOBasA TpyHa
leaden sky — cBUHII0BOE Heho
— leather coar — xoxXaHasi KVpTKa
leathery skin — mepiapast Koxa
— metal chair — METALTHYMECKHTIT CTVT
metallic voice — MeTaTNIECKITIT TOTOC
— silk scarf — meaxkossIi mapd
silky / silken hair — meaKoOBHCTBIC BOIOCH!
— silver coin — cepeGpaHast MOHETA
silvery moon — cepedpucTas TyHa
— steel rod — cTansHON NpyT
steely nerves — CTanbHble HEPBEI
— stone wall — xaMeHHas cTeHa
stony face — KaMEHHOE N0
MckmioueHHeM aBasiioTes Npuaarateasisie wooden 1 wool-
len, KOTOPLIE UMEIOT MPAMOE. a He NMepeHoCcHoe 3HauYeHne:
wooden {able — nepessaHBIA cTON
woollen clothes — mepersnas onexna

5) B anranitcKoM fi3bIKe CYIEeCTBYIOT CI0Ba, KOTOPEIE 1O
BHEITHHM NMPU3HAKAM HATIOMUHAIOT HAPEYNs, HO Ha CaMoM
Jlef1e SIBIAIOTCS PHAaraTeIbHEIMI:

beastly — oTBpaTHTENLHBINH  lovely — MpHBAEKATEALHBIH
brotherly — bpaTtcxnii manly — MyXeCTBeHHBIH
costly — noporoctosmuii - motherly — MaTepHHCKHI
cowardly — TpYCTUBBIH neighbourly — nobpococeackui
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deadly — cMepTenLHEI orderly — yopsaioue HHEII

elderly — noxnnoi scholarly — vuenniit

Jatherly — oTiosckmit sickly — Gone3HeHHbIN

[friendly — npyxeniobublii  silly — raynnsii

heavenly — HeDecHBIIH sisterly — CeCTPHHCKHH

likely — BeposaTHEIN timely — cBOCBpeMeHHEI

lively — OXMBIEHHBIH ugly — NpOTNBHEIH

lonely — ONMHOKWI womanly — XKeHCTBeHHBII
Hanpumep:

Jfriendly people — npyxeTioOHbBIe TIOAA

a lively dance — 5HeprnyHHBI TaHeIl

an elderly couple — noxnnas napa

,[[JTH 06]_32[30331—]’]{5[ COOTBETCTBYIOIIHX 3THM NMPHIaraTeib-
HBEIM Hape‘ﬂﬂ‘:l HCTIONB3VIOTCH KOHCTPYVKIIHHN CO CI0BAMH Way.
manner, fashion. Hanpumep:

in a silly way — royno

in a cowardly manner — TpYCINBO

in a timely fashion — cRoeBpeMeHHO

CreneHwn cpaBHeHUA NpuaarareNbHbIX

KauecTnenHble MMeHa NMpuaaraTelbHbie B aHFANICKOM
SI3BIKE, TAK JKE KAK M B PYCCKOM. HMEIOT MOJTOKMTEILHYIO,
CPABHHUTEALHYIO M MPEBOCXOAHYIO CTENEHH CPABHEH NS,

MMonoxuTenLHAS CTENEHB HE BHIPAKACT CPABHCHHS W Ipe-
cranaser coboil OcHOBHYIO (CaoBapHyio) (hopMy npuiara-
TeabHoro, CpaBHHTEILHAA CTENEHb NMPUAATATEILHOTO YKa-
JLIBACT, YTO MPHIHAK MPOABAACTCH B HOABLINCH HAN B MEHDL-
niei cTerneHy y 1TaHHoro npeaMeTa 1o cpapHeHHIO ¢ APYIIM
MPEIMETOM VW 9THM Xe TPeIMETOM B IPYTHX O0CTOSTe b~
crBax. IlpeBocxoanast creneHb 0603HAYaeT HAMOOILIIVIO
6O HANMEHBIIYIO CTETEH b MPOABICHWA NMPU3HAKA.,

CpaBHUTEILHAS U TIPEBOCXOMHAN CTEMEHN NMPUIAraTeh-
HEIX B @HITTHICKOM SI3BIKe 00pasyloTes ABYMs criocoGaMm:

1) mocpencTsom npubapIeHNs K NpiiaraTelbHOMY cydh-
(huKcoB -er 1 -est (CHHTeTHYeCKHii cnocob):

2) ¢ NOMOIIBIO AOMOJHUTETLHBIX CTOB: more (Gosee) 1 most
(Hanboaee) (aHATUTIYECKMIT criocod).
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Bribop Toro nnn uHoro cnocoba obpazopaHns cTeneHn
CpapHeHHs 3aBUCUT OT KOMHYECTRA CAOTOR B MPHIATATEb-
HoM. IpunaratensHple, COCTOAIINE M3 OHOTO CIOTa, HALI-
BAlOTCA OMHOCTOXKHEIMH (big); NpuiaraTelbHble, COCTOANTIE
M3 JIBVX CJIOTOB, HA3BIBAIOTCA ABYCIOXHBIMU (funny): npuia-
TaTEeAbHBIE., COCTOAIINE U3 TPEX H Gonee CJIOTOB, Ha3LIBaloT-
¢ MHOTOCTOXKHBIMEF (important).

Onnocnoxubie npHIaraTefbHbie

CreneHn CPABHEHHA OTHOCTOXHBIX NPHIATATEABHBIX 00~
pasyioTes myTeM npubdasaeHns cy@DUKCOB K MpHIaraTeib-
HEIM B MTOJ0KHATEIBHOH CTENIEHH: B CpaBHH]’eHLHOﬁ CTEnme-
HH npubapngered cvpuKe -er, B NPeBOCXOIHOM CTENeHN —
cythnke ~est. Hanpumep:

slow — slower — slowest

cold — colder — coldest

short — shorter — shortest

OnHocroxHbIe npuiaratenbHbie real (HacTosmmii), right
(MpapUALHEN), wrong (HenpapWIbHBI), fun (MpUATHEIT)
00pazvIoT CPABHNTENLHYIO CTENMEHDL CPABHEHNS € MOMOIIBIO
more, 4 MPEBOCXOTHYIO — € MOMOMIBIO most:

real — more real — most real

right — more right — most right

Wrong — more wrong — most wrong

Jun — more fun — most fun

OaHoCcnoXKHBIE MPITATATEABHBIE, KOTOPHIE 3aKaHYHBAIOT-
¢st Ha =ed (MM COOTBETCTBYIOT TpeThe il (hopMe HeNpaBHIh-
HBIX TIATONOR), TAKKe 00pa3yIoT CTENeHN CPABHEHHS ¢ MO-
MOILBIO more 1 most. Hanpumep:

tired — more tired — most tired

bored — more bored — most bored

pleased — more pleased — most pleased

WOIH — more Wworn — most worn

[Mpn 06pasoBaHnM cTENeHeH cpaBHEH U NPHIATATEIbHBIX
¢ moMoIbo cyhpuKCcor ~er 1 -est cobII0AAI0TCH CALIVIO-
mpe rpasta opdorpadpun:
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1. Cyppukest -er 1 -est MpHCOSANHAIOTCS K NPIIaraTeahb-
HOMY B IOJOXKHTEALHON CTENeHn:

clear — clearer — clearest

long — longer — longest

2. Ecnu npmaratelbHOe OKAHUMBASTCS HAa HEUMTAEMYIO
BYKBY -e, TO TIPH T00aBIeHUH ~er 1 -est 5Ta OyKBa onyckaeTcst:

large — larger — largest

[free — freer — freest

3. MNpurarateTbHOe, OKAHYMBAOIIEECA Ha -¥ € MPeINecT-
BYIONIEH COrTACHOMH, MeHdeT -y Ha -i:

dry — drier — driest

happy — happier — happiest

Hexmouenne:

shy — shyer — shyest

Ecnm xe nepes -y CTONT racHas OVKBa. To -y nepen cvi-
(UKCaMM -er 1 -est coxpaHseTes:

grey — greyer — greyest

gay — gayver — gayest

4. Ecin oHOCTOXKHOE MPAAaTaTe bHOe OKAHYHBASTCH Ha
OJIHY COTJIACHYIO, TIepe/l KOTOPO CTOMT o/Ha KpaTKast yiaap-
Has riaacHas, To rMpH NoOapIeHIH -er 1 -est KOHeYHad coraac-
Hast yaBanBaeTcs:

hot — hotter — hottest

big — bigger — biggest

Jpycaoxnsie npuaaraTeibilblie

BOABITMHCTRO ABYCTOKHBIX TPHAATATEABHBIX (BKIIOUAS
ABVCTOKHBIC NpUIarateabHbie, 3aKanunsaionmecs Ha -ful,
-less, -ing. -ed) 06pasyioT CPABHUTEABLHYIO CTENECHB MPH NO-
MOIIH c/toBa more (Gosee), a NPEBOCXOAHYIO CTENneHsL — most
(camprit. HanbGoaee). More H most cTapaTCs nepen Npuiara-
TeALHBIM B MOAOKUTEABHOI cTenetn. Hanmpumep:

Jamous — more famous — most famous

rapid — more rapid — most rapid

useful — more useful — most useful

helpless — more helpless — most helpless

caring — more caring — most caring

amused — more amused — most amused
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MuorHe ABYCTOKHBIC MPIIATATeLHBIC, 3aKaHUNBAIONIHE -
cs Ha -y, -ow, -le, 0bpa3yioT cTeneHn CpapHEHH € MOMOINILIO
cyppuxcon -er n -est. Hanpnmep:

easy — easier — easiest

HATTOW — Rarrower — narrowest

gentle — gentler — gentlest

OaHako Bo MHOTHX c1yuadx obpasoBaHne gopM nocpea-
CTBOM more H most Takxe BoaMoxHo. Hanpnvep:

angry — angrier / more angry — angriest / most angry

simple — simpler / more simple — simplest / most sinple

B coBpeMeHHOM aHITHICKOM S3BIKe CHHTeTHUeckHe (op-
MEI BCE Yanie yl'IDTpBGJ'[HIOICH MMapanaejabHO C aHATHTHYCCKH -
MH. TaK, HEKOTOPHIC IBYCIAOXHBIE NTIPHI4ATATEALHEBIE MOIYT
0OPAOREIBATE CTeNIEHN CPAaBHEHN H TOCPeACTEOM cvhhHK-
COB -er / -est, W npy noMoIx cioB more / most. K Takimv
NPHAAraTeIbHBIM OTHOCATCA:

able — criocoOHEIH lovely — xpacHpBIii
clever — yMHBIN mature — 3penblii
common — o0t pleasant — npUATHBIH
cruel — KecToKnmii polite — BeATUBBIT
Sriendly — npyxemobuniit solid — TeepabIi
handsome — npuBIeKaTebHbIN  sfupid — raynbiit
likely — poamMoxuBIH wicked — 31001 B
Hanpumep:

polite — politer / more polite — politest / most polite
clever — cleverer / more clever — cleverest / most clever

Takum 0bpasoM, HEKOTOPbIE ABYCTOKHBIC NPHAaraTeh-
HbIe 06pa3vIOT CTENEHH CPaBHEHNSA CHHTETHYCCKN (MTPH 11o-
MOIIH cY(DPUKCOB -er / -est). HEKOTOpble — AHATUTHYECKH
(npn nomomu ciop more / most), a HEKOTOPBIE — 1 TeM,
n apyrum cnocoboM. B cayuae comHennit cnocod obpaso-
BAHUSL CTETIEHH CPABHEHWS JBVCIOKHBIX NMpIIaraTe bHbIX
CIe/IYeT YeTaHABANBAThL Mo crosapio. Ecian e caopaps noa
PYKOH HeT, nydile OTAATL MPeAnouTeHHe aHaTHTHYeCKOM
¢opme (more / most + npAnaraTensHOE B MOTOKHTEIBHOH
CTEIeHH).
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Muorocaoxnble npUIaraTe bHsie

K MHOTOCTOKHBIM MPUAATATEILHEIM, COCTOAIINM M3 TPeX
n Donee cnoron, I 0OpazoBaHNs CPAaBHHTENLHON CTeNeHN
nobanasieTcs CIOBO more (Gomnee). 115 0Dpa3oBaHN MPeBoC-
XOMHOI cTerneHn — most (camblii, Handonee). Hanpuwep:

suitable — more suitable — most suitable

interesting — more inleresting — most inleresting

difficult — more difficuli — meost difficult

[punaratencHsle ¢ NPHUCTABKOI un-, oOpa3oBaHHEIE OT
JNBYCAOKHBEIX NMPHAATATEIBHBIX HA -¥. MOTVT 00pa3oBbIBaThH
cTerneHH cpaBHeH s Kak ¢ moMonibio cyddukcos -er / -est,
TaK ¥ ¢ TOMOIIEIO ¢JIoB more / most. Hanpyumep:

unhappy — unhappier / more unhappy — unhappiest / most
unhappy

unhealthy — unhealthier / more unhealthy — unhealihiest /
most unhealthy

unlucky — unluckier / more unlucky — unluckiest / most
unlucky

CroxHple MpUIaraTeaIbHbIe, HMEIONHE B CBOEM COCTane
crona good, well, bad, obpasyioT cTenenn cpaBHeHNs ABYMS
criocobamu. Hanpimep:

good-looking — better-looking / more good-looking — best-
looking / most good -looking

well-paid — better-paid / more well-paid — best-paid / most
well-paid

bad-tempered — worse-tempered / more bad-tempered —
worst-tempered / most bad-rempered

Ocob6ble cnyvyan obpaszoBaHua cTeneHen
CpaBHeHUA HEKOTOPbLIX NpuaararenbHbIX
¢ Hexotopnie npunaratenbible 00pasyioT cTeneHH cpap-
HEHHS OT ApPYITHX OCHOB, TdK XK€ KaK M COOTBETCTBYIOIIIHE
CIOBA B PYCCKOM 43bIKE:
— good — better — best
XOPOHIMHA — IVYIIe — Hamava i
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— had, ill — worse — worst

ITOX0H, DONBHOR — XVKe — HAUXy i
— many, much” — more — most

MHOT0, MHOTHE — DoJbIle — Hanbo LI
— lirtle — less —least

MATeHbKHI — MEHBIIE — HAaNMEHBINHIT

O6pamume eHumanue!

PyccKOMY NpHAaraTebHOMY «MajJeHbKHit» COOTBETCT-
BYIOT aHraniickue npuaarareasHeie small i little. Tpnaara-
TenapHoe small. HeliTpanbHOE TIO 3HAYEHHIO, MCIOIL3VETCA
TIpH OTMHCAHHH pa3Mepa. BermunHb. [lprnarateasHoe little
OOBIMHO HeceT B cebe HMOITMOHATEHYIO OIIEHKY (TIOTOKHTE -
HYIO WM OTPHLIATEABHYIO) M YaCTO COMPOBOXIAETCH ellle
OTHUM OLIEHOYHBIM NpHaaraTeabHbiM. CpasHuTe:

a small town — ManeHLKNI ropo

a nice little girl — xopomieHbKas MaTeHbKas IeBOUKa

a nasty little man — TPOTHBHEBII MATEHBLKHIT YeT0BeUeK

Kpome Toro, little MoxkeT ABAATLCA OnpeeauTe eM CyIiie-
CTBUTEALHOTO W MCTIONBL3OBATRLCS JUISL CPABHEHMS KOTHYECT-
pa. [Ipn atom little nmeeT 3HaYeHMe «Mano» M YKa3biBaeT Ha
HeBOMBIIoE, HEOCTATOYHOE KOTHYECTBO Yero-a1ndo. B atom
cayuae little ctaBuTCs TOABKO Mepes HEMCUHCISEMBIM CY-
HIECTBUTEILHBIM 1 He YIoTpebaseTcst nocae riaroaa-cpsii-
KH (eM. eTp. 15-16). Hanpuwmep:

There is little time lefi. — Octanock Mano spemenn. (He-
npasuasHo: Time is little.)

We have little hope of success. — Y Hac Mano HAACKIBI Ha
yenex. (Henpasnasno: Our hope is litile.)

Korna nyxno ofpazopaTh CPaBHHTEALHYIO CTENEHL OT
npuaarateasHoro little B 3pavenny «ManeHBLKMIT», MBI 3aMe-
HsieM ero Ha small, ot kotoporo o6pasyem smaller i1 smallest.
Hanpumep:

: Many u much asmsOTCA OINMPCICTHTEIAMH CVIICCTEHTCIBHBIX
H HCHOIL3VOTCH JUIS CPABHCHHMA KOIMHYCCTEA. Mﬂﬂj‘ COYETACTCHa
¢ HCUUCIAEMBIMI CYIECTEHTELHBIMH, a much — ¢ HeHCTHCTEMBI-
MU CYTITECTBHTETRHBIMI, HaripuMep; many friends — MHOTO Ipy3eif,
miuich money — MHOTO JICHET.
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This wonderful little book is smaller than my palm. — 9t1a
qyJIeCHas MaJeHbKasg KHMKKa MEHBINE. 9eM MOS JTa10Hb.

Mopmpr less u least ynoTpebasioTes B KauecTse onpene-
JIATEN TIepesl HEMCYRCIAe MBIMHA CYITICCTBHTEIBHBIMH 1 HC-
MOAL3VIOTCH IS CPABHEHNA KOTHYECTRA. Hanpumep:

less water — MeHBIIIE BOIE!

less work — mensnie paboTh

the least chance — Maneiimmii nraHe

the least experience — HAMMEHBLINWI OMBIT

IpunaratenpHoe lesser « MeHBITHIT» , «Mablii» HE ABAACT-
csl )opMOi cpaBHUTENBLHOMN cTeneHH M He ynoTpebisierca
B COUETAHHH C COIO30M Hian. HaanMep:

1o a lesser degree — B MeHBINIEH CTeNeHH

the lesser of two evils — MeHBIIIEe W3 JIBYX 301

» Cienylolnme npyuiarateabHble HMEIOT ABE PasTUYHbIE 1O
3HAUeHNIO GOPMEI CPABHHTEILHOM H IPEBOCXOAHOI CTeNeHH:

older oldest
crapiue, bosee craphiii CcaMBIi cTapimi
old ’ (1o Boapacty) (1o Boapacty)
cTapeii
elder eldest
Crapinii (B ceMbe) caMmblif cTapmii (B ceMbe )

Mpunarateasisie older n oldest ynotpebasiores, Koraa
peyus uaeT o pospacte. Hanpumep:

1 am six years older than my wife. — §1 Ha mectb ner crapie
CBOCH KeHDI.

He is the oldest of the teachers. — On camplii ctapumii n3
yunuTenei.

Mpunarateannpie elder n eldest ucnoas3vioTess TOALKO
B COMETAHWUMN € CYIIECTBUTEILHBIMH, 0003HAYAIONAMH “WICHOB
ceMBh: brother, sister, son, daughtern . 1. B pasropopHowm sa-
PHAHTE COBPEMEHHOTO aHIIMHCKOro s3pika Hapsay ¢ elder /
eldest nHorna ynorpednsioress gopmer older / oldest. Ha-
npuMep:

My elder (older) sister has just got married. — Mos crapmas
CECTPa TOABKO YTO BHIIILIA 3aMYK.

Theireldest (oldest) son is nearly 20. — UX camMoMmy crapiie-
MY CHIHY modTH 20) 1eT.
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Mpunaratensnoe elder ne ynorpebasetcs nocae raroaa
to be (am, is, are, was, were N T. 1.). a TAKXKe B CPABHUTEILHOI
KOHCTPYKIIMN ¢ colosoMm than. Bmecto Hero ynorpebasiercs
(opma older. Hampumep:

Her brother is two years older than she is. — Ee 6pat Ha 1Ba
Tola crTapuie ee.

farther farthest
i Domnee TanekKHH (M0 paccTOAHAIO ) CaMBIH TaThHWI
ar
JIATEKHi further furthest

TOMOTHATEILHEI (110 MOPAITKY);

60JIee TaneKnil {10 PACCTOAHHIO) Tamer i

B cOBpeMEHHOM AHTTHICKOM $3BIKE MpPHIATATETLHEIE
farther (farthest) 1 further (furthest) ymotpebasiorca mis
0D03HAUEHHS PACCTOSHHAA 0e3 Kakoi-1n00 pasHHIIH B 3HA-
yennn. Hanmpumep:

His office is farther / further away than mine. — Ero odmuc
HAXOAHMTCS JIATBIIE, YEM MOH.

Egypt is the farthest / furthest country I have ever been to. —
Erunet — 570 camast ganekas crpaHa. B KOTOpoil a1 Koraa-
60 Obit.

B snauennn «1anbHeNIHii», «10NOTHHTEALHBI» NCNOTb-
3VIOTCH TOABKO npuaaratensybie further, furthest. Hanpuwep:

For further information contact Mr Dick. — 3a nonomann-
Teanioi nHpopmaieit obpamaiitecs K Muctepy Juky.

nearest
near nearer Bupaaiumii (No paccTosHmio)
Ormakmit | Gosee SIMIKNI next
CHSVIOWNN (110 NOPSIKY), COCeIHHI

Hanpumep:

Where's the nearest posi-office? — I'ne 6amxaiimas noura?

The next train arrives in 5 minutes. — Creayionmii noesin
NpUOBIBAET YEPe3 5 MUHYT.

See you next week. — YBHINMCH Ha CIeavIOMei Heaeme.

I could hear them laughing in the next room. — 51 caviman,
KaK OHHM CMEAINCH B COCE/IHE KoMHaTe.
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later
: i latest
et noc/ eI (1o BpeMenn)
late {110 BpEMeHH)
NO3LHMUA
- the latter’ ,Im
BTOPOH (13 VITOMAHYTHIX) nocezAvH (1o NOPAKY),
i TIPONLIEIT

IMpunaratensHoe later MenoabsyeTcs. Koraa pedb WIET
o ppeMeHn. Hanpumep:

We agreed to meer at a later date. — MEI noroBOpUINCE
BCTPETHTLCS TTO37IHEE.

®opma the latter ncnonpsyercs 114 obo3HAMEHHS TOC-
JIeAHETO W3 JABVX MePevHCICHHBIX, BTOPOTO H3 paHee yIioMsi-
HYTBIX THIL WK npeaMeTtor. [Ipu aToM nmeperiit U3 Ha3BaH-
HEBIX 0Do3HavaeTcs caoroM the former. Hanmpnvep:

He was born in the latter half of the 20@ century. — O po-
THICH BO BTOpoH nonosnHe 20 pexa.

We visited Spain and Portugal, siaying longer in the former
than in the latter. — M1 nocetiinn Menanmo n Moptyranmio
W 3a/epKamice nogoasie B neppoit (8 Menannmn), yem no
sropoit (s MMopryramun).

IMpuaaratenpioe latest uMeer 3HaYeHMe «roOCHeaHMI»,
«CAMBIH CBEXMIT» (ITO BPEMEHM), TIPH HTOM MNOApa3yMeBaeT-
o1, uto eme Oyaer npoaonkenne. Hanpuvep:

I did not like his latest film. — Mue He NMoHpaBuics ero
nocieAHuH GUaLM (OH NPOAOTAKAT CHUMATE (DHABMBI).

Have you heard the lafest news? — Bl casimanm nocaesn-
HWe HOBOCTH?

Mpunarareapnoe last osnavaer ando «nocaeannii» (no
MOPSULKY, B CEPUHN) (B TOM CIyyace NpoaoKeHne He npeay-
cMoOTpeHo). tnbo «npoutisiii» (no spemenn ). Hanpumep:

Her last book was published in 1980. — Ee nocneansist Kun-
ra Onina Hinana B 1980 roay (¢ Tex nop ona Goabiue He NH-
1IeT KHUTH).

We caught the last train. — M1 yeneay Ha nocaeHnii noesn
{B-TOT ieHb GoabIIIE MOE3A0B He OBLTO).

" opma the latter Beerna vmorpefisieTca ¢ onpeleieHHEM ap-
THKIeM the,
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He was the last 1o come. — OH npUIIET NOCASAHHM (TTOCTE
HEro HUKTO HE IIPUXOINT).

[ finished school last year. — 51 OKOHYW ITKOAY B MPOILIOM
rony.

Where have you been for the last week ? — I'ne Th1 6b11 B Te-
ygHHe Nponutoi Heaenn?

OcobeHHocTU ynoTpebaeHua npunarareNbHbIX
B CPaBHUTE/ILHOW U NPeBOCXOAHOW CTeneHun

e [lepen npuaarateTbHBIM B MPEBOCXOMHON CTENEHN MO-
JKeT CTOSTh ONpe/ieTeHHBIH apTuKTh the, MpuTsSXaTeIbHOE
MeCTOMMEHHE WIH CYIECTBHTEABHOE B TIPHTAXATETBHOM
nanexe. Hanmpmwep:

He found the easiest solution to the problem. — OH Hamen
caMoe JIeTKoe perieHne npodieMsl.

She is my best friend. — OHa — Mo#A TvdIas noapyra.

The A59 is Britain’s most dangerous road. — A59 — camas
onacHas fopora B bpuranun.

[Mepen npuaaraTebHBIM B NPEBOCXOAHON CTENEHN MO-
JKET CTOATE MopsiaKoBoe uncanTeasioe. Hampumep:

Mahileu is the third largest city in Belarus. — Moruaes —
TpeTHil 1o BesuKrHe ropoa B beaapven.

Tea is the second most popular drink on the planer. — Yait —
BTOPOI MO NONVASPHOCTH HANMTOK Ha NIaHeTe.

* OnpeneneHupit apTiiab the nepea npuaarate bHBIM
B TIPEBOCXOHOM CTEMEHN OTHOCHTCS K CYNIECTRHTEALHOMY,
KOTOPOE CTONUT 3a NMpUIarateabHbIM, TeMm ne MeHee, onpeiac-
JAeHHBI apTnkab the coxpansieres nepen npuiaraTeIbHbIM
B MPEBOCXOAHO CTENEHH M B TOM CayYae, KOra CVIIecTBI-
TEJABHOE JININE NoApasyMesaeres. Hanpumep:

Of all the lakes the Baikal is the deepest (lake). — V3 Beex
osep baiikan — camoe raybokoe (03epo).

bes apTuKas ynoTpe6asioTes NpUIaraTeIbHbie B MPeBoc-
XOHOI CTeNeHH, ecnn CPABHHBAETCH CTENCHL MPOABRICHHA
KakoH-1uHo XApPAKTePHCTHEHN OOHOTO H TOTO KE THIa WIH
NpeaMeTa B PasAnyHBIX cuTvarmsx. Hanpuvep:

35



She looks best when she smiles. — OHa BRITISUTHT ayuie
BCero, Korja yanibaercs.

B pasropopnoii peun aptukian the mHoraa onyckaercs.
€CITH MpUIaraTeLHOE B MPEBOCXOAHOM CTEMEHN CTOUT B KOH-
1e TIpe/UTOXEeH U TTOCE ITarofa-CBA3KH, a TAKXKe ecin MpH-
JaraTenbHOE B NMPEBOCXOMHON CTEMeHH CTONT nepea HH -
HuTBOM. Hanpnmep:

Why did vou buy this dress? ~ It was (the) most elegant. —
IMouemy TH Kynuia MMeHHO 3To maatee? ~ OHo OBLTO ca-
MBIM 371eTAHTHEIM.

It is (the) cheapest io travel by frain. — Jlemierae BCero ny-
TEeIIECTROBATE TTOE3I0M.

Ecin 3a npuiarateasHeIM B IPEBOCXOAHOH CTENeHH cie-
JIVeT pasBepHyToe oIlpe/ieNeHne (4acTo BBOANMOE Mperto-
oM of nan in) 1M npUaAaTOYHOE NpeTokeH e, apTHKTL the
OMNyCTHTL Henb3s. Hanmpumep:

Yesterday was the longest night of the year. — Buepa Gbina
camast ATHHHas HOUL B FOY.

This is the most common question that parenis ask. — 310
camblil pacnpocTpaHeHHbIl BOIPOC, KOTOPLIH 3a1al0T po-
UTETN.

e Ecian cpaBHHBaeTCs KAYECTBO, MPUCYITIEE ABYM JTHIIAM
WAN TIPEAMETaM, TIPEANOYTHTEILHO NCMOIb30BaTh CPABH M-
TeALHYIO cTeneHs ¢ apTukiaeM the. Hanpnwmep:

Which of these iwo athletes is the stronger? — K10 W3 9THX
JIBVX aTACTOB cHibHee?

Can I take the bigger of these two pieces? — Moxno Mue
B3ATH OOMBIINI M3 OTUX IBYX KYCKOB?

e Ecan cpaBHMBAIOTCS ABE BOZMOXHBIC XAPAKTCPHCTHKH
OTHOTO M TOTO e 00BEKTa (B 5TOM ¢yuae oaHa W3 Xapak-
TePHUCTHK HOTee TOYHO ONMHUCHIBACT OOBEKT), CPABHHTELHAS
cTeneHb NMPUIATaTeaIbHLIX 00pa3yeTcs aHATHTHYECKH, T. €.
MPH MTOMOIIIH CIOBA More (He3apncuMo OT KOMHYecTsa Cio-
roB B npuaaratensHom). Hanpumep:

She is more nice than wise. — OHa ckopee KpacHpa, YeM

YMHA.
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1'd say this colour is more black than brown. — 51 6r1 cxazan,
YTO 3TOT IIBET CKOpee YepHLIN, YeM KOPHYHERLI.

B nomgoGHBIX caydasx Takke MCMOAL3VIOTCH KOHCTPYK-
IIHH € MTPHUIaraTeJaLHLIMH B MOTOKHTILHON CTeneH!: not so
much ... as (He HaCTOALKO ... KaK) W rather than (cxopee ...
yeMm). Hanpnmep:

She is not so much wise as nice. — OHa He HACTONBKO VMHA,
KaK Kpachsa.

1'd say this colour is black rather than brown. — 51 611 cka-
3471, UTO 9TOT BT CKOpee YepPHEIi., YeM KOPHIHEeBEIH.

* Most ynmoTpebasieTes nepe/1 NpiLiaraTeIbHBIMHA HE TOIb-
KO Tl 00pa30BaHis NMPEeBOCXOIHOM CTeneH), HO 1 ¢O 3Have-
HHEM «KpaiiHe». «BeckMa». B 9ToM ciryvae cylecTBHTE IR HOR.
K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCH, B €IMHCTBEHHOM YHCIAE VITOT-
pebnsieTcst ¢ HeoTpeIeIeHHEIM apTHIJTEM, a BO MHOKeCTBeH-
HOM yncae — 6e3 aprukig. Hanpusep:

She made a most successful career. — OHa caenana pecbMa
VCIEHYIO Kaphepy.

He owns most expensive cars. — OH B1aneeT KpaiiHe 10po-
TUMH aBTOMOOIITAMM.

e Coveranpe «most + cymecTBHTENbHOE» UMEET 3HaYeHIe
«0OMBLINMHCTRO», «DOLIIAs HYacThs W yoTpebaseTcs Ges ap-
ks, Hanpumep:

Most birds can fly. — BOALIIMHCTRO NTHIL YMEET JTETATh.

Most young people go online every day. — BonpimuHcTBo
MOIOMBIX T10/eH BRIXoauT B MHTepHeT KaXablil 1eHb.

o 15t BLIpaKeHHs CTEMNEHH CPABHEHHS, VKasbipaloei
HA MEHBIIYIO JIMDO CAMYIO HH3KYIO CTeNeH L KaYecTsa, ynor-
pebasiioTes cnopa less (MeHee) B CPABHUTENILHON CTENMEHN 1
least (HamMeHee) B MPEBOCXOAHON CTENEeHH, KOTOphIE ¢Ta-
BSTCA TIepes NPUIaraTeTbHEIM B MOJOXHTEALHON CTeNneHn
(0HO-, ABY- WM MHOTOCTOXHEIM). Hanpumep:

good — less good — least good

XOPOIHA — MEHEEe XOPOIIWi — HauMeHee Xopommii

busy — less busy — least busy

3AHATBEIH — MeHee 3aHsThI — HAaHMeHee 3aHAThI
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serious — less serious — least serious

cepLe3Hblil — MeHee cephe3Hbli — HauMeHee Cephe3HbIi
comfortable — less comfortable — least comfortable
VAOOHELT — MeHee YIOOHBIH — HauMeHee VIOOHEI

CpaBHUTeNbHbIE KOHCTPYKLUN
C npunaratenbHbIMU
B 0Gpa3oBaHiti cpaBHNATETBHBIX KOHCTPVKIIMI Y9acTBVIOT
MPpHIATATEILHLIC B NOTOKHTEILEHOH. CpaBHI—!TB}TbHOﬁ Hpe-
BOCXD,[[HOﬁ CTETIEHAX CPABHECHHA.

KoHcTpyKuMK ¢ npuaaraTeibHbIMH B NOIMKHTEIbHOI CTenens

anﬂBFEI.TeJ]I:HbIe B TIOJIOXKHATEILHONH CTeNeHN B coueTa-
HHM € HAPEHHAMH MEPRI M CTENEHN r!pﬂoﬁpe‘ram‘r Donee BhI-
PASHTENBEHOE 3HAYCHHE. K Taknm HapeuHsaM OTHOCHATCA:

very — oueHb most — KpaitHe

100 — CTHIITKOM rather — pecbMa

50 — TaK quife — BIIOTHE

really — ne#CTBUTEALHO prefty — 10CTaTOMHO

extremely — upespbuaitno Jfairly — noonbHo

terribly — yxacHo, oueHn stightly — nemuoro

absolutely — abeomorio a (little) bit — cnerka
Hanpumep:

1t is too noisy here. — 31ech CANIIKOM HIYMHO.

1 like my tea slightly sweet. — $1 1106110 HEMHOTO CAaaKHi
wait.

Smoking is extremely dangerous to your health. — Kypenune
UPE3BLIYANHO OMACHO A 3A0POBLA.

as ... as (Taxkoil Xe ... KaK)

KoHeTpykimns «as + npuiarateisHoe B NOJOKHTEILHOI
crenenn + as» HCNoOAB3yeTCH, KOTAa JABA CPaBHHBACMBIX
00bLeKTa 001AAAI0T KaKUM-T100 KAaYeCcTBOM B O/IHHAKOBOI
mepe. Hanpumep:

Exercise 11is as easy as exercise 2. — YnpaxHenne | takoe
JKe TIPOCTOoe, Kak W VIpaxkHeHne 2.
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The writer’s life is often as interesting as the stories he writes. —
AKysHb nucare s HHOTIA TaKas Ke HHTepecHas , Kak M MCTOo-
PHH, KOTOPBIE OH TTHITIET.

O6pamume sHumaHue!

Ecmi Bo BTOPOIt 4acTH KOHCTPYKILAH a8 ... as YIoTpedaseT-
Csl TMTHOE MeCTOMMEeH e, OHO mMeeT THbo thopMy 00BeKTHO-
ro nanexa (me, you, him, her, us, them). THHO CONPOBOXIAET-
¢s BCoMoraTenbHBIM rnaroxoM. Hanpusep:

You are as clever as him.

A Tw! Takoii 3Xe YMHBI. KaK OH.
You are as clever as he is. } ™

YnoTpebreHne MecTonMeHHS B ODLEKTHOM Manexe Xa-
PAKTEPHO TS Pa3roBOPHOTO CTITH PEYN. a COYeTaHMe Mec-
TOMMEHMS € IIarofoM — 11 6oaee (popMaTbEHOTO. JUTEpa-
TYPHOTO CTHIA.

KOHCTPYKIJ,HH «AS ... A8§» ynomeﬁzﬁeTcs B MHOTOMHCIACH-
HEIX HAHOMATHYCCKHX BRIPAAKCHUAX, KOTOPRIC HHOTAA HMEI0T
COBEPIICHHO MHOE 3HaAMEHHE, YMEM BXOIAIIHE B X COCTAB €10~
pa. Hanpumep:

as busy as a bee — Tpy1oMOOMBLIA Kak myena

as clear (plain) as day — ACHO KaK 1eHb

as cold as ice — xonoAHRIIT KaK 1e1

as cool as a cucumber — HEBOIMYTHMBIH

as cunning as a fox — XMTphIl Kak anca

as drunk as a lord — NLAHBI KAK CATIOXHUK

as easy as ABC — npoiie npocroro

as fresh as a daisy — CBeXHIH KaK OTYpUHK

as good as gold — cyimee 301070

as light as a feather — nerxuit Kax nepo

as like as two peas — MOXOXMI Kax /iBe KaraH BOIbI

as old as the hills — crapo Kax Mup

as quick as a flash — B MTHOBEHME OKa; ¢ HBICTPOTOH MOTHHH

as quiel as a mouse — THXNIT KAK MBIIITL

as regular as clockwork — TOUHBII KaK 4ackl

as steady (solid, firm) as a rock — TBepaBIil KaK cKana

as stubborn as a mule — ypsSiMEIT Kak ocen

as white as a sheet — 61eHBII KaK NOAOTHO
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CoveTanne «as + npuaaraTeIbHoe B NOJ0KHTEIbHOI CTe-
nenu + as possibles nepesoaUTCs Ha PVCCKHI S3BIK «Kak
MOKHO + MPUIATATeLHOE B CPABHHTEABHON CTENEHH» WIH
«I10 BO3MOXHOCTH + TIPWJIATATEALHOEC B MOJTOXKNTEIbHON
crenenn». Hanpumep:

Try to be as active as possible. — Tloctapaiics OBITE Kak
MOXHO dKTHBHEE.

The letter must be as short as possible. — [1nceMo 1omKHO
OBITD MO BO3MOKHOCTH KOPOTKHM.

JLTst oTIMCcaH M CXOACTRA HECKOIBKHX 00BEKTOR (IO 1IBETY.
BEICOTE, AMHHE, BO3PACTY H T. 1.) ¥IIOTpedasieTcs KOHCTPYK-
1uus «the same + cymecTBuTenbHOe + as». KoTopas MepeBo-
JIATCH HA PYCCKMIT A3BIK «TaKOM Xe (Mo BO3pacTy, pasMepy.
HeHe W fAp.) Kak». B NaHHOH KOHCTPYKIINN HCMOIB3YVIOTCA
CISOVIONINE CYIICCTBHTEALHEIC:

age — BO3pacT price — 1ieHa

colour — 1iBeT size — pasMep

height — BricoTa style — cTAB, THI

length — nna weigh — Bec
Hanpumep:

Leon is the same age as Mike. — JIcOH TaKOro xe Bo3pacTa,
Kak 1 Maiik.

His eyes are the same colour as his mother’s. — Ero raaza
TAKOTO JKe 1IBeTa, KAK V ero MaTepi.

Monnoe exoneTro Mexay ODLEKTAMH TaKKe MOXKHO BEI-
PA3UTD MPU MOMOIIY KOHCTPYKIMK «the same as» (Takoil ke,
Kak). Harnpumep:

His marks are the same as mine. — Ero OTMETKM Takue xe.
KAK MOH.

3nauenne noaodnst Takke NepeaaeTest PN NOMOIITH npe-
nora like n coiosa as:

o Like (kak; nomobHo) — npemior, obpasyionmii npea-
JOKHYIO TPYIITY ¢ MOCASAVIONIMM CVIIECTBHTELHBIM, Mec-
TOUMEHHUEM WK repyraem. Hanpumep:

We are like sisters. — MBI XaK CecTphl.

There's nothing like walking 1o keep you fir. — Het nnuero
NoJe3Hee /IS 3I0POBES, YeM X0ab0a.
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Like you, 1 prefer jeans to skirts. — Kax 1 T, sl Tpeanoun-
TAIO JUKMHCBI 106KaM.

Don't look at me like that. — He ¢MOTpH Ha MeHs Tak.

IMpennor like ocobeHHO YacTO HCNOAB3YETCH, KOT/A CPaB-
HHBAEMBIN 0OBEKT HIN NPOIIECC He SABIASTCSH TeM. ¢ YeM OH
cpasHubaetcs. Hampumep:

She swims like a fish. — OHa nnapaer Kax puida.

He worked like a slave. — On paboTan Kak KaTOPXKHEIH.

He followed her like a shadew. — OH xoamn 3a HelH KaK TeHb.

Stop behaving like a child! — Ilepectans BecTH ceds Kak
pebeHoK!

Like Taxcke yriorpedisieTcs B COYETaHMH C HIDKeepeyic-
JeHHBIMH IJIaroNaMu:

fo feel — UyBCTROBATE 1o smell — HIMeTH 3amax

to look — BHITTANETD fo sound — 3BY4aTh

fo seem — Ka3aThes to taste — NMeTh BKVC
Hanpuwmep:

She looks like an angel. — OHa BHITASANT KaK aHre.
I feel like sleeping. — Mue xoueTcs CNaTh.
What does this perfume smell like? — Kak naxuyT oti ayxm?

® AS (TaK e, KaK) — 0103, 3a KOTOPBIM Ce/IyeT MpHaaToy -
HOE TIpeiToKeHte (noarexkaiee 1 ckasvemoe). Hanpivep:

I will do as you have told me. — ] cnenaio Tak, Kak Thl MHe
cKasan.

As you know, [ never drink coffee with milk. — Kax tb1 3Ha-
€lllk, i HUKOT/IA He Mhio Kode ¢ MOTOKOM.

B coyeTaHnn ¢ CVIIECTBATEILHBIM A8 ABIACTCS TPE/LTO-
TOM, KOTOPBIi YKa3BIBACT HA PO/ 3aHsATHH WIH NpeaHa3Haue-
HUE M MMEET 3HAYCHHE «B KadecTBe», «B poan», Hanpumep:

He works as a waiter. — On paGoTtaeT ohHITHAHTOM.

[ use one of the bedrooms as a study. — $ NCNOABL3VIO OHY
W3 criajied B KavecTse KabuHera,

Dad dressed up as Santa Claus. — Tlana nepeonencs B Can-
Ta Knayea,

AS HCTTONBE3YeTCs Mepe/l CA0BOCOYeTAHNAMH, KOTOPEIE Ha-
yuHaloTeH ¢ npefnora. Hanpumep:
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As in mosi of the films, he plays his role to perfection. — Kax
W B GOABITMHCTRE (DHABMOB, OH HIPACT CBOIO POJh B COBEP-
HICHCTRE.

As Takxe ynorpeﬁnﬂe"rca B COUETAHHUM C HEKOTOPLIMH
TmaromaMy:

o accepl — NPUHUMATL Io refer lo — HA3LIBATE

to choose — BLIGUPAThH fo regard — CYNTAThH

1o class — OTHOCHTE 1o see — paccMaTpHBATH

o describe — OTIMCHIBATh fo use — MCTIOAL30BaThL

fo know — 3HaTL fo view — paccMaTpHBaTh
Hanpumep:

New York is known as the city that never sleeps. — Hrio-
HMopk n3BecTeH KaK ropol, KOTOPBIi HUKOIIA He CITHT.

I regard him as my best friend. — 51 cunTalo ero cBOMM JIvd-
HTHM JIPYTOM.

As ynotpebasieTest B CASAVIONHX BBIPAKEHHIX:

as always — Kax Bcerfa as follows — caenyiomee

as if / as though — xax dynro as usual — Kak o0LMHO

such as — HanpuMep

Cpasnnre ynotpebaenue like 1 as:

1) Mocae like cTaBUTCS CYMICCTBUTEABHOE WIH MECTO-
MMEHNE; 34 a8 CAEYET NMojUIeXallee 1 CKasyeMoe:

She enjoys music just like me. — OHa MOOUT MY3BIKV Tak
Ke, KAK ¥ si.

She enjoys music just as [ do. — OHa moOUT MY3BLIKY TaK
AKC, KiaK U A,

2) Like B 3HAMECHUN «ITOAOOHO» MCTIONBL3VETCH /LTS CpaB-
HEHHSI: a8 B 3HAYEHWN «B KavdecTse» ynortpebaseTcs, Koraa
OOBEKT Ha CAMOM JIGTIE YEM-TO WK KeM-TO SBAAETCS:

My house is like a hospital, ill people everywhere. — Moii nom
Kak DonbHANA — BonbHble moan noscoay. (Ho o1o 8 aeiier-
BHTEIEHOCTH HE ﬁOJ'[LHHl_lﬂ.)

During the war this house was used as a hospital. — Bo Bpems
BOWHBI 3TOT JIOM HETTOAL30BATN B KayecTse 6OAbHHILLL. (ITO
Ha caMoM jiene Obia SoabHNIIA.)
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3) B mmomaTnuecknx neipaxkennsx like couetaercs ¢ rna-
TOTOM W WCTIONBLIYETCS /sl CPABHEeHHS AeCTRIS: a8 cove-
TaeTCs ¢ NMpUIaraTenbHLIM 1 HCIONL3YETCH A1 CPaBHEHHS
KAYECTBA:

{o swim like a fish — nnapaTs Kak peiba

as dumb as a fish — Hem xak prida

to live like a lord — XWThH KaK GapuH

as drunk as a lord — MEIHBIN KaK CanoxHUK

4) Like 1 such as yvrioTpebasdiorcs ¢ CVIIECTBHTEABHBIMH,
4TOORI TPHBECTH MPHMED:

You can add to your bouguet some other flowers, like tulips,
lilies or daffodils. — Bl MoXeTe 100aBUTH B CBOI DYKET Ipy-
THE 1BeTHl, HATIPHME ] TIOALIAHE], THIHH HIH HAPIHCCH.

You can add ro your bouquet some other flowers, such as
tulips, lilies or daffodils. — B MoxeTe 100aBHTh B CBOH OyKeT
IPYTHE LIBETHI, HATIPHMED TIOMBNIAHE], THIMA HIH HAPIIHCCH.

not 50 ... as, not as ... as (He TaKoi ... KaK)

Ecan cpapnntpaeMble 06LeKTH 001a1a10T OTHIM 11 TEM ke
MPHIHAKOM B Pa3HOH CTEMEHN, TO B MPEeATOKeHIH yoTped-
JSEeTCH KOHCTPYKIINA «not so (as) + npuaaratejbHoe B Nog0-
AKuTEbHO# cTeneny + as». Hanpivep:

This computer is not so powerful as that. — DT0T KOMIBIOTEP
HE TAKOH MOIIHBIH, Kak TOT.

Some of the candidates did not look as confident as others. —
HekoTopbie KAHAHAATE He BLITSAACN TAKUMH YBEPEHHBIMM,
KaK Ipyrue.

B opuimanbHoi WM TUCBMEHHONH peun BMECTO KOHCT-
PYKIWH <not so (as) ... as» UacTo YNoTpebIsieTess KOHCTPYKIINA
«less + npuaarareasnoe B DOMOMKHTEILHOI cTenenu + than»
(MeHee ... uemM). CpaBHnTe:

This computer is less powerful than that. — 9ToT KOMTILIOTED
MEHee MOIIHELIA, YeM TOT.

Some of the candidates looked less confident than others. —
HekoTopble KaHIMIaThl BBITBSUIEAN MEHee YBEPEeHHbIMH, YeM
Jpyrue.
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O6pamume snumanue!

Ecan Bo BTOpOIT MacTH KOHCTPYKIIMH not so (as) ... as
yrotpebagercd JMYHOe MECTOMMEHHE, OHO HMeeT aubdo
thopmy obnekTHOTO Tanexa (me, vou, him, her, us, them)
(pasroBOPHLINA BAPHAHT), TUO0 CONPOBOAIAAETCH BCIOMOra-
TeJALHBIM TAaronoM (IUuTepaTypHelil BapuanT). Hanprumep:

1 am not as friendly as her. 51 He Takas ApyxemoDHast,
I am not as friendly as she is. | Kak oHa.

twice as ... as (B ipa pala ... 4ueM)
three times as ... as (B Tpy pasa ... yeMm)

Konctpykuusa «twice (three times) as + npuiarateibHoe
B NOJORMTENBHOI CTenenn + as» vrnoTpebiaseTcs. ecian mpu
CPABHEHHMH OAMH W3 00BEKTOB MO CTENEeHH TIPOSABICHHS Ka-
KOTro-THBO Ka4yecTBa NMpeBOCXOANUT APYIoi B iBa (TpHU U T. 1.)
pasa. Hampumep:

Todd is twice as old as Alan. — Ton B 1Ba pasza crapiie AjiaHa.

The Earth is four times as large as the Moon. — 3emnd B ue-
ThIpe pasa boasie, yem Jlvia.

Koraga Bropoit o0beKT CpaBHEHMS HE YNOMSAHYT, TO as
nocie npuiaaratenbHoro He ynorpebasercsa. Hanpumep:

She is twice as young. — OHa B IBa pa3a MOJ0OKe.

B pasroBopHoi peun MHOTIA BCTPEUAeTCs KOHCTPYKILS
«three (four, ten 1 T. j1.) times + npuaarateisHoe B Cpasiu-
Teabnoii crenenn + than». Hanpusmep:

His salary is several times higher than mine. — Ero sapruara
B HECKOALKO Pa3 BLIIE, YeM MOSL,

Creyer NOMHUTL. YTO caoba twice 1 half B Takoit KoHeT-
PYKITMH He yIToTpebasioTes.

half as ... as (B nBa pasa MeHee ... UeM)

Konerpyking «half as + npuaarareasnoe B noJ0KHTE 16~
HOii cTeneny + as» ynotpedasercst, ecan OIMH 13 00LEKTOR
B JIBA pasa VCTYIAeT Mo Ka4yecTBY ApyroMy odnekty. Obpa-
THTE BHUMAHHE, YTO NPH NepeBoae ITOH KOHCTPYKIIMH Ha
pyccxul‘-i SI3BIK MpRAaraTelbHOE HMEET NMPOTHRONMOJIOXKHOE
sHaveHne. Hanpumep:
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My lirile sister is half as tall as me. — Most Mmnamuas cectpa
B JIBa pa3a HIKe MeHs.

Korna BTopoii 00BeXT cpaBHEeHNA He YIOMSHYT, TO as
noce NpuIaratensHoro He ynotpebdnsiercs. Hampusep:

His suitcase is half as heavy. — Ero uemonan B 1Ba paza
Jerde.

Korna peub nneT o pasMmepe (CTOMMOCTH, Bece, JUIMHE H
1. 11.), half MoxeT ynoTpebaaThesa B cOYETAHNHN ¢ CVIIECTRH -
TeAbHBIMH size (pasmep), price (1eHa). weight (Bec). length
(nmmHa) n ap. HanpuwMep:

Our house is half the size of theirs. — Ham noM B 1Ba pasa
MeHBIIIe, YeM HX.

This car is half the price of that one. — 3ToT aBTOMODIIE
B 1Bd pa3sa IenieBae, YeM TOT.

O6pamume eHumaHue!

Ecmn cpaBHMBaeTCs KOAMYECTBO 0OBLEKTOR. HCMOIb3VIOT-
Co CIeVIONINE KOHCTPYKIINM ¢ CYIIECTBUTEAbHBIMH:

twice as many / much + cymecrsurensnoe + as — B Ba
pasa GoabIle ... yeM

three times as many / much + cymecrpurenabnoe + as —
B TPH pasa SoabIIe ... ueM

half as many / much + cymecteurenssoe + as — B aBa paza
MEHBIIE ... MM

a third as many / much + cymecrsureasioe + as — B TpH
pasa MEHBIIE ... YeM

[MoMuuTe, YTO NMOCAE Many ynorpebasercs HeuncaseMoe
CVIICCTBHTEIBHOC, a Mmociae I'Illlch = HCHCUYHCTHEMOC CVIIIeC-
TBuTeaLHOe. Hanpumep:

There are twice as many girls as boys in our class. — B naiem
KJacce B iBa pasa GObIIE AEBOYCK, YEM MATLMHKOB.

Bill has saved five times as much money (as John). — bun
COKOHOMHJ B MATH pas 6oabine aeHer (yem [xoH).

I drink half as much coffee (as you). — $1 nio B ABa pasa
MeHBIIe Kode (1eM ThI).



These days shops sell a third as many books. — B nactosiee
BpeMsl MATA3HHBI TPOJIAIOT B TPH Pasa MEHBLIIE KHIT.

Korsia BTopoii 06beKT cpaBHeHIs He VITOMSAHYT, TO as rnocie
CYIIeCTBHUTEILHOTO He YIoTpedaseTca (cM. MpHUMephl BBITIE).

KOHCTPYKIHH ¢ NPHIAraTeIbHBIMH B CPABHATEILHOI CTenenn

o [Ipn cpaBHEHNH CTEMeHH KayecTBa ofIHOro o0beKTa ¢
TPYTHM TOCTe MPHIATATeTbHOTO B CPABHHUTEIBHOM CTENeHH
ynotpebasieres cos than (yem). Hanpumep:

Friends are more important than money. — I1pv3bs BaxHee.
YyeM JEeHbIH.

Bottled water is not always safer than tap water. — Boza B 0y-
THIIKAX He Beerna HesornacHee, YeM BOAOTPOBOAHAS BOMA.

JanHas KOHCTPYKIIMA MOXKeT COIepKaTh KOANIeCTBeH-
HBI KOMNOHeHT cpasHenus. Hanpumep:

My mother is six years younger than my father. — Mos MmaMa
Ha TIECTH JIET MOJOKE MOEro OTIIa.

Ecan HeT HeoGX0AHMOCTH YVKA3BIBaTh Ha CPABHHBACMBIH
oOnekT, than moxeT onyckarses. Hanpimep:

His business is more successful. — Ero dusnec Sonee ye-
MenTH LI,

O6pamume sHumaHue!

Ecan nocae than ynotpebasercs AMuHOE MECTOMMEHHE,
OHO umeeT Tubo GopMy obbekTHOrO naxexa (me, you, him,
her, us, them), MO0 COMPOBOXIACTCH BCMOMOTATETLHBIM
rnaronom. Hanpusep:

He is stronger than me.

; Onu cuabHee. uem si.
He is srronger than I am. }

Ynorpebnenne MeCTOMMEHUS B OOBLEKTHOM Majexe Xa-
PAKTEPHO [UTsl PA3TOBOPHOTO CTIIA Peyi, a COMeTAHNE Mec-
TOMMEHUS € TAAroaoM — A8 6oaee GopMaIsHOTrO, JUTepa-
TYPHOTO CTHIIH,

o [lun VCHICHHHA 3HAYECHMHA nepea npuiarateJbHbBIMH B
CpaBHI—ITeJ'II:HOﬁ CTEMEHU MOTYT y]TOI‘pBﬁHEThCH caeavionHe
ciopa:

46



Hamuoro, ropazao Hemuoro Ewme
(very) much a hit even

(quite) a lot a little still
Jar a little bit any
substantially slightly all the
considerably somewhat HuuyTs ne
a good deal rather v

a greal deal none the

Hanpumep:

His illness was much more serious than we thought. — Ero
Bosme3Hb OB TOPA3I0 Cephe3Hee. TeM MBI AVMATH.

Homemade bread is a lot tastier than store-bought. — Ho-
MAITHHAH X1e6 ropa3no BKycHee, UeM KYTUIEHHBIH B MarasiHe.

It'’s a little colder today than it was vesterday. — Ceroans
HEMHOTO XONOAHee, YeM BYepa.

He looks even more handsome than before. — OH BHITASINT
elle pHUBIeKaTeALHEE, YeM paHbIle.

Their house is no (= is not any) bigger than ours. — VIx nom
He DOBIITE HAIeTO.

Couetanne so much the MOXeT HCIOAB3OBATLCS A VCH -
JIEHWA MPUAATATENBHOTO B CPABHUTEALHON CTENMEHM TOMb-
KO B BbipakeHnn so much the better (worse) — Tem avaine
(xyxe).

O6pamume eHumarue!

Korma peub MaeT 0 KOAMMECTBE. COYCTAHHE <«ropasio
Doabes FIE]'IC]H)J'I.HTCH Ha aHTIHHCKHI #S3BIK COYeTAHMEM
much (a lot, far) more nepen HeMCUMCTACMBIMH CYIIECTBH-
TeaAbHBIMH M many (a lot, far) more nepen HeunCIgEMbIMH
cynecteuTensHEIMU, Hanpumep:

1 have much more free time now. — Ceiivac y MeHs ropasuo
Goapuie cBOBOAHOTO BPEMEHN.

You made many more mistakes than Dick. — Twl cnienan ro-
pazno doneme omudok, ueM duxk.

CoueTaHue «ropasio MeHbIIe» NepeBOAHTCS Ha aHTIHit-
CKHi g93b1K coderaniem much (far) less nepen Hemcunense-
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MBIMH CYIHECTBUTENBHEIMI 1 far fewer nepen ncuncaseMs-
MI cymecTBHTenbHEIMH. Hanpumep:

He needs far less rest than the others. — EMy HYXHo ropazno
MEHBIIE OTALIXA, YeM OCTATLHBIM.

Far fewer teachers retired this year. — l'opasno MeHbIIe yaH-
TeneH YN0 Ha MeHCHIO B 3TOM TOIV.

CoueraHue <«emie HEMHOTO (HEeCKOTBLKO)» NepeBoauTes
Ha aHTTHHCKNI 935K coueTaHneM a little more nepea Hence-
YHCASEMBIMI CYIHECTBHTeALHEIMHI 1 a few more mepen mc-
YHCASIeMBIMH CYIIeCTBHTeABHEIMH. Hampivep:

Add a little more sugar if necessary. — 1o0apn ellie HeMHOTO
caxapa, eciti HyXHO.

You will have to wait a few more minutes. — Bam npunerca
NOJOKAATH e1le HeCKOIbKO MHHYT.

L ,[lJ'IE[ 0003HAYEHW TTOCTENEHHO MPOUCXOIAINHX H3MEe-
HEHMIT MEMOAB3VIOTEs /IBe OMHHAaKoBble (hopMBbI npitara-
TEALHOTO B CPaBHUTETBHOIM CTENeH N, COeTMHEHHBIE COI030M
and. Hanpumep:

[ keep feeling worse and worse. — $ nponomxa YVBCTBO-
BaTh ceOf Bee XYKE M XVKe.

MHOrocIo)HbIe npuiarateabible o6pa3yioT noaodbHyio
KOHCTPYKIIMIO MyTeM TMOBTOPEHHs TOALKO cioBa more. Ha-
npuMep:

The air is becoming more and more polluted. — Bosnyx cra-
HoBUTCH Bee Dodee JATPAIHCHHDBIM.

ﬂpn W3IMCHEHHAX, MPOHUCXOAHIINX B CTOPOHY YMEHEILIE-
Hust, ynorpebaseres cnopo less. Hanpisep:

The rainbow grew less and less bright. — Paayra cranopn-
J1aCh BCE MCHEE M MeHee SAPKOi.

The children are becoming less and less obedient. — [letn
CTAHOBATCS BCE MEHEE N MEHEe MOCTYITHRIMM,

o [Ipn onucanny H3MEHEHWH, OTHOBPEMEHHO MPONCXO-
JSAIIX ¢ HeCKOMbKMMHM 0ObeKTaMH, TIpHMeEHsieTcsl napait-
JNeAbHAA KOHCTPYKIINA «the + npiaaratensnoe B CpaBHHTE Tb-
Hoii creneny, the + npuiarateasioe B CpaBHHTEALHOI CTENeHH> .
KOTOpast TIepeBOANTCA Ha PYCCKHH A3BIK «UeM ..., TEeM ...».
Hanpnwmep:
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The longer is the night, the shorter is the day. — Yem nann-
HEE HOYb, TEM KOPOYE IeHD.

B pasrosopHoit peun rraroa to be (am, is, are, was, were)
B TAKOH KOHCTPYKIIMA MOXKeT onvekarhes. Hanpuuep:

The warmer the weather (is), the better I feel. — Yenm Tenace
MOTOMA, TEM TyJmie 51 ceba TYBCTBYIO.

KoneTpyKuus ¢ npiiarate sHBIMH B IPEBOCXONHOI CTeNenn

 [loce npuiarateTbHBIX B NPEBOCXOAHOI CTENeHN Yyac-
TO yroTpebmsioTes npeatory of, in, OTHOCHTEIBHOE MECTO-
uMeHue that, napeune ever i nnguunTns. Hanpuvep:

She is the most beautiful girl in the world. — OHa camas Kpa-
CcHBag IeBVIIKa B MHpE.

This is the most interesting film that | have ever seen. — 310
caMBbIil TyJINHi (PHIBM. KOTOPBII 5 KOTAa-1H00 BHAGT.

What is the cheapest way to travel across the country? — Ka-
KOt caMmblii nemenrlii croco® NyTelecTBOBATE 10 cTpaHe?

o [lpunarateTbHOMY B TPEBOCXOAHON CTEMEHM MOTYT
npenecTroBaTh couetanust one of (omnu u3). some of (He-
KOTOpbIie 13). Haripumep:

The wheel is one of the most useful inventions of man. — Ko-
JIECO — OJTHO W3 CAMBIX TTOME3HBIX H300peTeHH YenoBeka.

o Jlas yCHACHHA NMPUAATATEABHBIX B NPEBOCXOAHOI cTe-
MeH M YIoTpedasioTes crona:

by far — 6esyenoBHo

Sfar and away — 6e3 coMHeHNA

easily — HecoMHeHHO, Decenopio

Hanpumep:

Walking is by far the simplest way to keep fir. — Xonnba
MEIKOM — 9T0, 6e3yCI0BHO, caMblii MPOCToil cnocod noa-
JePKABATE (hopmy.

Soccer is far and away the most popular sport in the world. —
®y1Hon. Ged COMHEHMs, CaMBIT NOMVASPHEIT BHA CrOpTa
B MHDE.
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HAPEYME

O6bwue ceepeHns

Hape'me — OTO CAMOCTOATENbHAA 4acTh PeYM, KOTOpas
YKA3bIBAET Ha NPH3HAK AeHeTBIAA WM IPVIOro NMpH3HaKa.
T. €. HApeuYHe COOTHOCHTCH C TIaronoM, npuiaraTelbHbIM
HJIN ¢ OPYTHM HapeuHeM. Hapeqne OTBEYACT Ha BONPOCHD
srue’», «kynaly, «korna’ls, «kak?», «B Kakol Mepe?» M ap.
B 3aBHCHMOCTH OT CBOETO 3HAYEHHS Hape4vHe BHIMOTHAET
B IMpeI0KeHHH CDYHICIJBI{) obCTOATENRCTRA MECTa. BpEMEHH,
o0pasa neiicTBHg JHOO Mephl 1 CTENeHH.

Hape‘me obozHauaeT MPpH3HAK ,EI.Bﬁ'CTBHR, €CIH OTHOCHT-
€51 K TIaromny:

I regularly check my email. — 51 pervisipHo npoBepsio
CBOIO DJIEKTPOHHYIO MTOYTY.

The system works effectively — Cucrema padotaet adipek-
THBHO.

Hape'me oboznavaer TIPH3HAK ﬂp)’TUl’O MpH3HaKa Wi co-
CTOSIHMSA, €CIIM COUCTACTCA ¢ NPIAATaTeILHEIM, NIPHYACTHEM
WIN ¢ APYTAM HapeuneM:

This suitcase is very heavy. — DTOT YeMOIAH OUCHD TSKETBIN.

Do you know the man living upstairs? — Tl 3HaC1IbL MYKIH-
HY, KOTOPBIH XKUBET HABEPXY?

They're laughing too loudly. — Oun cMeIOTCSl CAMIIKOM
TPOMKO,

B oTACALHBLIX CAyYasx Hapeune MOXeT OTHOCHTLCSH K CY-
IECTBUTEALHOMY M YKA3LIBATE Ha MPH3HAK NMpeaMeTa (B 9ToM
CIIyvae HAPeYHEe BLICTYNAET B (DVHKIIMN OnpeieaeHus ):

The car in front of us braked sharply. — Mamuna nepen
HAMH PE3KO 3aTOPMO3IIA.

Computers today are very powerful. — KoMIBIOTEPBI cero-
H$l O[eHB MOIITHBIE.

HexoTopble Hapeus MOTYT OTHOCHTBCS K UHCTHTEILHBIM:

1 live about two kilometres away. — 51 xKnBy npuOIN3NTEAL-
HO B IBYX KHJIOMETPaX OTCIONA.
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The party got roughly 50 percent of the vote. — [MapTia no-
JIVHITa puMepHo 50 NMpoleHTOB TOA0COB.

Hapeune MOXKeT OTHOCHTBLCA HE K O/THOMY CIOBY, @ K CJI0-
BOCOUETAHHIO WIH K HETIOMY TIPeIOReHHIO!

The driver was clearly in the wrong. — Boautens OB sBHO
He TIPag.

They lived happily ever after. — QHM XWIH CYACTINBRO € TeX
nop.

Obviously, you don 't know everything. — O4eBHAHO, YTO Th
HE BCE 3HACTIE.

Hapem{e MOXET CIIYAKHTE BOINIPOCHTEIBHEIM CIIOBOM:
When are you leaving? — Koraa Bei vesxaete?

Where did you meet him ? — I'ne Tw1 ero BeTpeTiia?
Why are you so sad? — TlodeMy Thl TaKoil rpveTHBIT?
How can I help you? — Yem s1 MOTY BaM oMouL?

Knaccudpukauma Hapeuui

AHITHHCKIE HAPEUNs MOKHO KIacCHDUITMPOBATE M0 JIBYM
OCHOBAHMAM: 110 (pOPME 1 MO SHAYEHNIO,

Knacendukanus napeuwuii no hopme
Mo chopMe Hapeuus AeTATCH HA MPOCTHIE, MPON3BOIHBIE
M CTOKHDBIE:
— MpoCTBIe Hapeyns — 570 Hapeunst 6es npedukcos (npu-
CTABOK) M CY(PPHKCOB, HE Pa3OXNMBIC Ha COCTABHBIC YaCTH:

very — OUCHL here — 31ech
soon — CKOpo why — ToseMy
Jast — BricTpo always — Bcerna

— NPOH3BOAHbIE HAPEYHS — HTO HAPEUNs, KOTOpble 0Opa-
IYIOTCS TIYTEM TIPHCOSTHHEH N K ocHoBe cviphnkcon. Boan-
HIMHCTBO TIPOM3BOAHLIX Hapeumii obpaszyeTcsas nyTeMm NpH-
bapnenns cyddukca -ly K npnaarateIbHBIM, pexe K cyniecT-
BUTEALHBIM, MOPAAKOBBIM YHCAUTEALHBIM U MIPHYACTHAM:

serious — seriously (Cephe3Ho)

name — namely (2 IMEHHO)
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second — secondly (BO-BTOPEIX)

delighted — delightedly (BocxnieHHo)

willing — willingly (0X0THO)

(IMpasnna Hancanua cvipduxea -ly emorpu B Mpuio-
JKEHWN. )

— COXKHbIE {H_rTH COCTaBHb‘ie) Hapeyua — 3TO HaApevIHsd, Ko-

TOPBIE OOPA3YIOTCA MYTEM CTOBOCTOXEHNA (MMEIOT B CBOEM
COCTABE HECKOABKO OCHOB):

anywhere — rlie-HUOV/Ib meanwhile — TeM BpeMeHeM
Jorever— HaBceraa oulside — cHapyAH
halfway — Ha TOATIYTH somelimes — HHOTAA

B aHTIMIICKOM S13BIKE, TAK e KaK H B PYCCKOM, B (hVHK-
T HAPEUHH YIOTPeOIsioTe s TAKKE MHOTOMHCIeHHEIE Co'e-
TAHHS, BEICTYTIAIONINE B NPeTOKeHAH B (hyHKIIHH o0cTOA-
TEMbCTRA:

at first — cHavana on foot — NEmKoM

as a result — B pe3yabTaTe on the whole — B 11e10M

by mistake — 1o omndKe so far — 1o CHX nop

al least — 1o KpaitHeit Mepe  in the distance — piann

i1 vain — HanpacHo last night — Buepa Bevepom

Kaaccudukauua napeunii no snavennio

Mo cpoemy 3HaueHnio Hapeuns: GLIBAIOT OBCTOATETLCT-
BEHHBIMH W OTIPEACTHTEALHBIMH.

ObcToaTe bCTBENIbIE HAPEUHA Hallle BCEro OTHOCATCA
K TJAroay M XapakTepusyioT BPeMa M MECTO COBepiiecHnA
neiersng. B coctan o6CTOATCALCTBEHHBIX HAPCUMIT BXOJAAT
Hapeuns MecTa W Hapeuns BpeMeHu:

— Hapeuns mecta oTBEYAIOT Ha BONPOCH «rfe?», «kvaals.,
«OTKyNa?» M yKa3hIBAIOT Ha MECTO COBePUICHHS AeHCTBHA
W €TO HATIpARIEHNE:

here — 3necn below — pHN3Y

nowhere — HATAE nearby — noban3zocTn

Jar (away) — nanexo at home — noMma

bhack — Hazan to the left — naneso

inside — BHYTPH upsiairs — BBepX Mo JIeCTHHIIE
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— Hapeuns BpeMenn OTBEUAIOT Ha BOMPOC «KoTAa?», «Kak
AoMro?» W YKashIBAIOT Ha BPEMsi COBEpIICHMS AeiHCTBI.
K HapeuysiM BpeMeHN OTHOCATCS Hapeuist ornpeieeHHoro

BpeMEHH U Hapeund HEONpeneIeHHOTO BpeMEeHH!

Hapeuus onpenenentoro
BpeMennH

Hapeuns neonpenenensoro
BpeMenH

today — cerogng

fomorrow — 3aBTpa
vesterday — puepa

at neon — B IONIAEHR

on Tuesday — Bo BTODHUK
in the evening — BedepoM

in winier — 3UMOH

since then — ¢ Tex mop

Jfor a year — B TedeHNe 1o

already — yxe

at lasif — HakoHen
earlier — paHblIe

jusi — TONBKO 4TO
lately — HellaBHO

before — paubnie

S00M — CKOPO

still — Bee eme

yet — elile

K HapeumsaMm BpeMeHH TaKKe OTHOCATCA Hapeuns, 0603-
HAYAIOIIHE YACTOTY. MEPHOANTHOCTD COBEPIEHH e HCTBHS
(0oTBeYalOT Ha BOMPOC «KaK 4acTo?»). DTH Hapeuns MOTVT
VKA3BIBATE HA ONPEIe/ICHHYI0 1 Heonpeae e HHYIO JaCTOT-

HOCTL!

Hapeuus onpenenennoi
YACTOTHOCTH

Hapeuus neonpenesennoi
HACTOTHOCTH

daily — exenHeBHo

annually = exerono

twice a day — 1ia pasa B jieHb
every month — Kaajibtii Mmecsit
every other day — vepes J1eHb
on Wednesdays — 1o cpeitam

always — Beerja
often = vacto
usually — oburaEO
sometimes — WHorna
seldom — peiko
never — HHKOra

Onpenennrenbiible Hapedust XapaKTepH3VIOT JeiicTsie Win
NPHU3HAK CO CTOPOHBI €10 Ka4YecTBa, KOAWYeCTha H crocoda co-
BepiieHus. OHM MOTYT COUCTATHCH ¢ ITAr0I0M, NPHIAraTeh-
HEIM HIH HapeuneM. K onpene nTeasHBIM HapeunsiM OTHO-
cATCcs Hapeuns ofpasa AeHCTBHA M HapeuHsl Mepb! M CTeTeH:

— Hapeuus ofipasa neifcTBHS OTBEUAIOT Ha BONIPOCH] «KaK?»,
«KaKMM 00pazoM?» 1 YKa3bIBAIOT Ha Crocod coBepHIeHHs
AeHCTRH:
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well — xoponio quietly — cnokoitHO

Jast — GricTpO sadly — rpycTHO

on fool — NEMKOM secreily — TaitHO

somehow — Kxak-HUOy AL politely — pexnBo

easily — nerxko sincerely — NicKpeHHe
suddenly — Bapyr aitentively — BHUMATETLHO

— Hapeqm] Mepbl H CTEeNeHH OTBEYAI0T Ha BOTIPOCH! «B Ka-
KO Mepe?», «HACKOILKO?» M ONPEAeIAIOT MEpY HIIH cTeNeHb
TNPOABJISHHA KaueCTBa, HHTCHCHBHOCTE ﬂeﬁcmﬂﬂ:

very — 0UeHb hardly — eapa

oo — CTHITKOM almost — TTOUTH

50 — TaK. HACTOJABKO about — !'I]_J}‘IG}IHBHT&‘TLHO
grea.f.-'y — JHAYHTEIBHO miuch — MHOIC, OUCHE
extremely — KpaitHe a lot — MHOTO

rather — NOBOJBHO a little — HeMHOTO

enough — NOCTaTOMHO twice — BIBOE

K HapeunsiM Mephl H CTEMeHH OTHOCATCH M TaK Ha3hIBa-
eMbie omaTHIecKHe Hapeuns, KOTOpLIe TTPHBICKA0T BHH-
MaHMe K Handoee BAKHON YacTH NpeL1oXKeHns:

only — TONLKO simply — npocTo

really — nefcTBUTEILHO merely — TOIBLKO, MPOCTO
even — Jlaxe especially — ocobeHHO

Just — IMEHHO, ¢/iBa mosily — riaBHbBIM 0Bpa3zoMm
quile — BIOJHE, TIOYTH absolutely — abcomoTHo

Hapeuusi, oTHOCSIUECS K NPeLI0KEHHIO B 1eI0M

B anrnuiickoM sisbiKe, KAK M B PYCCKOM. HEKOTOpbIE Ha-
peuns OTHOCATCH He K OIHOMY CJOBY, 4 KO BCEMY Tpeio-
skermio. Hapeunst fJaHHOM TPYIINBI HE SIBASIOTCH WieHaM i
MPEIIOKEHHS, 4 TIPEACTARIAIOT coBO BBOAHBIC CIOBA.

K uneny Taknx Hapeunil oTHOCATCS:

— Hapeuns, xoTophle KOMMEHTHPYIOT BLICKA3LIBAHHE
MO0 BRIPAKAIOT OTHOIIEHHE TOBOPSAIIETO K BRICKA3LIBACMOH
B TIPE/IOKEHHH MBICTH (MTPEANOIOXKEHHE, COMHEHHE, BEposT-
HOCTB, YBEPEHHOCTh U T. TL.):
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luckily — x cuacThio of course — KOHEUHO
Sfrankly — wecTio rosops certainly — Be3yCI0BHO
generally — poobie surely — HECOMHEHHO
surprisingly — VIMBATEABHO  definitely — onpeneieHHO
unbelievably — HepeposTHO  evidenily — oueBHIHO
perhaps — MOXeT ObITh obviously — ouesnaHo
probably — peposiTHO indeed — B camoM fene

— CBHB}-’IOII[HE Hape4yMs, KOTOPhIE YKA3IBIBAKOT Ha CBA3L
C IPYIHMH BLICKA3BIBAHHMAMH:

Sirstly — BO-TIepBEIX 50 — TAKAM 00pasoM
Jor example — HanpuMep besides — KpoMe ToTo
in short — BKpaTIie therefore — MOITOMY

by the way — xcTaTi however — oIHaKo

OcobeHHOCTH ynoTpebaeHna HeKOTOPbIX

Hapeuun
e B COBpPEMEHHOM AHTAHHCKOM H3BIKE CYINECTBYET pHal
CITOB, KOTOPLIS COBNAAAIOT MO HAMMCAHWIO C HAPEUHNAMH (3a—
KAHUMBAIOTCA HAa ~ly), HO NPH STOM ABAAIOTCS NPHAATATE b=
HBIMM (CM. Takxke cTp. 25-26). K TakuM c10BaM OTHOCHTCSE:

beastly — oTBpaTHTENBHBIT  lowly — CKPOMHBII

brotherly — GpaTckmii manly — MyKecTBEHHBII
costly — noporocTostmmit - masterly — MactTepekit
cowardly — TPYCINBBIA motherly — MaTepMHCKHIi
deadly — cMepTenbHBII neighbourly — nobpococencknii
elderly — noxnio orderly — ynopsaaoueHHbIi
Jatherly — oTIHOBCKHIT scholarly — yuennii
Sriendly — npyxemio6uniii  sickly — GomesHeHHBII
heavenly — HebecHpiit silly — raymbiit

likely — peposiTHEIH sisterly — cecTpHHCKHIT
lively — OXNBICHHBIN timely — CBOEBpEMEHHBII
lonely — opnHOKMi ugly — NpOTHBHHIIT

lovely — npuBeKaTeALHEIR  womanly — KeHCTBEHHBIN

Hanpnmep:
elderly people — noxuILIe TIOAN



motherly love — maTepuHckast moOOBbL

a cowardly act — TpycaMBLI NOCTYNOK

s oBpaszopaHms Hapeunit, COOTBETCTBYIOLLNX 3THM MpH-
JIaraTenbHBIM, HCMOALIYIOTCA KOHCTPYKIIHH CO CTOBaAMH way,
manner, fashion, Hanpnmep:

in a friendly way — npyxemodHO

in a timely manner — CBOEBpEMEHHO

in an orderly fashion — peryasipuo

e B aHmmMiicKOM f3bIKe MHOTHE Hapedns He OTIHYanTes
no hopMe OT COOTBETCTBYIONINX UM MPHIATATETLHEIX:

back — nazan; zagHmit

daily — exXelHeBHO; eXeTHEeBHEIH

early — paHo; paHHHI

far — nanexo; nanexkmii

Jast — OriCcTpO; OBICTPHIH

insidle — BHYTPW: BHYTPEHHMIT

left — HaneBo: NeBHIi

leisurely — He crienia; HETOPOILTNBBIH

little — Man0; MaaeHEKHI

long — nmonro; noarnii

monthly — eXeMeCsSuHO; eXeMeCs THEIA

outside — cHApYAI; BHEITHHI

past — MUMO; ITPOILILII

still — Bee erne: cnoKoinbIi

straight — npsaMo: psSMoit

UpsIairs — HAREPXY: HAXOAANINICH HaRepxy

weekly — eXEHEAeTLHO; eXeHEALTbHBIN

well — 310POBBIH: XOPOIIO

Yearly — eXerofiHo; eXerofHnLi

Taxne Hapeunst MOXHO OTANMHTE OT MPHIATATEILHEIX TTO
BBIMOJAHASMO UMM (PYHKIIHH B NPEUTOXKSHUN: MPUIATATE b-
HBIE OTPECNsIOT CVILECTBUTENBHOE, A HAPEeYHs — [Iarodi,
NpuAaraTenkHOe WK Apyroe Hapeune. CpaBHnTe:

They arrived too early. — OHN NpHexXaTH CIHNIKOM paHO.
{early — Hapeune)

They arrived in the early morning. — OHW NIpHEXain paH-
HUM YTpOM. (early — npunaraTensHoe)
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I pay my bills monthly. — 51 onnaunBalo cueta exemecs-
HO. (monthly — napeune)

Ireceive a monthly salary of $500. — 51 nony4aio exemecsy-
Hy10 3aprnaty B 500 nonnapos. (monthly — npuaaraTeasHoe)

A straight road goes straight from one place io another. —
[Mpsvas nopora WAET NPSIMO W3 OJTHOTO MecTa B IPYToe.

IMoMHMTE, YTO NMepevyrciaeHHbIe B IaHHOM MYHKTE MpH-
JaraTeqbHble M HAPEYHMS He MOTYT 00pa3oBBLIBATH HapedHs
nyTeM aodapneHns K HuM cyddikca -ly.

e HekoTophle aHTIMIICKHE HAPEYHs HMEIOT ABe (hOpMEIL
OIHY, COBIAAAIONIVIO ¢ IpHIaraTeabHeIM (De3 cyddnkea -ly).
W IPYTVIO, OKaHYMBaomyiocs Ha cvddmke -ly. [Mpn stoM Ha-
peune ¢ cyvpurcom -ly oObrHO oTAHYaeTCA MO 3HAUCHHIO
oT Hapeuus 6e3 cvipdukca. CpagHuTe:

close — bmn3ko closely — BHUMAaTeABLHO. TECHO
deep — rayooko (nipsaiM.)  deeply — TivboKo (riepeH.)
Jfine — oTAMUHO Jinely — TOHKO, TIpeKpacHo
Sfirst — BniepBble, cHavyana firstly — Bo-nepBbIx

Jfree — DecnnatHO Jreely — ceobonHo

Jull — xak pas, npsiMo Jully — moaHocTBIO

hard — yeepano hardly — ensa

high — BBLICOKO (TpsIM. ) highly — Bricoko (riepeu.)
Just — Kax pas. TOALKo Jusily — cnipase/LTnBo
last — » nocaeanuii paz  lasily — HakoHell, B 3aKTIONEHHEe

late — no3nHo lately — nenanHo

Most — OUEHb, BECHMA mostly — rmaBHBIM 00pazoMm

near — HIN3KO nearly — nouTn

pretty — BoaIHe prettily — KpacHBo

sharp — TOMHO sharply — pesko. 310

short — pesko, BHesanHo  shortly — Bckope

wide — MUPOKO widely — Besne, SHAUNTEILHO
Harpumep:

I could hardly believe my eyes. — 51 eapa Mor moBepnTh
CBOWM I71a3am.

You have been working too hard lately. — Tui paGoTan cawni-
KOM VCEep/HO B TIOCeIHEe BpeMs.
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He got up late and missed his breakfast. — OH BCTAN NO3AHO
W MPOTYCTILT 3aBTPaK.

* B HEKOTOPBIX CIOBOCOYETAHMAX HapeuHe ¢ cvhdhurcoM
-ly He oTINUaeTCA MO 3HAYEHMIO OT Hapeuus Ge3 cvipdukca.
K TakuM cnoBocoueTaHNAM OTHOCATCH:

1o sell cheap / cheaply — nponapats nemeso

to speak loud / loudly — ToBOPUTE TPOMKO

1o go slow / slowly — He ToponINTECS

to come quick / gquickly — BrICTPO TIPHITTH

to cost someone dear / dearly — noporo 0dolTHCH KOMY-TO

to contact somebody direct / directly — ¢BA3aThCa C KeM-
JMO0 HATIPAMYID

Crenyer MOMHNTB, YTO VioTpeGieHHe MepeuyncaeHHbIX
Hapeunit He3 cvipdmkca -ly xapakrepHo 418 pasroBOpHOI
peun. B mosummn nepea raarorom odbMHO yHoTpebasoTes
Hapeuns ¢ -ly. Hanpamep:

He quickly (Henn3si: quick) ran towards the door. — OH OBICT-
po mobesKan K apepu.

» Hapeune right B 3HaYeHHH «NIPABHALHO» YIIOTpedasieTes
nocme raarona. Hapeune rightly B 3naueHnn «npanuiasHo»,
«CTIPABC/ITUBO» MCTIONL3YETCS Mepe r1aroloM Wan nepen
NPHAATraTeAbLHBIM, 8 TAKKE B HEKOTOPBIX CA0BOCOYCTAHHSAX.
Hanpuwmep:

You never do anything right! — Thl HHKOTA HUYETO He e~
Jlaerib NpaBuabHo!

It is rightly said that we are what we eat. — TlpasuibHo ro-
BOPAT, YTO MBI — 9TO TO, YTO MBI €IHM.

They are rightly proud of their son. — Oun cnpaseiinBo
TOPAATCS CROMM CBIHOM.

If I remember rightly, he finished school in 1997. — Ecan s
NPaBHALHO MOMHIO, OH OKOHYWILT mKoay B 1997 roay.

* B pasropopHoii peun BMecTo Hapeuns wrongly (1enpa-
BUABHO) B MOZNIMK TOCTE TIaroiaa 4acTo yrnotpebasercs
Hapeune wrong. B mosnin nepen rnaromoM Wiy nepes npH-
YACTHEM HCTOIB3VeTes TONEKO Hapeune wrongly. CpasHuTe:
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My name is spelt wrong. Moe imMst HarHCaHo
My name is wrongly spelt. | HenpaBHABLHO.

Wrongly TakKe HMEeT 3HAYCHHE «HE3aCaVKEHHO», «OlIH-
Bouno», Hanpumep:

He was wrongly accused of thefi. — Ero HezacavixkeHHO 00-
BUHIIN B KPaKe.

» Hapeune tight B 3HaUeHHH «TOTHO» yNoTpebasieTca
nocne rnarona. Hapeune tightly 8 ToMm xe 3Hauenun craeur-
¢l lepe/T MpUIaraTeTEHEM WTH npruactHeM. CpaBHHTE:

My suitcase was packed tight. Moit geMomaH OB
My suitcase was tightly packed. | nioTHO ynmaxosaH.

» Hapeune sound (Kpenko) ynorpedagercs TOMBKO B BhI-
pakennn sound asleep’ (kpenko cramuii). B octarpHbIX cay-
yasax ynotpebasietca Hapeuye soundly. CpasnnTe:

The bahy was sound asleep.
The bahy slept soundly.

» Hexoropoie Hapeuns 6e3 cvipdukca -ly ynorpebasiorcs
TOABLKO B YCTOHUMBLIX croBocoveTannsax. Hanpuwmep:

Take if easy! — He ponnyiics!

Hold tight! — Lepxnch kpenko!

He held her close. — On xpenko obusia ee.

Stay (Keep) clear of him!— epxucs oT Hero nogansie!

I always play (fight) fair. — 51 Bcerna seny cebs uecTHo.

He fell flat on his face. — Ou ynana naanmms.

Her joke fell flat. — Ee miyTKa npo3pyuana HEYMECTHO.

Wipe the table clean. — BLITpH CTON HAMHCTO.

He sleeps (lives) rough. — Ou cnnT (XMBET) Ha yaMIlLE.

Feel free to ask questions. — He cTecHsiiiTech 3a1apaTh BOM-
POCHI.

She stands firm on her principles. — Ona Teepao aepXuTCA
CBOMX IMPUHIIMITONR.

} PebGeHoK Kpernko cnan.

" B 3HaMeHUM «KPENKO CHSAMNI» TAKKe VIIOTPeOIaeTcs BhlpaKe-
Hue fast asleep. Buipaxenue wide awake mmveer npoTHBONMONOKHOE
JHAYEHHE — «COBCEM I]pDCI-IYBIllHﬁCH»‘
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MecTo Hapeuuii B NpeanoXXeHuun

MecTo Hapedus B NMPEUIOKEHNH 3aBUCHT OT TOT0, KaKoe
CTOBO OHO onpeaendeT (rAaroa, NpPUIaraTeabHoe Win apy-
roe Hapeune). Ecam Hapeune oTHOCHTCSH K NpHIArateabHO-
MV WIH JIDYTOMY Hapeduio, TO CTABMTCA Tepeil onpeiese-
MBIM ¢oBoM. Hanpumep:

1'm awfully sorry. — MHe VKacHO Xamb,

I know him really well. — 51 neiicTeRMTeNLHO XOpONIO €ro
JHAIO.

Hapeqlm, KOTOPEIE OTHOCATCA K ITATOJIaM, B NIPELTOXE-
HHH MOTYT 3aHHMATE OAHY H3 CICIVIONIHX TIO3HITHI:

— B Havame npeairoXxeHHd:

Mayhbe you are right. — BoaMoXHo, THI TIpaB.

— B CEPeANHE NPENTOXKCHHAA:

I have never been to Paris. — $1 nukoraa He 6v11 B Napicxe.

— B KOHIIE NMPe/LTOXKeHNA:

She smiled warmly. — Ona Tenmo yapOHYIACE.

MHorue Hapeuns MOIYT HaxoauThes B 060l M3 5THX
MO3ATIMI

Slowly he came up to me.

He slowly came up to me. OH MEAIEHHO MOAOIIET KO MHEC.

He came up to me slowly.

Ocobennoctu ynorpedienus napeunii
B Cepeaune npeLioKens

o [1pn ynotpebaeHnn B cepeinie MpeTOKEHI Hapeune
CTABUTCSL:

— Mepe/ IIaroI0M-CKasyeMbiM:

We first mer two years ago. — MBI BriepBhie BCTPETIUINCEH
JBa rojaa Hazam.

— noene raarona to be B dopme Present Indefinite n Past
Indefinite (am, is, are, was, were):

She is sometimes late. — OHa WHOT/A OTIA3AbIBAET.

— MOCAe MOMATBHOTO IIaroma:

She may still be sleeping. — BosMoOXHO. OHa BCe elle CruT.
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OOpaTtiTe BHUMaHNE, YTO HAPSUYUS CTABATCHA Nepes Mo-
NaAbHBIMA raaronamm used to (6nisano, panbine), have to
(npuxoanTes, seiHyAAeH) 1 ought to (caenveT):

You never used to agree with me. — Panbine Thi HIKOIIA CO
MHOI He corammancs,

[ always have fo wake up af 6 a.m. — MHe Bcerna npuxo-
JUTCH ITPOCHITIATBCH B 6 YTpa.

— B TIPeIOKEHHSX € COCTABHBIM CKA3VeMBIM Hapeune
CTABHMTCS TIOCTE BCTIOMOTATeNBHOTO TIaToIa;

They have suddenly decided to get married.

Ecan BCOMOTATETBHEIX ITATOTOB HEeCKOMBKO, TO Hape-
yHe OOBIYHO CTABUTCHA TOCE NEPBOTo U3 HUX:

He has just been fired. — Ero TOTBKO YTO VBOTIITH.

O0patnTe BHHMaHKe, UTO Hapeuls o0pa3a neHicTBHA H He-
KOTOPBIE Hapeuns Mepbl M CTENEHH CTABATCH 1ToCIe BTOPOro
BCHIOMOTaTeTbHOTO [Iarona (oM. c1p. 72, 74):

She had been helplessly looking around. — OHa Gecnomoni-
HO O3MPATACH TIO CTOPOHAM.

The party will be completely spoili. — Beuepnnka Oymer
MOAHOCTHIO HCMOPYEeHA.

* B oTprnaTesbHBIX MPeAToKeHMsIX Hapeune MOXeT CTOATh
KAaK TOCIe BCMOMOMAaTeIbHOIO FIarofa, Tak M rnepen HuM
(B 2TOM caryuae Ha OTpUIIaHHe MaaaeT JOrHIecKoe viapenne,
KOTOPOE BIMSICT Ha ¢MBICT npeatokenns). CpapHHTe:

I didn 't deliberately do it. — §1 He YMBIILTEHHO CEAAT 9TO.

I deliberately didn't do it. — §1 yMBInIAeHHO He caeaan 3T0.

Ecim BernoMoratebHbIA [1aroa 1 OTpHIATEAbHAs 4acTH -
1a not NUIYTCH PasfenbHo, Hapeune MOXeT pacnonaraThes
b0 nepea BCMoMoTraTelLHBIM TAaroa0M, anbo nepea vac-
THei not. 1o nocne yactTuilsl not. Hanpusmep:

He probably will not win the prize.
He will probably not win the prize.
He will not probably win the prize.

l OH. BEPOATHO.
] He BLIMTpaeT NpH3.

O0patiTe BHUMAHKE, YTO €CITM BCIIOMOTATEILHBIM IJla-
ronom ssnsercs do (does, did), Hapeune He MOXKeET CTABITHCA
MEXITY BCIIOMOTATENBLHBIM IriarojaoM H l;acmuef{ not. Ha-
TpHMEP:
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Treally do not want 1o discuss it. — 5l na camoMm aene He Xo4y
9T0 O0CYANATE.

1 do not really want (o discuss it. — $l He O4eHb XO4MY 3TO
obeyxAaTh.

* B BONMpOCHTENBHBIX NPEVTOKEHUAX Hapeuns, VIioTpes-
JSIONINECs B cepelfHe TIPe/UTOXKEHUS, CTARATCS He Tocie
BCITOMOTATETbHOTO I71aroja, a rnocie nomrexamero. Ha-
npuMep:

Does it often rain here ? — 31ech 4acTo HIST 10XKIb?

How long have you already been studying English? — Kax
JIOATO TH VKE M3VYaellh aHTTHACKAH?

B KpaTKMX oTBeTax HapeuMs cTaBATCA Mepel BCIoMora-
TEALHEIM TIaTOTOM:

Does she always look so smart? ~ Yes, she usually does. —
Oma Bceraa BRIMISANT Tak 2aeradTHo? ~OQ0kIvHO a4a.

MecTo Hapeuns B NMPeTOXKEHUN TaKXke 3aBHUCHT OT ero
3HAUCHHA (HapeuHe MecTa. BpeMeHH, obpa3sa felicTBHA. MepH
M CTENEHM).

Hapeuusa mecra

Hapeune MecTa YKa3piBaeT HA MECTO COBEpINeHUs eicT-
BHSI HJTW €10 HanpasaeHue (M., cTp. 52).

Ecin B npetoXeHnn HeT TONOAHEHHS, Hapeyne MecTa
CTABUTCH B KOHIIE NMPEUTOXEHUS cpa3y Nnocie riarojaa-cxKa-
syeMoro. Ecan B npetokeHHN MPHCYTCTBYET A0MOAHCHHE.
Hapeune MecTa cTapuTest nocae Hero. CpapinTe:

We met in the park. — MBI BCTpeTHANCE B Napke.

1 met him in the park. — $1 ncTpeTina ero B napxe.

Ecn cxasyeMoe BhIPAKEHO TIArogoM. o603Havaionmm
JBMKeHWe (fo go — MATH, lo come — NPUXOANTE, fo arrive —
NPHE3KATD, l0 leave — YXOINTE, o walk — TyaaTh, to run — 6e-
KATh, fo fly — neTeTh ¥ Ip.). Hapeune MecTa 0OBLIMHO CTABHT-
€5l Ccpasy nocae raaromna {nepen JONMOTHEHNEM C HpE,EU!OI'OM].
Hanpumep:

1 went to the theatre with my parenis. — 51 nomien B TeaTp co
CBOHMH POTHMTETAMH.
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She arrived at the hotel in a taxi. — Ona npuexana B rocTi-
HHUILY Ha TAKCH.

Ecan HYXKHO BBIIETNTb 0OCTOATENLCTBO MECTa. ero pas-
Memalor nepea noanexammnm. Hanpumep:

Outside it was raining hard. — CHapyxn men CUABLHBI
AOA Db,

On your left you will see the National Library. — Caera Bul
yeuauTe HanmonansHyio 6ubanorexy.

[MomunTe, uTO HapewuHe MeCcTa HE MOXET CTOATE B Ccepe-
JMHE MPEeTOKEHHA Nepeq IIaroaoM-CcKasveMbIM.

HIJH HAIHYHN B IPEeITOXEeHHH HECKOIBKNX Hapeq}iﬁ
MecTa Doslee TOUHOE W KOHKPETHOE YKa3aHne MecTa 00bIIHO
cTapuTes nepbiM. Hanpumep:

1 lefi the money on the table in the living-room. — $1 octapnn
JEHBIN Ha CTOJE B TOCTHHOM.

She hought this book at the bookstore in Ya. Kolas Street in
Minsk. — OHa Kynyna 9Ty KHATY B KHVDKHOM MaraspHe Ha
yautie $1. Komaca B Muncke.

Ecam B mpeutokeHnn eCTh APYTUe Hapeums. TO OHU pac-
NOJATAIOTCS B KOHIE NMPEAIoKeHNsl B CIeAVIONIEM MOopsiaKe:
napeune odpasza aeiicTeua (kaxk?) — napeune mecta (rae?) —
napeune spemeni (korna?). Hampnmep:

She sang beautifully at the concert last night. — Oua xpacuno
nesa Ha KOHIEPTE MPOLILIM BeUepoM.,

I saw people waiting patiently at the bus stop for about iwenty
minutes. — ﬂ Byraen .rlmnci’i. KOTOPBIC TEPHNEANBO Anain Ha
apTodYCHOH ocTaHOBKE OKOMO 20 MUHYT.

Ecm ¢ckasyeMoe BBIPAXEHO TIaroioM, 0603HavYalommuM
ABMKEHME (CM. CTP. 62), NOPAAOK PACITONOKCHMSA Hapew i
ClenyIoNnmii: napedne Mecra (Kya?) — napedie obpasa aeicr-
Bus (Kak?) — aapedne spemenn (korna?), Hanpumep:

1 got there by chance. — $1 nonan Tvaa civyaiHo.

He came to work on foot yesierday. — OH npuimen Ha pado-
TY NMEHNTKOM BUEpa.
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OcobennocTu ynoTpedienns HeKOTOPBIX HAPeUHii MecTa

* B Tom cyuae, Koraa Hapeune MecTa, BEIPakeHHOe Clo-
Bamy there (Tam) win here (3aech). CTONT B Hauaze npea-
JIOKCHUS, TMOMTEKANIEE M CKAZYEMOE MEHHIOTCH MECTAMM.
Hanpnwmep:

There goes your husband. — BoH nneT TBOI Myx.

Here is the money you gave me. — BOT 1eHBTH, KOTOPHIE ThI
MHe JaBal.

OfHakKo, ecian MoIeXKallee BHIPAXeHO MECTONMEHMEM,
TIOPSAIOK CI0B B IPeLTOKEHNH ocTaeTes npameiM. Hanprvep:

Here we are. — A BOT H MBI

I can’t find my keys. Oh, there they are. — 51 He Mory HaiiTH
KoY. AX, BOT OHH.

» Hapeune mecTa far B 3HaueHNN «1ateko» yoTpedaseT-
€l B OTPHIATENLHLIX H BOIMPOCHTETBHEIX TPeITOXKEHHSAX.
Hanpamep:

Don 't go far from home. — He vxoam naieko ot qoMa.

How far is if 1o the station ? — Kak nanexo ao crannun?

B yTBepanTenbHBIX NpeToXeHnax pMecto far vnotpet-
nAIOTCS Bhipaxenust a long way (nanexo), too far (canmxkoM
nanexo). so far (tak nanexo), as far (tak nanexo), far enough
{moctaTouno aarexo). Hanpuwep:

You have gone too far. — Tl 3am1e1 CAHIIKOM JATEKO.

My house is a long way from here. — Moii oM naneko or-
clona.

Kpome Toro, far MOXeT MCTIONBL30BATLCHA B VIBEPANTE b=
HOM TPETOXEHHH B (hOpME CPABHHUTEABHON WK NpeBoc-
xoanoit crenenn (farther / further — farthest / furthest). Ha-
npuMmep:

I live farther from the city centre than you. — 51 XMBy naib-
1I¢ OT HEHTPa roposa, HeM Thi.

Hapeuus Bpemenn
Hapeunsi BpeMeHM YKa3bIBAIOT Ha BpeMsl COBEpPIICHNS
aeieTsus (eM. cTp. 33).
Hapeuue onpeieneHHore speMes 00bIYHO CTABUTCS B KOH-
e MpeUToKeHNsA, HO MOXET CTOAThL M B HAaYame Mpeioxe-
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HUS (B 5TOM CTyYae Ha Hero najacT JOTHYeCKoe yaapeHne).
Hanpuwmep:

We are leaving tomorrow. = Tomorrow we are leaving. — 3arT-
pa MBI Ve3KaeM,

Nothing has changed since then. = Since then nothing has
changed. — C Tex mop HIYETo He N3MEHHIOCE.

Ecii B npeiToxeHNH HECKOIBKO Hapeunii onpeneIeHHO-
ro BpeMEH!. TO OHM PACTIONaTaloTes B KOHIIE NPe/LTOXECHHS
B CIEAVIOIIEM MOPAIKE: BpeMa — AeHb —» Aata — roa (T. e.
Ooee TOUHBIE YEa3aHHAd BPEMEHH CTOAT Iepen donee 06[!1]—!—
mu). Hanpumep:

My son was born at 8 0’clock on Wednesday October 107 2011. —
Moit chiH ponmiaca B 8 yacor B cpeny 10 okmsa6pa 2011 rona.

Hapeuue neonpenenennoro BpeMeny Yalie BCero craBuTes
ando B KoHIle npeatoxeHus. 1udo nepea ckazyvemuiM. Ha-
npuMep:

He has been very busy lately. — OH Ob11 04eHb 3aHAT B 1TOC-
JefiHee BpeMs.

1 once got lost in the woods. — Oanaxael s 3abayanics
B JIECY.

s yenaennst sHaveHNs HEKOTOPBIe HAPeuHsi HeoTpene-
JIEHHOTO BpEMEHM MOTYT 3aHUMAaTh MECTO B Havaile rnpeato-
keunst. Harpumep:

These days sport is getting more and more popular. — B name
BpeMsi CIOPT CTAHOBUTCA nee Hoaee NOmyaspHLIM.

Hapeune, ykazpipaiomee Ha 4eTKYIO NePHOAWYHOCTD COBEP-
IIeH M )'I.CHCTHHH, Yallle BCCro CTaBUTCH B KOHILLE Hpc[b‘]())i(c-
HHSl, HO MOXKET CTOATL M B HAYANE TIPEUTOKEHMS. MPH 3TOM
Ha Hero nafaet norudeckoe viapenne. Hanpumep:

Water this plant twice a week. — lNonusaiiTe 5T0 pacTeHne
nBa pasa B HEACTIO.

Every day [ go shopping. — Kaxnuiil 1eHb S XOXy 3a 1Mo-
KYTIKAMM.

Hapeuue neonpeaenennoii 4acToTHOCTH, KAK NPaBIiIo, CTa-
BUTCH B cepedmHe npertoxenus. Hanpumep:
He is always ready to help. — OH Bcera roroB noMoyb.
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She seldom gives interviews. — Ona peaxo naeT HHTEPBLIO.

1 have hardly ever quarrelled with my wife. — 1 noutnn nn-
KOT/Ia HE CCOPUICH CO CROCH XKeHOIl.

Ecan Hapeune Heonpeae eHHOH YaCTOTHOCTH NPEACTaB-
nseT coboll cnorocoueTanne (as a rule, from time fo time, on
several occasions W Ap.), TO OHO CTaBHTCH ANDO B Havane.
1m0 B KoHIe npetoxenns. Hampnvep:

As a rule, it takes me 10 minutes to get home. = It takes me
10 minutes fo get home, as a rule. — Kax npasnno. y MeHs vXo-
auT 10 MAHYT, 4TOOH 700paThCH TOMOIT.

Ocobennoctu ynorpedienis HeKOTOPLIX Hapedlii BpeMeHH

» Hapeune neonpenerenHoro epemeHH before (pansnie)
BCEIMA CTOMT B KOHIE npesnokenus. Hanpumep:

I don’t think that we have met before. — $1 He nvMaro, 4T0
MBI PaHBIIE BCTPeUaTHCh.

¢ Hapeune Heonpeneaentoro speMenn already (yxe) e
yroTpedaseTcs B OTPHIATEAbHBIX NpeliokeHnsAx. O6pYHO
CTABMTCA B cepesinHe NPe/UTOKEHNA, HO MOKET 3aHHMAaTh 1Mo-
JNIMIO 1 B KOHILE Npeftnoxkeniis. B ponpocHTeabHLIX npe-
aoxenusx already npuaaer BHICKAILIBAHMIO OTTEHOK YAMB-
nenns. Hanpumep:

The lesson has already started.

The lesson has started already. } YPoK ye Havancd.

Has the lesson started already ? — Pazne ypok vxe navuancs?

® B yToepauTeLHEBIX 1 BOMPOCHTEALHEIX NMPeTOKeHHIX
Hapeune HeonpeaeneHHoro pemenn still (Bee enne) crapuT-
cs B cepennte npeanoxkenns. Hanpuvep:

He is still in hospital. — Oun Bee ene B SoABHHULLE.

Do you still work here? — Trl Bce emie paboTaems 3nech?

B orpunareanupix npemanoxernsx still crasures nepen
BCMIOMOTATeNLHEIM Inaronom. Hanpumep:

I still don't know what to do. — 51 Bce eme He 3HaI, 4TO
JenaTh.

He still hasn't forgiven me. — OH BCe €Ille MEHA HE IMpo-
CTHIL

66



o Hapeune neonpenenenHoro spemeni long s sHauennn
«IOATO» YIOTpedasieTest B OTPHIATEALHBIX U BOMPOCHTENb-
HBIX nipeioxkennsx. Hanpumep:

I won 't be long. — #1 nonro He 3a1epxVCh.

Have you been here long? — Trl 1aBHO HaxoIHIILCA 37eCh?

B yTBepauTeLHEIX Tpe/AToXeHIAX BMecTo long ynoTped-
msiioTest BeipaxkeHus (for) a long time (nonroe Bpemsa), too
long (cmkoM aoaro), so long (Tak noaro), as long (Tak nox-
ro), long enough (nocratouno noaro), long hefore (3anoaro
o). long ago {napHo). Hanpuuep:

He has been unemployed for a long time. — On noaro Obi1
De3padoTHEIM.

We have been friends so long. — Mu Tak noaro OvLIH
JPY3BAMM.

Kpowme Toro, long MoXeT HCMOIb30BaThCH B VTBEPANTE b~
HOM MpeLTOKEeHHH B (hopMe CPaBHUTEABHON WM npesoc-
xomaHoit ctenieqn (longer / longest). Hampinvep:

It took me longer than I thought. — 3To 3aHsAI0 JOdbIIE
BPeMEeHH, UeM s TYMa.

» Hapeuns onpenenernoit yacrornoctt hourly (Kaxnnrit
vac), daily (exennesno). monthly (exemecsuno), quarterly
(pa3 B Tpu Mecsia), annually (e3KeroHo) MOTYT CTOSTH TOMb-
KO B KoHile npemtoxenns. Hanpumep:

The shop is open daily, except Sundays. — Marasiui oTKpHIT
EXKEHEBHO, KPOME BOCKPECCH L.

The prize is awarded annually. — T1pu3 BpyyaeTcs exeroHo.

o Hapeuns wvactorHoctH sometimes (1Horna). usually
(0Ob1iHO), very often (ouenn uacro). generally (Kak npasu-
n0), normally (obriuno), occasionally (n3penxa). frequently
(UacTO) MOTYT CTOSITH MEpes MIarojgoM, a Takke B Havane
WM B KOHILE TIPE/UTOKE HHA:

He sometimes writes 1o me.
Sometimes he writes to me. Wnoraa oH MUIIET MHe.
He writes 1o me sometimes.

B orpumareapHoM NpelIoXKeHHH Hapedus sometimes,
occasionally u frequently crapaTcs nepen BCNOMOraTe IbHBIM
IIArooM (B IO3AIHA B cepennHe npeutoxkenns). Hanpimiep:
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1 frequently can 't get to sleep at night. — 51 wacto He Mory
YCHYTh HOUBIO.

Hapeuus often. usually. generally, normally MoryT 3annmarts
MO3NIHIO KaK Mepes OTPULATEeTLHLIM BCIIOMOTaTedbHBIM
TIATOIOM, TaK W nocie Hero. [1py 37oM eMBICT NpeanoxeHns
mensiercst. CpaBHHTE:

1 often don't agree with him. — 5l wacTo He coriamalwoch
© HUM.

I don’t often agree with him. — $1 He wacTo ¢ HUM coria-
HIAIOCH.

o [ 14 Toro 4TODBI CIEIaTh BEICKA3LIBAHHE DoTee 3MOIHo-
HATLHEIM, HEKOTOPEIE OTPHIIATEILHEIE HApeTHs BPpeMeHH CTa-
BATCS B Hauate npeatoxeHus. K HIM oTHocATCs:

rarely — penko

seldom — peaxko

not once — HA pasy

not only — He TOJBKO

not since — TOABKO ¢ TeX op

not for one moment — HA MIUHYTE

not until (not Gll) — ne paubnie yem

barely — KaK TOMLKO

scarcely — Kak TOMLKO

no sooner — Kak TONLKO

hardly — KaK ToTbKO

hardly ever — moutn HUKOT4

never (before) — HUKOT/a (panbiie)

at no time — HUKOTAa

O NO account — HU B KOEM cayvae

in no way — HUKOMM o0pazoM

in (under) no circumstances — H1 PN KAKHAX VCIAOBHAX

B TaKMX NpenioXeHnsax 3a HApedHeM caeaveT BCrnoMo-
raTeIbHEIN TNATON, MOAneXaliee U rmaroi-ckasyemoe, T. €.
MPOUCXOANT HHBEPCHS, MoNoOHAN TOIl. KOTopas BCTpevaeT-
¢sl B BOTIPOCHTENBHBIX mpemtoxennax. Ecmn nepeuncien-
HBIE HApeYHs CTOSAT B CEpeMHEe TPE/UTOXKEHN, TOPAI0K
CTOB B MPEUTOKEeHHH OORIMHEIN (TO/LTeRaIee — BCIOMO-
rateJbHbI rTaron — ckasyvemoe). CpaBHHTE:
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Never have [ felt so happy. — Huxoraa s e uyBcTBOBAN
ceDs TAKIM CHACTINBEIM.

I have never felt so happy. — 51 HuKoraa He YyBCTBOBAN
ceBs TAKIM CUACTINBREIM.

Hardly had I entered the room when the phone rang. — Kax
TONLKO 51 BOIIIET B KOMHATY, 3a3B0HMT TeleoH.

We had no sooner started than it began raining. — Kax 1015-
KO MBI OTIPABWINCH, HAYATCH T0Kb.

o Ecnm B Havame npeUtoXeHHs CTONT Hapedne BpeMeHH
B COYETAHMN ¢ HapeureM only (Tonsko) (only after — TorEKO
nocrae, only later — To1EKO No3zxe, only once — TUIIL OTHAXK-
ael, only then — Tombko Torna, only when — ToaBKO KoOTaa,
only if — TOTBKO eci M Ap. ), B MPeIOXEeHHHA TakKe CobIio-
JaeTcs 00paTHLI MopsaaoK caoB (MHBepcHs ). Hanmpumep:

Only at weekends do I get any rest. — TOIBKO 1O BEIXOTHBIM
S MOTY HEMHOTO OTIOXHVTE.

Only later did I realize how lucky I was. — JInnis mosxe st
MOHAT., KAK MHE ITOBE310.

Ecin 1'[0!106}!]:]6 CHIOBOCOUYETAHMA CTOAT B cepe-lml-te HIH
B KOHIIE MPEIOKEeH IS, TOPSIOK CI0B B MPeTOKeHHN NIpsi-
Moii. CpasHure:

I get any rest only at weekends. — $1 Mory HeMHOTO OTAOX-
HYTh TOJBKO 10 BHIXOTHBIM.

[ only later realized how lucky I was. — JInmn nosxe g no-
HHJA, KAK MHE MOBE3T0.

O6pamume eHumaHue!

[Mocne (hpas not until. only when, only after, only if nunep-
CHS MTPOUCXONNT B IIABHOM YACTH MPE/UIOKEHNS, 4 He B NPH-
narounoit. Hampumep:

Not until I see it with my own eyes will | believe it. — Ho Tex
MOp, MOKA 4 He YBIKY 9T0 COOCTBEHHBIMHM Ta3aMH, 5 3TOMY
He MoBepio.

Only after he embraced her did she calm down. — Toasko
TIOC/IE TOTO, KAK OH 0GHS €8, OHa YCIOKOHIACE,
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Hapeuus obpasa geiictBusa

Hapeune obpasza nelicTBHs yKaspiBaeT Ha ¢rnocol cosep-
HIeHNs neficTans (eM. ¢Tp. 53-54).

Hapeune obpasa aeiicTBs., KOTOPOE OTHOCHTCH K He-
TIePeXoaHOMY TIATOTY , CTABUTCS HEMOCPEICTBEHHO ToCTe
rrarorxa. Hanpusvep:

They were laughing loudly. — OHN TPOMKO CMESLTHCE.

It snowed heavily all day yesterday. — Buepa Bech feHb men
CHIBHBIHA cHeT.

Hapeune obpaza AelcTeHs. XapaKTepH3yloniee nepexoa-
HBIH TIarof’, IpH KOTOPOM MMEETes MpsAMoe JONOTHEHHE,
CTaBHTCS MW Tepel [IaroioM, MIH MOocae AOTNOTHeHH.
Ecan nononHeHue oTeyTCTBYET, Hapeune odpasa neiicTend
MOXeT CTOATh TOJBKO nocie rarona. CpapHuTe:

He was carefully driving the car. — OH 0CTOPOXHO Bell Ma-
TIHHY.

He was driving the car carefully. — On Bea MalmmHy ocTo-
POXKHO.

He was driving earefully. — OH exan ocTOPOXKHO.

[Mpn (ppaszosom rnarose” Hapeune odpasa AeHcTBNs ¢ cyd-
(hmkcom -ly MOKET CTOSITE KAK TIepe/l ITaroaoM, Tak i B KOH-
1e MpeUTOKeHUS (Mocae NpeIora WK nociae A0NnoaHeHns ).
Hanpumep:

Time quickly goes by.

Tine goes by quickly. } Bpewmst netut GuicTpo.

" TlepexoiHsie arois o003HAYAKT AeHCTBHE, KOTOPOES epe-
NOIUT Ha Kakod-nnbo npeamer win anno. Tepexoinsie marons
MOTYT HMETE ITPH cehe TIPSMOC JIONMOTHEHNE, KOTOPOE OTBCYaeT Ha
Bonpoc ko2o? wmo! [aromst, KOTOpEC HE MOTYT UMETh 1pH cebe
NPAMOro TOMONHEHWHA, SBAAIOTCH HENe PeXoIHBIMH.

" (PpasoBEI I7IAT0N — 3TO YCTOHYNBOE COUCTAHNE IIaroJia ¢ Hape-
YHEM H/HIIH NPEIoroM, 00pasvioliee HIHOMATHYECKOS BHPAKCHHE,
JHAYEHHE KOTOPOTO OTIHYACTCA OT JA0CAOBHOIO MepeRoia COCTaB-
NSAOMMX ero vyacteit. HanpuMmep: fo write down — 3anucsiBaTh, o give
up — Bpocars, io see off — NPOBOXKATE, 10 CalTy Oul — BBEITTONHATE H JIp.

70



She angrily tore up the letter. | Omna ¢ 4pocThiO NoOpBaTa
She tore up the letter angrily. | nncbmo.

Ecmin MPEATOKEHNH NMPHCYTCTBYET JONOTHEHNE C MPpen-
JIOTOM, Hapeuaue obpasa AeiicTBUS MOXKET pacronaratees Inbo
nepea raaroioM, mbo nocae riaaroiaa, aubo nociae JAOMOAHE-
Hua. Hanpumep:

We anxiously waited for news.
We waited anxiously for news.
We waited for news anxiously.

M=l ¢ BOTHEHHEM
JKAaTW HOBOCTEH.

B nuceMeHHBIX TeKeTax HEKOTOPbIe Hapeuns o6pasa neii-
cTBHA (gently — OCTOPOXKHO. quielly — THxo, slowly — MeaneH-
HO. suddenly — HeOXHAAHHO M AP.) MOTVT 3aHHMAaTb MECTO
B HAuaIe MPeUTOXKEHNs, TIPH 3TOM OHH OTAEISAIOTCH 3ars-
ToH. OOBIMHO 3TO HMEET MeCTO B paccKasax Al CO3AaHHs
ApamaTtiieckoro ahdexta. Hanprumep:

Suddenly, the lights wenr out. — Heoxiinanto cpet norac.

Slowly, the water level began io rise. — MeaneHHO VPOBEHD
BOJTbI HAYAJT MOJHIMATHCH.

O6pamume sHumarue!

» Hapeune obpasa neiictens ¢ cyppurcom -ly Mmoxer Ha-
XONTHLCS Kak Mepes naarofoM, Tak 1 nocie JonoaTHeHus .
Hanpumep:

We were silently watching the film. — Mbl MoT4a cMOTPEIH
nanm.

We were waiching the film silently. — Mui eMoTpean GpuiabM
MOJTYA,

Hapeune obpaza MeilcTBUS, COCTOALLEE U3 HECKOABKMX
€noB, OOBIYHO 3aHVMACT MO3NINIO B KOHIIE MPE/TOKEHH:
MPH HATAYHH JIONONTHEHNUA — TOCAE AOMOTHEHUS, NIPH OT-
CYTCTBUM IONOMHEHNA — nocie riaroaa. s yennenns sua-
YeHMs TAKOe HapeyHe MOXKHO MOCTaBUTh B Hayame Mpeio-
skenus. Hanpumep:

We were waiching the film in silence. — Mbl cMOTpenn piiibM
MOTYa,
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They stood in silence. — Onn cTosnn MoTya.
In silence, we are better able to understand ourselves. — B mon-
YAHWH MBI MOXKEM JTy4Ie NOHATE ceds.

o Ecnn 3a rnaronoM cieayeT ATHHHOE MONOJIHEHHE, Ha-
peune obpasza aeiicTBus ¢ cvipdprrcom -ly o6sraHO pacnona-
raeTcst mepen raaronom. Hanpumep:

He confidently answered all the guestions from the press. —
OH yRepeHHO OTBETH HA BCE BOMPOCH! XKYPHATHCTOB.

OHAKO eclI TAKOMY JAOMOTHEHIIO MPeIIecTBYET Mpei-
nor, Hapeune ¢ cviprkcoM -ly MoxeT cTaBnTECS AubO nepen
raronoM, mnbo nociae Hero. Hanpumep:

He attentively listened (= listened attentively) to what she
told him. — OH BHUMATETbHO BEICIYINAT TO, YTO OHA MY pac-
cKaszana.

e [1pn yroTpebaeHNH B cepenHe NMPeATOXKeHH HapeuHe
obpasa qelcTBUA CTABUTCH HEMOCPEACTBEHHO Mepel CMbIC-
JMOBEIM TAromoM. B mpeatokeHnn ¢ COCTABHBIM CKa3YeMBIM
Hapeure obpasa AeiiCTBAS CTABUTCA MOCAe BeeX BCroMora-
TeABHBIX Taarosos. Hanpuwmep:

1 easily solved the problem. — 1 nerko pemun npobaemy.

He was seriously injured. — On 611 cephe3Ho paHeH.

The children have been quietly playing for half an hour. —
HeTtn cnokKoiHo Urpain B TeUeHHe noayvaca.

e Ecu B mpeitokeH UM €CTh APYTHE HAPEUHSI, TO OHM pac-
MOJATAIOTCA B KOHIIE MPEUTOKCHNSA B CACAVIOINLIEM MOPSJIKE:
napeuue odpasza aeiicreua (kax?) — napeaue mecra (rae?) —
napeuue spemenu (korna?). Hanpuwmep:

They have lived happily in their house for the last five years. —
OHM CUACTINBO XITH B CBOEM JIOME B TeYeHHe MOCIeTHNX
TSITH JIeT.

Ecmi cxkazyeMoe BHIPAKEHO TI4ronoM. 0003HAYAIONIHM
ABMKeHHe (fo go — UATH. lo come — NIPUXOANTD, o arrive —
NIPHE3KATS, (0 leave — VXOANTE, lo walk — TyaaTh, fo run — Oe-
KATh, fo fly — neTeTh 1 Ap.), NOPAAOK PAcnoNoXKeHHs Hape-
"Ml cAeAyIONNil: Hapeune mMecTa (kyaa?) — Hapeune odpasa
aeiicreun (Kak?) — napeuse spemenn (Korna?). Hanpuwep:
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He went home by taxi last night. — On noexan aoMoii Ha
TAKCH BYEPA BEUEPOM.

OcobennocT ynorpedienns HeKOTOPbIX Hapeduii
obpasa neiicreus

» Korna Hapeuns obpasa neiictsus well (xopommo) i badly
(]'[J'IOXO) XNAPAKTEPHIYIOT I'I4ro1, OHH pacnoaararmTcd B KOH-
ne npeanoxeHnsa. Hanpumep:

1 don't remember him very well. — 51 He odeHb XOpoIo ero
MOMHIO.

He speaks English badly. — OH nioxo rosopuT NMo-aHr-
JTHHCKH.

Ecnn Hapeaue well mnn badly oTHocwTes X npuiaarateish-
HOMY WIH APYTOMY HaApeuHi0, TO CTABHTCA NEPeT onpeneisae-
MbIM croBoM. Harmpumep:

The work is well done. — PaboTta cmenana oTaHaHO.

The advertising campaign was badly organized. — Pexnam-
Hast KaMITaHus Obiia mioxo OpraiHn30BaHa.

« B BOCKIHIATCIBHOM l'lpe)L'TD)KBHH}L HAYMHAKOIMIeMCH
co cropa How (kak)., oGcTosTenbeTpo obpasa aeiicTeig cra-
putest mocae How, a ne B xonne npeanoxenns. Hanpumep:

How fast you can type! — Kax Gb1CTPO Thi YMeeIh nevyatarh!

How gracefully they dance!— Kax rpaltHo3Ho OHH TAaHIYIOT.

Hapeuwna mepbi U cTeneHmn

Hapeunst Mepsl ¥ cTeneHH OMpeaeasioT Mepy Wi cTe-
NeHb NPosSBIeHUs KauecTsa THH0 HHTEHCHBHOCTD ACHCTRHS
(cMm. cTp. 54).

Hapeune Mepnl 1 CTeneHH, KOTOPOE OTHOCHTCSH K NMpHa-
raTeJbHOMY, MPUYACTHIO AN K IPYTOMY Hapeunio, CTaBATCH
HETOCPeACTBEHHO Mepe/l TEM CI0BOM, KOTOPOE OHO Orpeie-
aser. Hanpumep:

This dress is very expensive. — DT0 IIATEE OUCH AOPOTOE.

We were deeply shocked by his death. — Ml 6601 FIVOOKO
HIOKHPOBAHEI €r0 CMEPTHIO.

He came back rather late. — OH BepHVICH N0CTATOYHO
TIO3HO.
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Hapeuwe Meprr 1 cTenenn, onpeaensioniee raaroi, cra-
BHTCH TNepesi CMBICTOBBRIM TJATONIOM. HO NMOCTE BCIOMOTa-
TEJBHOTO MM MoAa bHoro rmarona. Hanpumep:

1 fully agree with you. — 51 monnocTsio ¢ ToDOI cornaceH.

We have almost finished the repairs. — MBl oYTH 3aKOH-
YILTH PEMOHT.

I could hardly read his handwriting. — 51 eapa Mor paszo-
6paTh ero Novepk.

B 10 e BpeMsa Hapeuns a bit (HemHoro). a little (HemHO-
To). a lot (MHoro). somewhat (cnerka, HemHoro). altogether
{coBcem), awfully (vkacHo. ogeHb), terribly (vxacHo. 04eHb).
enormously (Beckma). tremendously (upe3npuaiine) oOBRYHO
cTapATCA nmoche raarona. Hampavep:

They played awfully. — OHW NTpanay VKacHo.

You should wait a little. — Bam cieaveT HEMHOTO TTOI0XKIATE.

The town has changed enormously. — I'opon naMeHnaACH 10
HEY3IHABAEMOCTH.

HeoBxoamMo NOMHHUTD, YTO €CAN BCMOMOTATEMbHbIX IJ1a-
roaoB HECKOJIBLKO, HAPEYHE MEPBI M CTCMEHHW CTABUTCH NMOCIE
BCEX BCMOMOTraTeIbHbIX riaronos. Hanpumep:

The report has been properly prepared. — OTaeT ObLT 10K
HBEIM 06pasoM NOATOTOBACH.,

The delivery will be absolutely free. — Iloctaska 6vaer co-
BepureHHo DecrIaTHoM.

Ocobennoctn ynorpedaenus HEKOTOPBIX Hapeyunii
Mephl H cTeneny

e Hapeune enough (IOCTATOMHO) CTABHTCH TOCAC MPH-
JAraTenLHOro, HApEeUHst N IIaroqa, K KOTopoMy OTHOCHTCH.
Hanpumep:

He is old enough 1o make his own decisions. — On nocratoy-
HO B3POCTLI, YTOOB! TPHHAMATH PEINeHNs.

We ran fast enough to catch the bus. — Mu1 6exann nocra-
TOUHO OBICTPO, YTOOR! YCNeTh Ha aBToOvC.

[ know enough about you, — § 3Ha10 0 Tebe 10CTATOUHO.

Ecnm enough onpesiensier cyinecTBUTENLHOE, TO 3aHIMaeT
MecTo nepen HuM. Hanpumep:
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You don't have enough free space on your hard disk. — Ha
BAIIIEM JKECTKOM JINCKE HEJIOCTATOMHO CBODOAHOTO MeCTa.

She was given enough time to gei ready. — Eit nann nocta-
TOUMHO BpeMeHH, UTOOR! OATOTOBHTLCS.

IMepen cymecTBATEALHBIM ¢ apTHKIAEM (a, an, the), Iipn-
TSKATEBHBIM MECTOMMEHHEM (my, your, his, ourn 1. 1.) Tnbo
€ YKa3aTembHEIM MecTOMMeHHeM (rhis, that, these, those).
a TaKKe Mepei INYHBIM MECTOMMEHHEM B OOBEKTHOM Naste-
XKe (you, us, them, if 1 T. 1.) Hapeune enough ynotpedasierca
c mpeanoroM of. Hanpumep:

1 read enough of the article to undersiand what was going on. —
S mpounTAT NOCTATOUHO, YTOOE! TOHATE. YTO TIPOHCXOINT.

I've had enough of your silly jokes. — C MeHs 10CTaTOMHO
TBOMX FAVITBIX [IVTOK.

Many people don 't get enough of these vifamins. — Muorue
JIOMM He TIOMYyYaloT A0CTATOMHOE KOTHYECTBO 3THX BHTa-
MHHOB.

There aren't enough of us to make up a team. — Hac neao-
CTATOMHO, YTOOLI CODPATE KOMaHIY.

® Hapeyne much B 3HaueHNN «MHOTO» ODBIYHO CTABUTCH
B KOHIIE BOMPOCHTEALHOTO WIH OTPHIATENLHOTO Mpeiioke-
Hust. Hanpumep:

Do you travel much? — Tl MHOTO NIyTEIICCTBYEIL?

He didn 't say much. — On e ckazan MHOTO.

Boipaxenue very much B 3HaYeHHHM «OYCHbB» MOXET M-
MOJAL30BATLCH B NpeutokeHuax modoro Tuna. Hanpumep:

Thank you very much! — bonemoe cnacudo! (Ouens pac
Gaarofapio!)

She is very much interested in psychology. — Oua ouenn
YBICKACTCS NMCHXOTOTHE.

Do you miss your family very much? — Trl oveHb cKyqaeib
1o ¢Boei cembe?

1 didn 't enjoy the book very much. = I didn 't very much enjoy
the book. — MHe He 0YeHL MOHPABUIACH KHHTA,

o Hapeuns much (ropasno, HamHoro). a lot (HaMHOrO).
far (HamHoro), a little (HemHoro0). a bit (HemHoro), a little
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bit (Hemuoro). slightly (Hemnoro), somewhat (HemHoro), any
(4¥TE), N0 (HICKOILKO He) U ap. (eM. eTp. 90) HCnoab3yIoT-
Cst LIS YCHIIGHAS CPABHUTEABHOM CTENEHN NPHIAraTeJIbHbIX
W Apyrux Hapeunii. Harpumep:

1'm feeling much better. — 51 uyBeTBYIO cefsl ropasno Tvdine.

Take things a little more seriously. — OTHOCHCBH KO BCEMY
HEMHOTO Cephe3Hee.

Their house is no bigger than curs. — Vx oM HUYVTE He
DonpmIe, YeM Harll.

s yewaeHWs MPeBOCXOTHON CTeNeHW NPHIaTaTeIbHbIX
W Hapednil ncronk3vioted Hapeuns by far (aBHo, Besvenos-
HO), easily (HecoMHeHHO) (eM. c1p. 92). Hanpivep:

He is by far the best pupil in the class. — OH, 6e3 coMHeHN4,
CAMBIIT IYYIITHH VIeHHK B KJIacce.

* B coBpeMeHHOM AHTIMICKOM A3bIKe BEIDAKEHHSA 0O
more, not ... any more (DoabIie He) YIOTPedIAIOTCA B cove-
TAHHM € CYIHECTBUTENBHBIM U 0603HAYEHNA KOAMYECTBA.
Hanpumep:

I have no more questions. ¥ MeHs 6oabie
[ do not have any more questions. HEeT BOTPOCOB.

B codyerannn ¢ rmaroraMu HCNOAL3VIOTCH BRIDAKCHHS NO
longer. not ... any longer. not ... any more (GosbIle He, yke He).

It is no longer important. — 9710 VKe He BAXHO.

I cannot stay here any longer. — 1 Gonnine He MOTY 31eCh
OCTABATLCS.

He does not live here any more. — Ou foapie 3aeck He
KMBET.

B aMepHKaHCKOM BapHanTe aHIIHCKOTO A3bIKa anymore
MUIIETCHA CAUTHO.

e Hapeuns hardly, barely, scarcely nmeor orpunarens-
HOE 3HaYeHHMe W COOTBETCTBYIOT B PYCCKOM SA3BLIKE CIOBAM
«@iBa», «OUTH He», Hanmpumep:

He hardly ever calls her. — OH oYTH it He 3BOHHT.

1 barely recognized you. — 51 enpa y3nan Teds.

The tea is scarcely warm. — Yait enpa Tenanlii.

76



O6pamume eHumanue!

Ecan napeuns hardly. barely. scarcely ynorpebasiorcs »
JHAYCHUM «KaK TOJALKO» M CTOAT B Hadajle NMpei1okeHus.
MPOMCXONNT HHBepcHs (0OpaTHLI NOPAIOK CIOB) — 3a Ha-
peuneM clelyeT BCrMoMoraTelbHBIH r1aroi, nomiexailee
H Taroa-ckasyeMoe (eM. erp. 68). Hanpumep:

Hardly had he arrived when the trouble started. — Kax Toumb-
KO OH MpHeXal, HaqyaJauch HeNPUATHOCTH.

Hapeuns hardly. barely. scarcely e 3Hauennn «eapas. «mou-
TH He» He BIMSAIOT Ha MOPANOK OB, NaXe ecli OHH CTOAT
B Hauaste npewroxenns. Hanpavep:

Hardly anyone knows gbout it. — Bpan 1 KTo-To 3HaeT 00
ITOM.

» Hapeune so (Takoit, TaK) ynortpedagerca nepeln npuia-
raTelbHBIM HIH APVTHM HapeuleM TH YCHISHHS ero 3Haue-
Hus. Hanpumep:

This equipment is so expensive. — D710 0DOpYIOBaAHIE TAKOE
foporoe.

Everything happened so quickly. — Bee ciyumnoch Tak
DBICTPO.

Mecronmenne such (Takoit) ynorpedaseTcs Kak VCHIHTENb
APWIATATETBHOTO B KOHCTPYKIIMN «fIpHAarateasHoe + cymie-
creuTensHoe». Hanpumep:

It’s such an important decision. — D70 TaKoe BaxHoe pe-
HneHne,

I'm proud to have such clever children. — 51 ropxych, 4TO
¥ MCHA TAKHE YMHBIC JICTH.

[MoMunTe, uTO Hapeuye so OOLIMHO He COUETASTCA ¢ CyIIe-
CTBUTEALHBIM, OHaKO BEIpakenus so many / so much (Tax
MHOTO). s0 few / so little (Tax Mano) Tpedyior ynorpedaeHns
cylectsutenbioro. Harnpumep:

There were so many participants at the conference! — Ha
KOH(epeH MY OBITO TAK MHOTO YYaCTHUKOB!

There was so much hope in her eyes. — B ee rnazax Onu10 TAK
MHOTO HaJaex Akl

Onnako MectonMenne a lot of (MHOTO) HConk3VeTCS B CO-
yetanny ¢ such. Hanpusep:
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There were such a lot of people on the train! — B noeane
OBITO TAK MHOTO JTI0/1ei1!

o B xynoxecTse HHOH AUTEPATYPE, IS TOTO YTOORI Bble-
JMTH NpHaTaTeNbHOe. CIOBOCOYETaHHE S0 + npHaaraTelbioe
MOMKET CTOATH B HAYAIE NMPETTOXKCHHNS. B sTtoMm cay4vae 3a HHM
caenver BCIIOMOTATETLHBI T1arod, noinexaliee U rmaroma-
CKa3yeMoe, T. €. MPOHCXOANT HHBEPCHA, HO,B.OGH&H TOH. KO-
TOpasag BCTPEUACTCH B BONMPOCHTEIBHBIX TMPETOXKEHHAX. Ha-
TpHUMep:

So long was the silence that we siarted fo worry. — TaxuM
JAOCIATHM OBLTO MOI4YaHHE. 4TO MBI HAYATH BOTHOBATBCA.

Ecmm T[O,ILOSHI:IC CAOBOCOUETAHHA CTOAT B CEPENHHE NMPEa-
JOXKEHHA, NMOPATOK CITOB B NMPELTOXCHHH H}}HL\-{OFI: NMoaIexKa-
11ee — BCIIOMOTATeABHEIN TIATOTN — CKa3zveMOoe. CpaBHHTeI

The silence was se long that we started fo worry. — Moaua-
HHE OBITO TAKMM JIOATHM. YTO Mbl HAY4IH BOTHOBATBCA.

To xe caMoe MPONCXOANT, eCaN NPELTOKEeH e HaYnHAeT-
st co cropocouetanns such + raaroa to be + cymecrsurens-
noe. Hanpumep:

Such was her charm that he immediately fell in love with
her. — OnHa Oblra TaK OYapoBaTeNbHA, YTO OH TOTYAC BIIO-
Ounnea B Hee.

CpasHnre:

She was so charming that he immediately fell in love with her. —
Ona 66114 TAK OUapoBATEIBHA, YTO OH TOTYAC BIIODHICH B HEe.

o Hapeunst only (ToNBKO) 11 even (ake) MOTYT OTHOCHTBCS
K 1000MY wieHy nperoxkenns. B npemwtoxennn only 1 even
CTABATCS HEMOCPEACTBEHHO MEPe/t ONMPEALAACMbBIM CITOBOM.,
Hanpumep:

She is only 16 years old. — Eit Bcero 16 ner,

Only you can help me. — TOTBKO ThI MOXCIIL MHE TOMOY .

1 don't even know what to say. — $1 naxe He 3Hal0, UTO
CKa3aTh.

It’s even worse than I thought. — 1o naxe xyxe. ueM f
AyMal.

Black is always in fashion, even in summer. — YepHsiii 1igeT
BCETa B MOJE, 1aXKe TeTOM.
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B odmnmaneHoi mMUchMeHHOH peun, HanpuMep B 00LIB-
JeHusx, Hapeune only pacnionaraercst nocjie ciosa, K KOTO-
pomy otHocuTes. Hanpumep:

The car park is for staff only. — [Napkopka TonbKO 1714 CcO-
TPYAHUKOB.

o Jl1s1 TOrO uTOOR MPHAATE BEICKA3BIBAHNIO Golee 3Mo-
[HOHATBHOE 3BYVYaHMe, Hapeyne only B COYETAHMN C HEKOTO-
PHIMH MPELTOARHBIMI BRIPAKEHUAMN, 8 TAKKE € HEKOTODHI -
MIT HAPEUHSIMH BPEMEHH {CM. ¢TP. 69) MOXKET CTOATE B HavaTe
npentoxenns. K TakmM croBocodeTaHnaM oTHOCATCS: only
by chance — mume carvgaiino. only in this way — ToabKO TaKM
criocobom, only later — Tonsko nozxe. only once — 1ML 01—
Haxel, only then — Tonbko Toraa. only when — TorbeKo Koraa
M Ap. B TaknX MpetokeHNAX 33 HapeUHeM Cle/IVeT BCIOMO-
TATENBLHEBIN TIarol. ToaIexalnee H TIaroa-cKasyeMoe, T. e.
npoucxonuT uHBepcus. Hampumep:

Only then did she tell him the whole truth. — Toasko Torna
OHA paccKazana eMy BCIO TIPaBay.

Korna nojodHple CIOBOCOYETAHNS CTOST B KOHIIE MPELIO-
SKEHHA, TIOPAJIOK CJIOB B NPEUTOKEH UM 0ObIYHBIH: NoJuteKa-
niee — BCMoMOoTaTeabHEI Taron — ckasvemoe. CpanHuTe:

She told him the whole truth only then. — Ona pacckasana
MY BCIO NMPABIY TOILKO TOT/IA.

Ecan napeune only OTHOCHTCS K MOIEXAIIEMY. MOPSIOK
CJAOB B NPEUIOKCHUH ocTaeTest npsaMpiM, Hanpumep:

Only Fiona knew the answer to the question. — Tonbko ®unona
JHAMA OTRET HA BOTIPOC.,

Only five people turned up to the meeting yesterday. — Tonn-
KO ITHThH Ye0BCK NPHUIILIO Ha cobpaHne Buepa.

» Ecnn npeaoxenne HauWHaeTed ¢ Hapeuni in vain (Ha-
npacHo), little (coBceM He), B NpeIoKeHHH cobmionaercs
00paTHRIH NOPAIOK CTOB (MHBEPCHS), T. €. 32 HapeYHeM cie-
ayer BCIOMOTATETLHBIN I1aromn., nojaaexalniee H roaroia-cka-
syemoe. Koraa naHHbIe HApeuHs CTOAT B CEPeiHHe NMpeio-
JKeHMSI, TIOPSAIOK CIOB B MPeATOKeHHH NMpaMoi (noaiexa-
miee — BCIIOMOTATEIEHBIN TIATOT — CKB']YCMOQ). CPEBHHTEZ
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In vain did she iry to make him jealous. — Hanpacuo ona
MBITATACH 3JACTABUTE €T0 PEBHOBAT.

She tried in vain 10 make him jealous. — OHa HANPACHO TTHI-
TaJach 3aCTaBUThL €0 PeBHOBATD.

Hapeuus, oTHocALMeCA K NPeioXKeHUIo
B LeIoM

Hapeqm{. OTHOCANIHECH KO BCEMY MPELTOXEHHIO (CM.
cTp. 54-55), npeacTarngior coboil BBOIHBIE CT0Ba, KOTOpHIE
obRIYHO pacnoaaralTCA B HaYaaie WIH B KOHIIE TIPEaT0oXe-
Hus. Hanprmep:

Unfortunately, our plan did not work. — K coxaneHnuio.
HalIll IuTaH He cpadoTal.

1'll have a try anyway. — §l nonuTalocs B modoM cayviae.

Finally, 1'd like to say thank you. — B 3axioueHue, s Xoten
OBl Bac MOOIAroAapHTh.

HexoTopsie Hapeuns. KOTOphIE YKa3hIBalOT Ha CBA3D C APY-
TUMM BBICKA3LIBAHMSIMM, MOTYT BbITh PACTIONOKEHBI B cepe-
aune npeatoxernsa. Hanprumep:

She has also learnt to ride a bike. — OHa TaKxKe HAVINIACH
C3IMThL Ha BeJocHnene.

You d better hurry otherwise you will miss the train. — Tebe
AyMIIIE MOCMENTD, MHAYE Thl OMO3ACHIL HA MOe3/.

Muorue Hapeuns, KOTOpLIE BEIPAKAIOT OTHOIIEHHE TOBO-
PAIIErO K BLICKAZHIBAEMOIT B MPE/UTOKEHHH MBICTH (certain-
ly — xoneuno. definitely — onpenencuno, probably — seposit-
HO, surely — HenpeMeHHo 1 Ap. ), TAKKE MOTYT CTOATH B cepe-
aune npeanoxenns. Hanpumep:

You are probably right. — BepostTHO, Bl Npasbl.

You will certainly enier the universiry. — Tl HenpeMeHHO
MOCTYITHIND B YHUBEPCUTET.

Ecnan Takoe Hapeune ynotpedaeHo B cepenHe OTpHIla-
TEALHOTO NMPEeANQXKEeHH, OHO 3aHUMAET MECTO NEPE BCNo-
MorateJbHbIM rarosoM. Hanpumep:

He obviously doesn 't want 1o look for a job. — Ouernano, oH
HE XOYeT MCKaTh padory.
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Ocobennoctit ynorpedaenns HEKOTOPLIX Hapevnii,
OTHOCAWMXCS KO BCEMY NPeLI0KenHio

o Hapeuns maybe (Moxer ObiTh). perhaps (BO3MOXHO),
luckily (k cyactnio). fortunately (X cyacThio) OOBIMHO CTOAT
B Havaje Npeto)eHus nepen noptexanms. Hanpumep:

Maybe he doesn 1 love you. — Boamoxio, oH Tebd He 1100HT.

Luckily I remembered his address. — K cuacTthio. s BerioM-
HWJ ero afpec.

IMpy HamMYWM B NPETOXKEHUM YHCTa, Hapedus maybe
u perhaps crapates nepen HuM. Hanpumep:

There were maybe (perhaps) ten people inside. — BHYTDR
OBITO OKOIO AeCSITH TETOBEK.

» Hapeuns too, either (Toxe. Taxxe) cTaBaTcA B KOHIIE
NPeVTOXKEHHs, TIPHYEM too vIioTpedasieTca B YTBEPAHTE b-
HBIX NPe/UTOKeHNAX, a either — B oTpunatenbHbX. Hanmpnvep:

1'd like to believe him, too. — 51 GBI TOXE XOTeNa €MV BEPATD.

Liz did not come either. — J1n3 Toxe He npHILIa.

Hapeqne to0 co 3HaAUYeHMeM <«CANIIKOM» CTABHTCS nepen
omnpeneaseMbiM crosoM. Hampumep:

The music is too loud. — My3biKa CINIIKOM TPOMKas.

There are too many mistakes here. — 31ech CIMIITKOM MHO-
ro OHIMOOK.

e Ecan npepnoxenune HaumHaetcst ¢ Hapeumii neither
(TaxsKe He). nor (Takxke He) WK S0 (TOXE). B MPE/UTOKEHUN
cobmoaaeTed 0BpaTHLII MOPSIOK CIOB (MHBEPCHH), T. €. 3a
HapeumeM CleayeT BCITOMOraTelIbHbIH Iaroi, noaexalee
M rmaroj-ckaszyemoe. OBpaTHTe BHMMaHHe, YTO Hapeuus
neither 11 nor ynotpedasiotest B KOHTEKCTE OTPUIIATEABLHBIX
MPe/LTOXKEHNI, a Hapeune so — yTeepanTeabubix. Hanpivep:

Idon't like milk. ~ Neither (Nor) do I. — 51 ne mobmo Mo-
Jn0Ko. ~ M g Toxe (He mobno).

Sue hasn't passed the exam and neither (nor) has Nick. —
Chio He cnana sksaMme 1 HuK Toxe (He cian).

He lefi on Sunday. ~ So did she. — OH yexan B BOCKpeceHbe. ~
W ona toxe.

My hushand is ill, and so am I. — Moii Mmyvx Goxeer, n 2
ToXe (0onen).
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Chnenyer MOMHNTE, YTO B KPATKHUX OTBETAX, BRIPAKAIOIINX
COrTACHE ¢ OTTEHKOM YAMBICHMS, 32 HapeuHueM S0 creayeT
nojlexaiiee M ckasyemoe (npsmoit nopsiiok caos). Ha-
npuMep:

You have given me coffee and I asked for iea! ~ So I have!
I'm sorry. — Bel npuHecan MHe Kode. a g npocu gaii! ~ [a.
B camoM aene! Mssunnre.

Look ouf of the window. It’s snowing! ~ 8o it is! — Brirasinu
n3 okHa, Cher waet! ~ Tak u ectb!

e Hapeqﬂe S0 B 3HAUCHHH «Ja», «TdK#» HCIIOIbL3VETCH.
yTOOBI H3DeKATH TOBTOPEHHA TIPEABIAVIIETO NMPELTOXKECHHAA.
B stoMm Cay4dae S0 3aHHMaeT MeCTO nmocae CIeAVIOIIHX riaro-
JIOB CYAKICHHWAL

fo appear — OKa3LIBATHCH fo hope — HanesaThCs

1o be afraid — BoaTLCH o imagine — IOTYCKaTh

to believe — BepuThH 1o seemn — Ka3aThCsl

lo expeci — CUNTATh 1o suppose — npeanonarars

f0 guess — noaarath fo think — nymath
Harnpumep:

Are we late? ~ I am afraid so. — Mu1 onasasisaem? ~ bo-
10Ch, 4TO JIa.

You ve made a mistake. ~ I don't think so. — Tu1 njonyernn
ommnoKy. ~ f Tak He nymaio.

B 3HaueHMM <«HET» WCNOJL3VETCH OTPHIIATENLHOE Ha-
peune not (kpome raaronon to expect, to imagine, to think).
Hanpumep:

Are you coming with us? ~ I am afraid not. — Tu waens ¢
Hamu? ~BOCh, 4TO HeT.

Do you think it will rain? ~ I hope not. — Thl nymaenin, uto
noiaer noxan? ~Haneioch, 4To HET.

CreneHu cpaBHEHWUA Hapeuun

B coBpeMeHHOM aHIIMHCKOM #A3bIKe Hapeuusd obpasa aeii-
CcTBHA (CM. cTp. 53-54), a Taxcke Hapeunsi, obpajoRaHHEBIE OT
KAYECTBEHHBIX MPUIATATeTLHEIX (CM. CTP. 5), MEIOT TPH CTe-
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MEHH CPABHEHNSA: TTONOKHTENBHYIO, CPABHHTEALHYIO H TIpe-
BOCXO/IHYIO.

MonoxuTeabHAS CTENEHD HE BRIPAXACT CPaBHEHHS W NMPE/i-
CTABASACT CODOH OCHOBHYIO {CIOBapHVIO) (hOPMY Hapeuns.
CpaBHUTETEHAA CTeNeHEb Hapeuns 0003HavaeT GOABIIYIO HIH
MEHBHIYIO CTETIEHL TPOABICHWA NMPH3HaKa. HpEBOCXORHBSI
CcTeneHnL 00o3HaAvYaeT ‘HElHﬁOJ]I:I.I.Iy]O oo HaHMCHBIIIVIO CTE-
NeHb MPOABJICHIA MTPU3HAKA.

CpaBHHTETLHAS W MPEBOCXOAHAA CTENEHN Hapeyii B aH-
IIAHCKOM A3BIKE 00pasvioTes ABYMS criocodaMn:

1) mocpencTroM NpubaRIeHNAs K HapeuHio cyddHKcos ~er
H -est (CHHTeTHYECKHI CTIocoD):

2) ¢ TOMONTEIO TOTIOTHHTENBHEIX CTTOB: more (Domee) 1 most
(Hauboaee) (AHATATHYECKNUIT crtocod).

Bribop Toro win WHoro criocoda odpasoBaHAd CTENeHN
CpaBHEHMWS 3aBUCHT OT KOTHYECTRA CIOTOB B HAPEYH M.

CreneHu CPaBHEHHA OMHOCTOKHEIX Hapeqm?{ (T. €. Hape-
YHii, COCTOAIINX 13 OJHOTO c10Ta) o0pa3yioTcs MyTeM MpH-
OapaeHNA cyd)glmxcoa K HapeuusiM B MOJOKNTEILHON CTe-
MEHW: B CPaBHUTENLHON cTeneHn npudasasercs cvipuxe
-er. B MPeBOCXOHOM cTeneHn — cy(ddukce -est. Hanpumep:

Jast — faster — fastest

Soon — sooner — soonest

near — nearer — nearest

CydbuKenl -er 1 -est TakKe HCMOAL3IYIOTCS MpH 0bpaso-
BAHUHK cTeneHei cpasHerns Hapeund early (pano):

early — earlier — earliest

Cl‘l&] BHHUTCIBHa" H NPEBOCXONHAA CTCMEeHN MHOMOCIOX -
HBIX (COCTOANMX M3 ABYX 1 Dosiee ¢a0roB) Hapeuwnii obpa-
3YIOTCS TIPH MOMOIIH c1oB more 11 most. Hampumep:

seldom — more seldom — most seldom

quietly — more quielly — most quietly

politely — more politely — most politely

O6pamume sHumaHue!

[Mpu obpazopannun cTeneHeil cpapHeHWS HapeuHil ¢ no-
MOIIBIO cv(hpUKCOB -er U -est cobmaaloTes cneayiomne
npaeuna opdorpadmn:
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l. Cydppnken -er 1 -est TPHCOSTHHMIOTCH K HApPEUHIO
B MOTOXATETLHON CTeneHn:

long — longer — longest

2. Ecn Hapeune OKaHIMBACTCS Ha HEYNTAEMVIO OVKBY -e,
TO IpK A00ARTEHUH -er 1 -est 9Ta OVKBA ONMycKaeTcs:

wide — wider — widest

3. Hapeune early, okaHunBaloleecs Ha -y ¢ npeaniecT-
BVIOINEH corstacHoil. MEHSAET -y Ha -i:

early — earlier — earliest

Ocobble cnyuyau obpasoBaHua creneHen
CpaBHEHWA HEKOTOPBIX Hapeyuid

» HekoToprie Hapeuns obpasvioT cTeNneHN cpaBHeHNd oT
IPYTHX OCHOB. TAK JKe KAK 1 COOTBETCTBYIOINIHE CTOBA B PyC-
CKOM SI3BIKE:

— well — better — best

XOpOImIo — AVYINe — Jy4IIe Beex

— badly — worse — worst

ITOX0 — XYKe — XYKe BCex

— much — more — most

MHOTO — Goabiiie — Goasiie Beex

— little — less — least

MaJo — MEHDIIE — MEHBINE Beex

o Hapeune far (nanexo) MMeer cieyioliine cTeneHun cpas-
Henwst: farther / further — farthest / furthest

Gopmit farther (farthest) n further (furthest) vrotpe6-
JSIOTCSE TS 0D03HAYeH S paceTosHi Des Kakoii-11bo pas-
HHILEBL B 3HAYMCHHWM. B SHAYCHHH «TOTTOMHHTENABHO» «Kpo.\(c
TOro» Menoapsverest Toabko (qopma further (furthest). Ha-
npuMep:

1 can 't walk any farther (further). — 51 ne Mory WATH nanbine.

Which of your friends lives farthest (furthest) away from
you? — KTo 13 TBOHMX Apy3ei XKHUBET AAnLIIe BeeX oT Teds?

Safety issues must be studied further. — Bonpocw 6esonac-
HOCTH JIOJDKHBI OBITh IOMOTHHTETHHO N3YICHBI

e Hapeune late (mo3nHo) nMeeT CPaBHUTEIEHYIO CTRNEHE
later (mozke) 1 He MMeeT (HOPMBI MPEBOCXOIHON CTETEHN.
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Hanpumep:

I woke up late. — 5l npocHyncs nosaHo.

I woke up later than usual. — 51 mpocHyaca nosxe, yeM
OOBIMHO.

® B coBpeMEHHOM aHTIMIACKOM 3bIKE HEKOTOPbIE Hape-
RiGE Oﬁpaaylo'r CTENEHH CPaBHCHHA KaK ¢ NMOMONIBIO CTOB
more / most, TaK ¥ ¢ TOMOLIBIO OKOHYaH Wil -er / -est. B oc-
HOBHOM. 3TO HAPeuHsi, KOTOPbIE MMEOT JiBe (hopPMBL OIHY,
COBMNAJAIONIYI0 C TIpHaaraTeTbHEIM (De3 cyddukcea -ly), u
JPYTYIO, OKaHIMBalomyiocs Ha cvdduke -ly (nepedens Ha-
peunii cM. Ha ctp. 57). [loMHuTe, YTO Hapeund ¢ cvhphrKcom
-ly otnnualotes mo 3HaueHHI0 OT Hapeuwii Oe3 cvddHkca.
Hanpumep:

He moved closer to me. — OH nononien 6.11xe Ko MHe.

1 looked more closely at the photo. — 51 Gonee BHHMaTEeABLHO
nocMoTpen Ha goTorpadio.

I can't jump any higher. — 51 He Mory NPBITHYTE BBITIE.

Gold is rated more highly than silver. — 3onoTo nennTca
BhIIIE cepedpa.

o CyniecTByeT HeCKOMBLKO Hapeunit ¢ cydupukcom -ly, ko-
TOpbIe He OTAMYAIOTCH MO 3HaYeHMIO OT Hapeunii 6e3 cyvp-
hukca (eMm. cTp. 58):

cheap / cheaply — nemepo stow / slowly — MesaeHHO
loud / loudly — rpoMko tight / tightly — niotHo
quick / quickly — 6u1cTpO

Ot Hapeunst o6paszyIoT CTENEHM CpaBHEHMSA ABYMS CTO-
cobamu: IpH moMoIN more / most WKW Npu NoMouHM -er /
-est Bes kakoit-mbo pasnnunn p 3navennn. Hanpuvep:

My heart started 1o beat more quickly / quicker. — Moe
cepatie sabunroch HuicTpee.

Can you talk a little more loudly / louder? — Tui e Mor 6u1
TOBOPHTEL rpoMye?

Hapeune often (4acTo) Takxe odpasver CTENeHW CpaBHe-
HHUs ABYMs criocobaMu: offener / more often — oftenest / most
often. Hanpumep:
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We should meet more often / oftener. — M1 fomxin netpe-
"aThes valle.

CretyeT MOMHNUTD, 4TO 00pa30BaHNe cTeneHel cpaBHeHs
BRITIENEPEUHNCICHHBIX Hﬂpe‘{l-‘iﬁ NMOCPEencTBOM OKOHYAHWH
-er 1 -est XxapakTepHOo /UTS Pa3sroBOPHOIH peun.

OcobeHHocTU ynoTpebneHus Hapeuuit
B CPaBHUTENbLHOW 1 NPEeBOCXOAHOW CTeNeHU

* Hapeune B NpeBOCXOMHOI CTEMEHN OOBITHO VIIOTpPeD-
JHeTCA ¢ onpeieneHHbiM apTikaeM the. B pasrosopHoii peun
apTukab the mepes HapeuneM B MPeBOCXOIHON CTENEHH ac-
To omyckaeTest. Hampumep:

Of all children she runs (the) fastest. — W3 Bcex neteii oHa
Deraet DLICTpee BCEX.

He plays football (the) worst of all. — Ou urpaet B dy1001
XyKe Beex.

OnHako ecn cpaBHUBAETCS CTENEHb MPOABICHHA KAKOTO-
B0 KavecTsa B pasANYHbIX CHTYaIUAX, Hapeune B MpeBoc-
XonHoi creneny yrorpedasiercs 6e3 aprukas. Hanpnvep:

I work most effectively in the mornings. — 51 paGotaio (-
(peKTUBHEE BCEro Mo YyTpaM.

People sleep best when the bedroom is dark and cool. — JTionn
CTISAT AYYIIE BCETO, KOTAd B KOMHATE TeMHO 1 MPOXTaaHo.

e Hapeune most ynotpebasieTest nepe npuaarateabHeIMH
W APYTHMM HAPEUMAMI HE TOABKO /s 00pasoBaHms npesoc-
XOAHOI CTEMEHH, HO M CO 3HAUYCHHEM «KpailHe», «BechMar,
«oueHb», Hanpumep:

She made a most successful career. — Ona caenana oMeHb
VCITEITHYIO KAPLepy.

He answered most abrupily. — On oTBeTIT BechbMa rpy6o.

B coueTaHUM C CYIECTBHTEILHBIM MOSt HIMEET 3HaYeHNe
<BOALITNHCTBOY, «DOBLINad YacTh», Hanpumep:

Most birds can fly. — BOIBINIMHCTBO NTHIL VMEET JETATh.

Most young people go online every day. — BoIbIMHCTBO
MOJOJIBIX M0AeH BeiXoanT B MHTepHET KaXkIblil NeHb.
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o 1151 BRIPAKEHHS CTEMEHN CPABHEHNS, YKALIBAIOIIEH Ha
MEHBIYIO 100 CaMYI0 HM3KYIO CTeNeHb KauecTsa, ynorped-
JH10TEs ¢A0Ba less (MeHee) B CpaBHUTELHOM cTeneHn 1 least
(HauMeHee) B NMPEBOCXOAHOIN CTeMeHN, KOTOPHE CTaBaATCA
Nepes HapeureM B NOJOXNTEAbHOM cTrenenn. Hanpumep:

hard — less hard — least hard

VCEPIHO — MEHee YeepIHO — HanMeHee VeepaHo

seriously — less seriously — least seriously

CepLe3HO — MEHee Cephe3Ho — HallMeHee Cepbe3Ho

CPaBHH'I'e.Hbele KOHCTPYKUWU C HapeuyunamMmu

B 006pazoBaHHH CPABHHTETBHBIX KOHCTPYKIIHE YUacTBYIOT
Hapeuys B NOMOKHTENLHON, CPaBHNUTENLHON H MPEBOCXO/1-
HOH CTeMNeHsIX CPABHEHHS.

KoncTpyRumu ¢ HapeyHsMH B NOJOKHTENbHOI cTenenH

Hapc'mﬂ B MOTOXKHTETBHON CTENEHH B COYETAHMM €O Clie-
AYVIOIIHMH HapeuHaMIT np}ioﬁpemmr Donee BEIPAIHTEABHOE
JHAMEHME!

Very — oueHb most — Kpaiiie

(far) too — canmKoM rather — Bechma

50 — TaK quite — BHIOTHE
really — necTBUTEIBHO pretty — 10CTaTouHO

extremely — upesppryaiino Jairly — nosonsno

Haripumep:

We are far too busy. — Mbl CAMIIKOM 3aHATDI.

He makes decisions very carefully. — On npuHuMaeT pene-
HUS OUCHE OCTOPOXKHO,

I do sports quite regularly. — 51 3aunMalocnh cnopToMm ao-
CTATOMHO PEryIapHO.

as ... 48 (TaK ke ... KaK)

KoHeTpykims «as + napeyue B 10J0OKHTEIHON CTENENN + as»
HCMOML3YETCH, KOT/IA 1Ba CPABHMBACMBIX OOBEKTd NPOSRIAIOT
Kakoe-1ndo KauecTBo B oMHaKoBoil Mepe. Hanpnsep:

He came as quickly as he could. — OH npuinen Taxk OLICTPO.
KaK CMOT,
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Couetanme «as + napevue B NOJ0OKUTENLHOI cTenenu + as
possible» repeBoANTCS Ha PYCCKUI A3BIK «KaK MOXHO + Ha-
peune B CpaBHUTEILHOM crenedns. Hanpumep:

Reply to this letier as soon as possible. — OTBeTH HA 9TO MNCH-
MO KAK MOKHO CKOpee (TaK CKOpO. KaK TOTHKO BOIMOKHO).

not so ... a8, not as ... as (He TaK ... KaK)

Ecnu cpaBumnBaeMble 0GLeKTH NPOABIAIOT OAHO U TO Ke
Ka4ecTBO B pasHOI CTENeHM, TO B NPELTOXKEHNN VIIOTped-
asieTcsl KOHCTPYKIIHSA «not so (as) + Hapeure B DOJ0KHTeIb-
Hoii cTenenu + as». Hanpusep:

He did not work (so) as hard as he should have. — Ox pabo-
Taj He TaK YCepIHO, KaK JA0DKeH Obl.

B odunmansHo MAH MHCBMEHHO pedl BMECTO KOHCT-
PYKIMH «not SO (as) ... as» YacTo VIoTpedaseTess KOHCTPVK-
11 «less + Hapeune B nodoKHTE bHOI cTenenn + thans (Me-
Hee ... 1eM). CpaBHuTe:

He worked less hard than he should have. — Ou pabotan
MeHee yCepaHo, YeM A0IKeH Obia.

O6pamume esHumanue!

Ecan Bo BTOPOIT yacTH KOHCTPYKIIMIL as ... as # not so
(a8) ... as yrorpedaseTcs THUHOC MCCTOMMEHHE, OHO MMeeT
JnH0 popMy 0OLEKTHOTO nanexa (me, you, him, her, us, them).
bo cOnpoBOXKIACTCS BCMOMOTATeILHBIM raarodom. Ha-
npuMep:

You sing as well as him. T noenis TAK Xe XOpolio.,
You sing as well as he does. | xax oH.

Crenyer NMOMHNTL, 4MTO ynotpebacHue MecTOMMEHHS B
OOBLEKTHOM TMafexe XapakTepHOo Ul pa3sroBOPHOTO CTHA
peun, a coueTaHne MeCTOMMEHNS! ¢ raaronoM — aas Domee
(pOpMATEHOTO, THTEPATYPHOTO CTILIA.

B GonpmuHeTBe cayuaes GopMa MECTOMMEHHUS HE BAMAET
Ha CMBICT BICKashIBaH s, OIHAKO HHOT 12 TOI00HBIE Mpe-
JIOKEHUSI UMEIOT pasHoe 3Havyenne, CpasHuTe:

You know him as poorly as me. — Thl 3Haels ero Tak xe
TAOXO, KaK MEeHsI.
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You know him as poorly as I do. — Tl 3Haems ero Tak xe
TUIOXO, KaK 1 5 (3Hal0 ero).

twice as ... as (B 1Ba pasa ... 4em)
three times as ... as (B Tpu pa3sa ... uem)

Koncrpykims «twice (three times) as + Hapeyie B NOJI0KH-
TenbHoll cTenenn + as» VIoTpeOIsHeTes . ecin MpH CPABHEH N
OJIFH 13 OOLEKTOB I10 CTENEHM IMPOABAEHIA KAKOro-11H00 NMpi-
3HaKa NPeBOCXOIUT APYTOil B ABa (TpM U T. 4.) pa3za. Hanpumep:

Her husband earns twice as much as mine. — Ee Myx 3apa-
OaTeIBAET B BA pa3a Doabuie, YeM MoH.

Korna Bropoil 06BeKT cpaBHEeHHsI He VIOMSHVT, TO as
nocae Hapeyust He ynorpedasiercst. CpasHUTE:

He earns three times as much. — OH 3apadaTbiBaeT B TpH
paza donne.

B pasroBopHoii peun HHODAA BCTpeuaeTcss KOHCTPYKIIHA
«three (four, ten 1 1. 1.) times + Hapeuie B CPABHHTENLHOII CTe-
nenu + than». Hanpnmep:

Ican swim three times farther than you. — 51 Mory nponamith
B TPH pasa Jajabiie, YeM Thi.

CraenyeT MoMHNUTL, uTo caopa twice n half » Takoit kone-
TPYKILN He yNoTpedasioTes.

half as ... as (B JBa pa3za MeHee ... YeM)

Koncrpykis «half as + napeune B nonoxuTensnoii crene-
ui + as» ynorpebasercs, ecan oauH OOLEKT B BA pasa VCTy-
MACT AAPYTOMY MO CTENeHN NpostsaeHns npusiaka, O6paTute
BHUMAHME, YTO NMPH MepeBojie HTONH KOHCTPYKIIMNA Ha PYCCKMIT
SIABIK HApEYHE MMECT MPOTHBOMOJAOXKHOC IHAYCHHE, ilanpuucp;

Nurses are paid half as much as doctors. — Mencectpam
TUIATAT B J1BA PA3a MEHBIIIE, UeM BpauaM.

Korna sropoii 00BeKT cpaBHeHMsT HE YNOMSIHYT, TO as
nociae Hapeunst He ynorpebasercs. Hanpumep:

They are paid half as much. — VIm nnatat B Apa paza MeHLIIE,

KoncTpyKuuu ¢ HapeuusaMH B CPABHUTEAbHOI CTenenn
» [1p1 cpaBHeHWH cTeNMeHN KauecTBa OAHOTO 00LEKTa € ApY-
TUM TTOC/Ie HApEY s B CPABHUTEILHON CTeneHN yroTpednser-
cs coio3 than (uem). Hanpumep:
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Her eyes shine more brightly than stars. — Ee tnaza cusiior
SIpUe, YeM 3BE3bI,

Jannas KOHCTPYKIIMA MOXKET COACPKATL KOIANYECTBEH-
HEIT KOMITOHEHT cpaBHenns. Hanpnvep:

Generally women live 5 years longer than men. — O0BIMHO
KCHIMHEBI XKHBYT Ha 5nmer JOabBNIE, YeM MYXKYHHEL.

Ecmn ner HCOGXO,[EHMOCTH YKa3wlBaTh Ha CPBBHI!BaBMh[ﬁ
oObekT, than MoxeT onyekathes. Hanpumep:

See you later. — YsuanmMca nosxe.

O6pamume eHumarue!

Ecmn nocne than ynotpebasercs 1HUHOe MeCTOHMEHHE.
OHO BMeeT Moo hopMy 00BeKTHOTO nagexa (me, you, him,
her, us, them) (pa3roBOPHBII BAPUAHT). TNOO CONMPOBOXIAET-
¢ BCTIOMOTaTeNbHBIM TaroioM (THTepaTypHBI BapuaHT).
Hanpumep:

1 got up earlier than her.

I got up earlier than she did. } e b

B HEeKOTOPBIX CayYasax nonobune NpeLTOXeHNA OTIH-
YaloTCd IPYT OT Apyra 1o cMpieay. CpasHuTe:

[ love you more than him. — 51 mo6mo 1eda Gonwine, yeM ero.

I love you more than he does. — 51 mobmo Tebs Gombine,
ueM oH (mobHT Teb).

o [Ins yewaenus 3HaUYEHMsS Mepe HapeuMsaMH B CpapHH-
TENLHOM CTEMEHN MOTYT YHOTPEOMATLCH CASAVIONIHE CA0BA:

Hamuoro, ropasno Hemuoro Eme
(very) much a bit even
(quite) a lot alittle still
far a little bit any
substantially slightly all the
considerably somewhat HirayTs ne
a good deal rather
a great deal no
none the
Hanpuwmep:

My left leg hurts much more than the right one. — Mos nepas
Hora 60T Topazno GOIkINE, YeM Npanas.
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Try to speak a little more quietly. — [MocTtapaiics TOBOPUTH
HEMHOTO CMOKoiTHee,

He knows English even better than you. — OH 3HaeT aur-
JIMACKMI 1ake Jyqine, 4eM Thl.

1 like this picture none the less. — DTa XapTUHa HPaBATCA
MHE HH'IYTL HE MEHBIIIE.

o Mg obo3HAYEHHS TIOCTETIEHHO MPOHCXOAAIINX H3Me-
HEHMH MCMonb3yvioTes JBe OAMHAaKOBBIe (DOpPMBI Hapedis
B CPABHUTENBHON cTeNeHH, coeMHeHHbIe colozoM and. Ha-
TpuMep:

We walked slower and slower. — ME1 11111 Bce Men1eHHee
W MeJTeHHee.

MHorocnoxHbie Hapeyust 00pasvIoT NOAOOHVIO KOHCT-
PYKIIHIO ITYTEM MOBTOPEHHS TONEKO c1opa more. Hanprumep:

It rained more and more heavily. — 1ox1s 1men Bce CHIbL-
Hee W CHIThHEE.

[Mpu n3MeHEeHNAX, NPOUCXOAANIIX B CTOPOHY YMEHbIIIE-
HHsL, yroTpebnsertcs caoeo less. Hampumep:

[ think of him less and less often. — 51 nyMaio o0 HeM Bee pexe
W peke (MeHee yacTo).

o [1pn onucannn B3anMoCBA3aHHBIX COOBITHIT, ONHOBpe-
MEHHO MPOHCXOAAIINX ¢ HECKOMBKNMH 0OBLEKTAMH, MpUMe-
HSIeTCS Mapaaiensias Kouetpykins «the + napeuse B cpan-
HUTEALHON cTeneni, the + napeune B cpaBuNTENLHOI CTENEHN» .
KOTOpast MEPEBOJINTCA HA PYCCKHI A3BIK «MCM ..., TEM ..».
Hanpumep:

The more you give, the more you get. — Hem Soawiie Th 0T-
Jaeiib, TeM BOIbIIe MOTYIACIIb.

The faster you drive, the more likely you are 1o have an
accident. — Yem GuicTpee Thl enelib, TeM Gonaee BEPOATHO,
UTO Thl MONAACITL B ABAPHIO.

Konerpyknuu ¢ sapeunsMi B 0peBocxXoanoii crenenn

» [locne Hapeunii B NpeBOCXOAHOMH CTENEHN YacTo YIMOT-
pebasiores npeatorn of, in. Hanpumep:

He plays the best of all the boys in rhe ream. — On urpaet
JIVHIITE BeeX MaTbYMKOB B KOMaH/Ie,
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o [Tt ycuaeHMst Hapeunii B IPEBOCXOHOI CTENeHH YIoT-
pebasioTes croBa:

by far — 6ezyenosHo

Jar and away — 6e3 comHenna

easily — HeCOMHEHHO, HeccrnopHo

Hanpnmep:

This is by far the most clearly writien reference book. — 3710,
6e3YCIORHO, CaMBlif MTOHATHO HATTHCAHHBIH CTIPaBOYHHK.
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Ipusoxcenue

MpaBuna Hanucanua cyppurca -ly

[Mpu obpazopannn Hapeunit nocpeacTsoM cypdukca -ly
cobnwoaaloTes cieayomye npasnia opdorpadun:

— O08bYHO HapeuHe obpa3sveTca nyreM aodasieHns cvi-
hnkea -ly K mexonHoMy c1oBY, HampUMep:

complete — completely, free — freely, quiet — quietly

— Ecan ncxonHoe CTOBO OKAHYMBACTCS HA «Ue», KOHEU-
Has OVKBa «e» OIYCKAETCH, HanpUMep:

true — fruly, due — duly

— Ecmu vcxonHoe CTOBO OKAHYMBAETCsA HA OVKBY «¥», TO
OHA MEHSIETCS Ha «i», HATIPAMED:

day — daily, easy — easily, happy — happily

Ho:

coy — coyly, shy — shyly, sly — slvly

— Ecmm mexonHoe coBo okaHunBaeTcs Ha «les. 10 «le»
MeHsieTest Ha «ly», Hanpumep:

simple — simply, terrible — terribly

Ho:

sole — solely, whole — wholly

— Ecmm nexoaHoe c1oBo OKaHYHBaeTes Ha «b», To npu o6-
pasoBaHuM Hapeuns «l» yaBanpaeTcs. HaNpHUMeEp:

useful — usefully, final — finally, full — fully

— Ecin nexoanoe ¢iopo oKaHyMBaeTes Ha «ic», TO Hape-
une nMeeT okomvanne «ically», nanpumep:

basic — basically, optimistic — optimistically, tragic — tragically

Ho:

public — publicly
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